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Il est impératif de se référer aux autres pièces réglementaires du PLU :  
 
- Document 4.1.2 « annexes au règlement » dans lequel figurent des arrêtés préfectoraux, des schémas 

explicatifs, ǳƴ ƭŜȄƛǉǳŜΣ ƭŀ ŘƻŎǘǊƛƴŜ aL{9bΧ 
 
- Document 4.1.3 « prescriptions graphiques réglementaires » qui définit les dispositions règlementaires 

applicables aux éléments graphiques identifiés aux plans de zonage. 
 
- Documents 4.2, pièces graphiques règlementaires (plans de zonage). 
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Article 1 :  Régime applicable. 

 

¶ [Ŝ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ Şǘŀōƭƛ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ tƭŀƴ 
[ƻŎŀƭ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ όt[¦ύΦ [Ŝ ǇǊŞǎŜƴǘ t[¦ Ŝǎǘ ǎƻǳƳƛǎ ŀǳ ǊŞƎƛƳŜ ŘŜǎ ζ t[¦ DǊŜƴŜƭƭŜ ηΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ 
loi n° 2010-788 du 12 juillet 2010 portant engagement national pour l'environnement (dite Loi Grenelle 
II). 

¶ Conformément aux dispositions du VI de l'article 12 du Décret n°2015-1783 du 28 décembre 2015 relatif 
Ł ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ Řǳ ƭƛǾǊŜ LŜǊ Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ Ł ƭŀ ƳƻŘŜǊƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƴǘŜƴǳ Řǳ plan 
ƭƻŎŀƭ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ ƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘ ŘƻŎǳƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŞƭŀōƻǊŞ ǎŜƭƻƴ les dispositions des articles R123-1 à R123-14 
Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ǊŞŘŀŎǘƛƻƴ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŀǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмрΦ 

 

Article 2 :  Champ d'application territoriale du plan. 

 

¶ Le règlement du PLU s'applique à l'intégralité du territoire de la commune de Montferrat. 

 

Article 3 :  Portée générale du règlement. 

 

¶ Toute personne souhaitant entreprendre des travaux ou des aménagements doit respecter les 
ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ Řǳ tƭŀƴ [ƻŎŀƭ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ όt[¦ύΦ 

¶ Le règlement délimite les zones urbaines (U),  les zones à urbaniser (AU), les zones agricoles (A) et les 
zones naturelles et forestières (N) ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ǘŀƛƭƭŜ Ŝǘ ŘŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ƭƛƳƛǘŞes (STECAL) 
et fixe les règles applicables aux espaces compris à l'intérieur de chacune de ces zones. 

¶ [Ŝ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ǉǳŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ ŀƛƴǎƛ 
ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ŎŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎΩŜȄŜǊŎŜǊΦ 

¶ Pour connaître les contraiƴǘŜǎ ŀŦŦŜŎǘŀƴǘ ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ 
consulter le règlement (dispositions générales et dispositions applicables à la zone) ainsi que les autres 
documents composant le PLU et notamment : les « documents graphiques » (plans) ainsi que le «rapport 
de présentation», le « PADD » et les « OAP » qui comportent toutes les explications et justifications utiles. 

 

Article 4 :  Structure du règlement. 

 

Le règlement se décompose en pièces écrites et en pièces graphiques. 

¶ Document n°4.1.1 : Le présent règlement, pièce écrite. 

¶ Document n°4.1.2 : Les annexes au règlement ; celles-ci comportent notamment un lexique des termes 
utilisés dans le règlement, des schémas, des arrêtés préfectoraux, et des préconisations architecturales 
ou paysagères.... 

¶ Document n°4.1.3 : les prescriptions graphiques réglementaires. 

¶ 5ƻŎǳƳŜƴǘǎ ƴϲпΦнΦмΣ пΦнΦнΣ пΦнΦоΧ : les pièces graphiques du règlement (plans de zonages). 
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¶ Le règlement, pièce écrite, comprend 6 titres : 

È Titre 1 : Dispositions générales 

È Titre 2 : Dispositions applicables aux zones urbaines (U) 

È Titre 3 : Dispositions applicables aux zones à urbaniser (AU) 

È Titre 4 : Dispositions applicables aux zones agricoles (A) 

È Titre 5 : Dispositions applicables aux zones naturelles et forestières (N) 

È Titre 6 : Annexes au règlement 

 

¶ Les titres 2 à 5 comprennent chacun les 16 articles suivants : 

È Article.1 : Occupations et utilisations du sol interdites 

È Article.2 : Occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières 

È Article.3 : Conditions de ŘŜǎǎŜǊǘŜ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ƻǳ ǇǊƛǾŞŜǎ Ŝǘ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǾƻƛŜǎ 
ouvertes au public 

È Article.4 : /ƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ŘŜǎǎŜǊǘŜ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ǇǳōƭƛŎǎ ŘΩŜŀǳΣ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ 
ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 

È Article.5 : Superficie minimale des terrains constructibles (Disposition abrogée) 

È Article.6 : Implantation des constructions par rapport aux voies et emprises publiques 

È Article.7 : Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives 

È Article.8 : Implantation des constructions les unes par rapport aux autres sur une même propriété 

È Article.9 : Emprise au sol des constructions 

È Article.10 : Hauteur maximale des constructions 

È Article.11 : Aspect extérieur des constructions et aménagement de leurs abords 

È Article.12 : Obligations imposées aux coƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊŜǎ ŘŜ 
stationnement 

È Article.13 : hōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ƛƳǇƻǎŞŜǎ ŀǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎΣ ŘΩŀƛǊŜǎ 
de jeux et de loisirs, et de plantations 

È Article.14 : /ƻŜŦŦƛŎƛŜƴǘ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ (Disposition abrogée) 

È Article.15 : Obligations imposées aux constructions, travaux, installations et aménagements, en 
matière de performances énergétiques et environnementales 

È Article.16 : Obligations imposées aux constructions, travaux, installations et aménagements, en 
ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎ 
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Article 5 :  Division du territoire en zones et documents graphiques. 

 

¶ [Ŝ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŎƻǳǾŜǊǘ ǇŀǊ ƭŜ tƭŀƴ [ƻŎŀƭ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǎǘ ŘƛǾƛǎŞ Ŝƴ ȊƻƴŜǎ ǳǊōŀƛƴŜǎ ό¦ύΣ Ł ǳǊōŀƴƛǎŜǊ ό!¦ύΣ Ŝƴ 
zones ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ό!ύΣ Ŝƴ ȊƻƴŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ Ŝǘ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ όbύ Ŝǘ Ŝƴ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ǘŀƛƭƭŜ Ŝǘ ŘŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ 
limitées (STECAL). Ces zones peuvent être subdivisées en secteurs. 

 

Les zones urbaines U :  

Zone Ua : village 

Secteur Uaa : greffe villageoise 

Zone Ub : première couronne résidentielle 

Zone Uc : seconde couronne résidentielle 

Secteur Uca : ANC autorisé 

Zone Um : base du camp militaire 

Les zones à urbaniser AU :  

 

 

 

Zone 1AU : extension en continuité de la seconde 
couronne résidentielle 

Les zones naturelles et forestières N 

Zone N : la zone naturelle 

STECAL de la zone N  

Na 

Ne 

Les zones agricoles A 

Zone A : la zone agricole 

Secteur Ap :  

Secteur Aj1 

Secteur Aj2 

 

Intitulé Exemple de représentation graphique 

ŘŞƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ¦Σ !¦Σ ! Ŝǘ b ŘŞŦƛƴƛǎ ǇŀǊ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ R151-17 
Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ 

 

 

¶ Chaque zone, chaque secteur, chaque STECAL, avec ou sans indice sont délimités et repérés par un indice 
portant le nom de la zone au plan de zonage (cf. documents n°4-2, documents graphiques). 

 

Article 6 :  Les prescriptions graphiques règlementaires. 

 

¶ Les documents graphiques du règlement comportent diverses indications graphiques additionnelles. 

È Ces indications sont règlementées dans le document 4.1.3 du PLU. Il coƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ǎΩȅ ǊŜǇƻǊǘŜǊΦ 
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Article 7 :  /ƻƳōƛƴŀƛǎƻƴ Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Řǳ t[¦ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ 
réglementations. 

 

¶ Sont et demeurent applicables sur le territoire communal les dispositions du présent règlement qui se 
substituent aux règles générales ŘϥŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘϥǳǊōŀƴƛǎƳŜ Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ 

¶ Le présent règlement a été établi en tenant compte des articles L122-1 et suivants (Loi Montagne) du code 
ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ 

¶ {Ŝ ǎǳǇŜǊǇƻǎŜƴǘ ŀǳȄ ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ t[¦Σ ƭŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ŘΩƻǊŘǊŜ ǇǳōƭƛŎ ŘŞŦƛƴƛǎ ŀǳ code de ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ Υ ŘŜǎ 
ŎƻŘŜǎ /ƛǾƛƭΣ wǳǊŀƭΣ CƻǊŜǎǘƛŜǊΣ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭŀ {ŀƴǘŞ tǳōƭƛǉǳŜΣ ŘŜ ƭŀ /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ 
ƭΩIŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ƭŜ wŝƎƭŜƳŜƴǘ {ŀƴƛǘŀƛǊŜ 5ŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘŀƭΣ ŜǘŎΧ 

 

Article 8 :  !ǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ. 

 

¶ Les articles R421-1 et suivants du code de ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇǊŞŎƛǎŜƴǘ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎƻǳƳƛǎ Ł 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ 
tǊŞŀƭŀōƭŜ ό5tύΣ Ł tŜǊƳƛǎ ŘŜ /ƻƴǎǘǊǳƛǊŜ όt/ύΣ Ł tŜǊƳƛǎ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜǊ όt!ύΣ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ŘƛǎǇŜƴǎŞǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ 
formalité ; ainsi : 

È ƭϥŞŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƭƾǘǳǊŜǎ Ŝǎǘ ǎƻǳƳƛǎŜ Ł ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎemble du territoire suite à la 
délibération prise par le conseil municipal en date du 06 novembre 2007 ; 

È les ravalements de façades sont soumis à déclaration préalable ; 

È les démolitions peuvent être soumises au permis de démolir en application des dispositions du code 
ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Τ 

È Les coupes et abattages d'arbres sont soumis à déclaration préalable dans les Espaces Boisés Classés 
Ŝǘ ŦƛƎǳǊŀƴǘ ŎƻƳƳŜ ǘŜƭǎ ŀǳȄ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǳȄ ƭƛǎǘŞǎ ǇŀǊ ƭΩ!ǊǊşǘŞ 
Préfectoral relatif au débroussaillement (cf. annexes du règlement, document n°4.1.2 du PLU). 

 

Article 9 :  Secteurs soumis au Droit de Préemption Urbain (DPU). 

 

¶ Régit par les articles L240-1 Ŝǘ ǎǳƛǾŀƴǘ Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ǇǊŞŜƳǇǘƛƻƴ ǳǊōŀƛƴ ǇŜǊƳŜǘ Ł 
une collectivité publique d'acquérir un bien immobilier en se substituant à l'acquéreur trouvé par le 
vendeur. 

¶ /Ŝ ŘǊƻƛǘ ƛƴǘŜǊǾƛŜƴǘ Řŀƴǎ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǇǊŞŘŞŦƛƴƛŜǎ ǇŀǊ ǳƴ ŀŎǘŜ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛŦ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ¦ Ŝǘ !¦ 
όǇŀǊ ŘŞƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭύΦ Lƭ Ŝǎǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘions d'intérêt général (cf. lexique 

aux annexes du règlement, document n°4.1.2 du PLU). 

¶ Après approbation du PLU par délibération du Conseil Municipal, il pourra être institué un droit de 
préemption urbain sur toutes les zones urbaines (U) et à urbaniser (AU) délimitées sur le PLU du territoire 
de la commune (cf. Annexes Générales, document n°5 du PLU). 
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Article 10 :  {ŜǊǾƛǘǳŘŜǎ ŘΩ¦ǘƛƭƛǘŞ tǳōƭƛǉǳŜǎ ό{¦tύ. 

 

¶ /ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wмрм-ом Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ ƭŜǎ {¦t ǇƻǊǘŞŜǎ Ł ƭŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ 
commune au ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ ǎƻƴǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞŜǎ ŀǳȄ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ƎǊŀǇƘƛǉues du règlement 
(documents n°4.2 du PLU) et listées dans les Annexes Générales (documents n°5 du PLU). 

 

Article 11 :  tǊŞƭŝǾŜƳŜƴǘ ŘΩŜŀǳ Υ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ Ŝƴ ƳŀƛǊƛŜ Ŝǘ ǉǳŀƭƛǘŞ. 

 

¶ Article R 2224-22 du code général des collectivités territoriales « Tout dispositif de prélèvement dont la 
ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜ ǇƻǳǊ ƻōǘŜƴƛǊ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ŘŜǎǘƛƴŞŜ Ł ǳƴ ǳǎŀƎŜ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŘŞŎƭŀǊŞ ŀǳ aŀƛǊŜ ŘŜ ƭŀ 
commune sur le territoire de laquelle cet ouvrage est prévu ». 

¶  Article L 1321-м Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ ζ ǘƻǳǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǉǳƛ ƻŦŦǊŜ ŀǳ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ 
ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜ όΧύ ǎƻǳǎ ǉǳŜƭǉǳŜ ŦƻǊƳŜ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƛǘ όΧύ Ŝǎǘ ǘŜƴǳŜ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ Ŝŀǳ Ŝǎǘ 
propre à la consommation». 

¶ [ΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ Ŝŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ par une ressource privée (puits, source, forage, etc.) est soumise à 
ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ Ŝƴ ƳŀƛǊƛŜ ǇƻǳǊ ǘƻǳǘ ǳǎŀƎŜ ǳƴƛŦŀƳƛƭƛŀƭ όŀǾŜŎ ǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ŘΩŜŀǳ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ǎƛ ƭΩŜŀǳ Ŝǎǘ ŘŜǎǘƛƴŞŜ Ł 
ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜύΦ tƻǳǊ ǘƻǳǘ ǳǎŀƎŜ ŀǳǘǊŜ ǉǳΩǳƴƛŦŀƳƛƭƛŀƭ όƎƞǘŜΣ ŀƎǊƻŀƭƛƳŜƴtaire, ERP, etc.) 
ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝn eau potable par une ressource privée est soumise à autorisation préfectorale. 

 

Article 12 :  hǳǾǊŀƎŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ 
général. 

 

¶ Sont autorisés sur tout le territoire :  

È Les ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎ Ŝǘ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ Υ ƭƻŎŀǳȄ Ŝǘ ōǳǊŜŀǳȄ ŀŎŎǳŜƛƭƭŀƴǘ Řǳ ǇǳōƭƛŎΣ ƭŜǎ 
administrations publiques et assimilés, locaux techniques et industriels des administrations 
publiques et assimilés, établissements d'enseignement, de santé et d'action sociale. Ces 
ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ Ŝƴ ȊƻƴŜ ! Ŝǘ b Řŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ 
ŘΩǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƎǊƛŎƻƭŜΣ ǇŀǎǘƻǊŀƭŜ ƻǳ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ Řǳ ǘŜǊǊŀƛƴ ǎǳǊ ƭŜǉǳŜƭ ƛƭǎ ǎƻƴǘ ƛƳǇƭŀƴǘŞǎ Ŝǘ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ 
portent pas atteinte à la sauvegarde des espaces naturels et des paysages. 

È Les constructions et installations nécessaires au fonctionnement du Réseau Public de Transport 
ŘΩ;ƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΦ 

È [Ŝǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ƎŞƴŞǊŀƭ όǇȅƭƾƴŜǎΣ 
canalisations souterraines, postes électriques, bâtiments techniques, équipements ou mise en 
sécurité des clôtures de postes électrique), ainsi que les affouillements et les exhaussements qui y 
sont liés. 
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Article 13 :  Conservation des eaux potables et minérales. 

 

¶ A lΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ƛƴǎǘƛǘǳŞǎ ǇŀǊ ŀǊǊşǘŞ ǇǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ ŘŜ 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘΩ¦ǘƛƭƛǘŞ tǳōƭƛǉǳŜ 
ό5¦tύΣ ŘŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ Ł ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ ǎƻƴǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜǎ (cf. annexes 

générales, document n°5). 

 

Article 14 :  Règlements des lotissements. 

 

¶ Rappel aux pétitionnaires : /ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [ппн-9, « Les règles d'urbanisme 
contenues dans les documents du lotissement, notamment le règlement, le cahier des charges s'il a été 
approuvé ou les clauses de nature réglementaire du cahier des charges s'il n'a pas été approuvé, 
deviennent caduques au terme de dix années à compter de la délivrance de l'autorisation de lotir si, à 
cette date, le lotissement est couvert par un plan local d'urbanisme ou un document d'urbanisme en 
tenant lieu.  

¶ De même, lorsqu'une majorité de colotis a demandé le maintien de ces règles, elles cessent de s'appliquer 
immédiatement si le lotissement est couvert par un plan local d'urbanisme ou un document d'urbanisme 
en tenant lieu, dès l'entrée en vigueur de la loi n° 2014-366 du 24 mars 2014 pour l'accès au logement et 
un urbanisme rénové. Les dispositions du présent article ne remettent pas en cause les droits et 
obligations régissant les rapports entre colotis définis dans le cahier des charges du lotissement, ni le mode 
de gestion ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ όΧύΦ » 

 

Article 15 :  wŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł ƭΩƛŘŜƴǘƛǉǳŜ. 

 

¶ !ǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [ммм-15 Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǉǳƛ ŘƛǎǇƻǎŜ Υ 

¶ « Lorsqu'un bâtiment régulièrement édifié vient à être détruit ou démoli, sa reconstruction à l'identique 
est autorisée dans un délai de dix ans nonobstant toute disposition d'urbanisme contraire, sauf si la carte 
communale, le plan local d'urbanisme ou le plan de prévention des risques naturels prévisibles en dispose 
autrement. » 

¶ [Ŝ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ǎŜǊŀ ǊŜŦǳǎŞ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀǘǘeinte grave à la sécurité publique. 

 

Article 16 :  Constructions détruites par catastrophe naturelle ou par sinistre. 

 

¶ !ǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L152-4, alinéa 1° Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǉǳƛ ŘƛǎǇƻǎŜ Υ 

È « L'autorité compétente pour délivrer le permis de construire peut, par décision motivée, accorder 
des dérogations à une ou plusieurs règles du plan local d'urbanisme pour permettre : 1° La 
reconstruction de bâtiments détruits ou endommagés à la suite d'une catastrophe naturelle 
survenue depuis moins d'un an, lorsque les prescriptions imposées aux constructeurs en vue 
d'assurer la sécurité des biens et des personnes sont contraires à ces règles ;» 
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Article 17 :  Motifs de de prescriptions spéciales. 

 

¶ !ǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wммм-н Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǉǳƛ ŘƛǎǇƻǎŜ Υ 

È « Le projet peut être refusé ou n'être accepté que sous réserve de l'observation de prescriptions 
spéciales s'il est de nature à porter atteinte à la salubrité ou à la sécurité publique du fait de sa 
situation, de ses caractéristiques, de son importance ou de son implantation à proximité d'autres 
installations. » 

 

Article 18 :  Adaptations mineures. 

 

¶ [Ŝ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Řǳ t[¦ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ł ǘƻǳǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ ƻǳ ǇǊƛǾŞŜ ǎŀƴǎ ŘŞǊƻƎŀǘƛƻƴΦ {ŜǳƭŜǎ ƭŜǎ 
ŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴǎ ƳƛƴŜǳǊŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ƻŎǘǊƻȅŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ŘŞŦƛƴƛŜ ŀǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ tŀǊ 
"adaptation mineure", il faut entendre des assouplissements qui peuvent être apportés à certaines règles 
d'urbanisme sans aboutir à une modification des dispositions de protection ou à un changement du type 
d'urbanisation. Ces adaptations excluent tout écart important entre la règle et l'autorisation accordée. 
¦ƴŜ ŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƳƛƴŜǳǊŜ Řŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ǊŜƳǇƭƛǘ о ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎΦ 

È 9ƭƭŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŜƴŘǳŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ŝǘ ƧǳǎǘƛŦƛŞŜ ǇŀǊ ƭΩǳƴ ŘŜǎ о ƳƻǘƛŦǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ Υ ǇŀǊ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ Řǳ ǎƻƭΣ ƭŀ 
configuration des parcelles ou le caractère des constructions avoisinantes (article L152-3, al 1 du 
ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύΦ 

È Elle doit être limitée. 

È 9ƭƭŜ Řƻƛǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŜȄǇǊŜǎǎŜ Ŝǘ ƳƻǘƛǾŞŜΦ 

¶ Les adaptations mineures sont accordées par décision du Maire ou de l'autorité compétente. 

¶ Seules les dispositions des articles 3 à 13 des règlements de chacune des zones peuvent faire l'objet 
d'adaptations mineures. Lorsqu'un immeuble bâti existant n'est pas conforme aux règles édictées par le 
règlement applicable à la zone, le permis de construire ne peut être accordé que pour des travaux qui ont 
pour objet d'améliorer la conformité de ces immeubles avec les dites règles ou qui sont sans effet à leur 
égard. 

¶ /ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [мрн-п Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ ζ ƭϥŀǳǘƻǊƛǘŞ ŎƻƳǇŞǘŜnte pour délivrer le permis 
de construire peut, par décision motivée, accorder des dérogations à une ou plusieurs règles du plan local 
ŘϥǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ Υ όΧύ оϲ 5Ŝǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭϥŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƘŀƴŘƛŎŀǇŞŜǎ 
à un logement existant. 

 

Article 19 :  Protection du patrimoine archéologique. 

 

¶ Dans les zones d'intérêt historique, la présence à peu près certaine de vestiges archéologiques provoquera 
au moment des terrassements, des découvertes entraînant l'application de la loi validée du 27 septembre 
1941 portant réglementation des fouilles archéologiques. Afin d'éviter des difficultés inhérentes à une 
intervention tardive du Service Régional d'Archéologie au moment où les chantiers de construction sont 
déjà en cours, il est recommandé aux maîtres d'ouvrages de soumettre leurs projets d'urbanisme dès que 
des esquisses de plans de construction sont arrêtées à l'adresse suivante : 

È 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ wŞƎƛƻƴŀƭŜ ŘŜǎ !ŦŦŀƛǊŜǎ /ǳƭǘǳǊŜƭƭŜǎΣ {ŜǊǾƛŎŜ wŞƎƛƻƴŀƭ ŘŜ ƭΩ!ǊŎƘŞƻƭƻƎƛŜΣ .ŃǘƛƳŜƴǘ !ǳǎǘŜǊƭƛǘȊΣ 
21 Allée Claude Forbin, CS 80783, 13625 Aix-en-Provence Cedex 1. 
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¶ Cette procédure permet de réaliser, à titre préventif, une série de sondages déterminant l'ampleur et 
l'intérêt des vestiges archéologiques susceptibles d'être découverts et de prendre toute mesure 
permettant de concilier les impératifs de l'urbanisme moderne avec ceux de l'étude et de la conservation 
du patrimoine archéologique. 

¶ [Ŝ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘŜ aƻƴǘŦŜǊǊŀǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞ ǇŀǊ ǳƴ ŀǊǊşǘŞ ǇǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ ŘŞŦƛƴƛǎǎŀƴǘ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ 
présomption de prescription archéologique. 

 

Article 20 :  Débroussaillement. 

 

¶ La règlementation sur le débroussaillement est obligatoire, il est prévu notamment par le code forestier 
(articles L131-10 et suivants), dont le zonage et les conditions sont définies par arrêté préfectoral. Voir 
ƭΩŀǊǊşǘŞ préfectoral portant règlement permanent du débroussaillement obligatoire et maintien en état 
débroussaillé (cf. Annexes au règlement, document n°4.1.2). 

 

Article 21 :  Défrichement. 

 

¶ /ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wмнн-н Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ Ŝǘ Ŝƴ Ŧƻƴction des projets 
nécessitant un défrichement, celui-ci peut être soumis à évaluation environnementale ou à saisine de 
ƭΩ!ǳǘƻǊƛǘŞ 9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘΩŜȄŀƳŜƴ ŀǳ Ŏŀǎ ǇŀǊ ŎŀǎΦ 

 

Article 22 :  Conservation des espèces protégées. 

 

¶ Conformément aux dispositions des articles L411-м Ŝǘ н Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǊŀǇǇŜƭŞ ŀǳ 
ǇŞǘƛǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ǉǳŜ ƭΩŀǘǘŜƛƴǘŜ ŀǳȄ ƛƴŘƛǾƛŘǳǎΣ ƭŀ ǇŜǊǘǳǊōŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ǎƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎΣ 
sauf procédure exceptionnelle de dérogation.  

 

Article 23 :  Zones humides. 

¶ /ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [нмм-м Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎΣ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞŜǎ ƻǳ ƴƻƴ ŀǳȄ 
pièces graphiques du PLU, doivent impérativement être conservées et strictement préservées, elles sont 
inconstructibles et les affouillements, exhaussements de sol et remblais, retournement, drainage, 
assèchement, tous travaux et aménagements entrainant une imperméabilisation totale ou partielle et 
ƭΩŞŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƭƾǘǳǊŜ ǎƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘǎΦ 

¶ 5ΩŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ŘŜǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜǎ ŘŜ ȊƻƴŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎ ǊŜƴŘǳŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ 
ƎŞƴŞǊŀƭ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƻƛǊŜǎΣ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎ ǇŀǊ ƭŜ 
SDAGE Rhône Méditerranée en vigueur. 

¶ [ŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōŜǊƎŜǎ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƳŀƛƴǘŜƴǳŜ Ŝǘ ŜƴǘǊŜtenue 
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Article 24 :  Règles parasismiques. 

 

¶ L'intégralité du territoire communal étant située dans une zone de sismicité de niveau modéré (zone 3) 
sont applicables à la fois : 

È Les dispositions du décret du 22 octobre 2010 (n°2010-1254 et 2010-1255) ; 

È Les arrêtés du 22 octobre 2010 et du 24 janvier 2011 relatif à la nouvelle réglementation 
parasismique entrée en vigueur au 01 mai 2011 Les prescriptions afférentes aux catégories de 
bâtiments concernées sont détaillées dans les annexes au règlement (cf. document n°4.1.2 du PLU). 

 

Article 25 :  Défense incendie. 

I Cf. Annexes au règlement, document n°4.1.2 du PLU. 

¶ tƻǳǊ ǘƻǳǘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ƛƴŎŜƴŘƛŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞŜ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǊşǘŞ 
Préfectoral du 08 février 2017 portant approbation du Règlement Départemental de la Défense Extérieure 
/ƻƴǘǊŜ ƭΩLƴŎŜƴŘƛŜΦ 
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Titre : 2 Dispositions applicables aux zones urbaines. 
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Zone Ua. 
 

 

Caractère de la zone 
(Extraits du rapport de présentation) 
 

La zone Ua représente principalement la délimitation du village, noyau urbain historique, à considérer 
comme un patrimoine bâti constituant un ensemble urbain remarquable, dont il convient de préserver 
et mettre en valeur les caractères architecturaux, urbains et paysagers. 

Le tissu urbain est serré, dense et les constructions sont implantées en ordre continu. 

 

Cette zone a principalement vocation à accueillir des constructions et installations à destination 
ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ƘƾǘŜƭƛŜǊΣ ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ όƴƻƴ ǇƻƭƭǳŀƴǘύΣ ŘŜ ŎƻƳƳŜǊŎŜǎ Ŝǘ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜΣ 
ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǘ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ 

 

Elle comporte 1 secteur : 

Ô Secteur Uaa : opération de greffe urbaine en continuité directe du noyau villageois historique, il 
en constitue le prolongement naturel en étant principalement dédié aux constructions à 
ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ƘƾǘŜƭƛŜǊΣ ŘŜ ŎƻƳƳŜǊŎŜǎΣ ŘŜ ōǳǊŜŀǳȄΣ ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘΣ ŘŜ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 
/Ŝ ǎŜŎǘŜǳǊ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ programmation (OAP). 

 

I La zone est soumise au risque géologique (cf. Annexes au règlement et pièces graphiques). 
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Article Ua : 1 Occupations et utilisations du sol interdites. 

 

¶ Les occupations et utilisations du sol suivantes sont interdites : 

È Les constructions et ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ƻǳ Ł ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘΩŜƴǘǊŜǇƾǘΦ 

È [Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŞƭŜǾŀƎŜΦ 

È [ΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Ŝǘ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ŎŀǊǊƛŝǊŜΦ 

È Le stationnement de caravanes hors des terrains aménagés. 

È Les dépôts de véhicules et les garages collectifs de caravanes. 

È Les terrains de camping et de caravanage permanents ou saisonniers. 

È [Ŝǎ ŀƛǊŜǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜǎ ƎŜƴǎ Řǳ ǾƻȅŀƎŜΦ 

È Les habitations légères de loisirs, les résidences mobiles de loisirs et les parcs résidentiels de loisirs. 

È Les parcs ŘΩŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴΦ 

È [Ŝǎ ŘŞǇƾǘǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƴŀǘǳǊŜ όŦŜǊǊŀƛƭƭŜΣ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŀŎŎƛŘŜƴǘŞǎ ƻǳ ǳǎŀƎŞǎΣ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄΧύΦ 

È [Ŝǎ Lƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ /ƭŀǎǎŞŜǎ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭŀ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όL/t9ύ ǎƻǳƳƛǎŜǎ Ł ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ 
ƻǳ Ł ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΦ  

È Les nouvelles antennes relais de radiotéléphonie. 

È Le changement ŘΩŀŦŦŜŎǘŀǘƛƻƴ des garages en habitation. 

 

Article Ua : 2 Occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières. 

 

¶ Sont autorisées les occupations et utƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǎƻƭ ƴƻƴ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ¦ŀΦм Ŝǘ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ 
sous conditions les occupations et utilisations suivantes : 

È [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ 
ouvrages techniques nécessaires au fonctionnement des services publics. 

È [Ŝǎ ŀŦŦƻǳƛƭƭŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŜȄƘŀǳǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǎƻƭ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ Ŝǘ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ 
ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘǘŜƴǘ Ǉŀǎ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ǎƻƭǎ ƻǳ ƭΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǇƻǊǘŜƴǘ Ǉŀǎ 
atteinte au caractère du site. 

È ! ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ¦ŀŀ, le changement de destination des locaux situés en rez-de-chaussée 
ƴΩŜǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞ ǉǳΩŁ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛon de services, de commerces, ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ ou de constructions ou 
installations nécessaires aux services publƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǘ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩşǘǊŜ ǎŀƴǎ ƴǳƛǎŀƴŎŜ 
pour le voisinage. 

È Dans la zone Ua : Pour ǘƻǳǘ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ 5 logements : au moins 20% des logements devront 
être à caractère ǎƻŎƛŀƭΣ όŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [302-5 du code de la ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴύ Ł 
ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳΩƛƭǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ нл҈ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ǘƻǘŀƭŜΦ 

È Dans le secteur Uaa, мл҈ Řǳ ǾƻƭǳƳŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛōƭŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀŦŦŜŎǘŞ Ł ŘŜǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŀƎǊŞŞǎ ǇŀǊ ƭΩ;ǘŀǘΣ 
logement Locatif Social (LLS) par exemple. 

  



Page 16 sur 142 
 

tƭŀƴ [ƻŎŀƭ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜ aƻƴǘŦŜǊǊŀǘ - Règlement - Pièce écrite  

È Une marge de recul inconstructible par rapport aux cours d'eau et écoulements au titre du réseau 
hydrographique doit être respectée : 

V Cette marge de recul est de 10 m à partir du haut des berges ou du parement latéral pour le 
réseau hydrographique (cadastré sur les documents graphiques) ; 

V Toutefois, au-delà d'une bande inconstructible de 5 m de part et d'autre de l'écoulement la 
surélévation des bâtiments existants ainsi que les piscines enterrées et leurs équipements 
annexes strictement liés (locaux techniques) sont admis. 

V Des adaptations peuvent être retenues pour des constructions qui suivent la trame urbaine et 
pour les constructions situées en dent creuse d'une urbanisation constituée. 

V /ŜǘǘŜ ƳŀǊƎŜ ŘŜ ǊŜŎǳƭ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ŀǳȄ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƻǳ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ 

V Dans l'emprise des marges de recul et au-delà de la bande de 5 m inconstructible, les clôtures 
ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘϥŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜΦ 

τ À titre d'exemple seront autorisés les murs bahut inférieurs à 20 cm de haut surmontés d'un 
grillage de maille 15x15 cm ou de barreaudages espacés de 10 cm minimum. 

 

Article Ua : 3 Conditƛƻƴǎ ŘŜ ŘŜǎǎŜǊǘŜ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ƻǳ ǇǊƛǾŞŜǎ Ŝǘ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ 
voies ouvertes au public. 

 

¶ Les accès et voiries privées et publiques doivent répondre au Règlement Départemental de la Défense 
9ȄǘŞǊƛŜǳǊŜ /ƻƴǘǊŜ ƭΩLƴŎŜƴŘƛŜ ŀǇǇǊƻǳǾŞ ǇŀǊ ŀǊǊşǘŞ préfectoral du 08 février 2017 (cf. annexe au règlement - 

document 4.1.2). 

 

 Accès. 

¶ Pour être constructible, un terrain doit comporter un accès automobile à une voirie publique ou privée, 
soit direct, soit par l'intermédiaire d'un passage aménagé sur fonds voisin. 

¶ Lƭ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀƳŞƴŀƎŞ ǇŀǊ ǘŜǊǊŀƛƴΣ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎΣ ǎƻƛǘ ǳƴ 
accès à la voie publique conçu à double sens, soit deux accès en sens unique. 

¶ [Ŝ ǊŜŦǳǎ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƧǳǎǘƛŦƛŞ ǎi les accès présentent un risque pour la sécurité 
des usagers des voies publiques ou pour celle des personnes utilisant ces accès. Cette sécurité doit être 
appréciée compte tenu, notamment, de la position des accès, de leur configuration ainsi que de la nature 
et de l'intensité du trafic. 

 

 Voirie. 

¶ Les dimensions, formes et caractéristiques des voies nouvelles publiques et privées doivent être adaptées 
aux usages qu'elles supportent ou aux opérations qu'elles doivent desservir, sans pouvoir être inférieures 
à 4 mètres de bande de roulement. 

¶ Leurs caractéristiques doivent permettre de satisfaire aux règles minimales de desserte, de défense contre 
ƭϥƛƴŎŜƴŘƛŜΣ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƛǾƛƭŜΣ ŘŜ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞΣ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǘǊŀŦƛŎΣ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ Ŝǘ ŘŜ 
ramassage des ordures ménagères. 

¶ Pour tout projet de 5 logements ou plus, la sécurité des piétons doit être assurée par des aménagements 
adéquats. 



Page 17 sur 142 
 

tƭŀƴ [ƻŎŀƭ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜ aƻƴǘŦŜǊǊŀǘ - Règlement - Pièce écrite  

¶ Les nouvelles voies privées se terminant en impasse doivent être aménagées de telle sorte que les 
véhicules puissent faire aisément demi-tour. Ne sont pas concernées les voies publiques existantes (cf. 

Annexe au règlement,  document 4.1.2). 

¶ ¦ƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞŜ ǎǳǊ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǉǳƛ ƴŜ ǎŜǊŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜǎǎŜǊǾƛǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ 
publiques ou privées dans des conditions répondant à l'importance ou à la destination des aménagements 
ou constructions envisagées. 

 

Article Ua : 4 /ƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ŘŜǎǎŜǊǘŜ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ǇǳōƭƛŎǎ ŘΩŜŀǳΣ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ 
ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ. 

 

 Eau potable. 

¶ Toute construction, ou installation Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŀōǊƛǘŀƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŀŎŎƻǊŘŞŜ 
au réseau public de distribution d'eau potable doté de caractéristiques suffisantes, et ce raccordement 
ǊŞŀƭƛǎŞ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ Ǉƻǘable en vigueur. 

 

 Assainissement. 

¶ ¢ƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŀōǊƛǘŀƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŀŎŎƻǊŘŞŜ 
au ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ par des canalisations souterraines. 

¶ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǳǎŞŜǎ doit se faire sans aucune stagnation et en respectant les 
caractéristiques de ce réseau, sous réserve que celui-ci présente une capacité suffisante. 

¶ 9ƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŀǇǊŝǎ ŀǾƛǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜΣ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ 
éventuellement refusé si les rejets sont incompatibles avec le bon fonctionnement de la station 
ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴΦ 

¶ [Ŝ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŀȅŀƴǘ ǇƻǳǊ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎΣ 
ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ ŘΩŜŦŦƭǳŜƴǘǎ ƴƻƴ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ 
ǎŜǊǾƛŎŜ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [моом-мл Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭŀ {ŀƴǘŞ tǳōƭƛǉǳŜΦ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ 
ŘŜ ŎŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ƴƻƴ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǎǳōƻǊŘƻƴƴŞŜ Ł ǳƴ pré 
traitement approprié conformément à la réglementation en vigueur. 

¶ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǳǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŦƻǎǎŞǎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜΦ 

 

 Eaux pluviales. 

¶ [Ŝǎ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ǎƻǳƳƛǎŜǎ Ł ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴ et/ou 
ƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΦ /Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ǎƻǳƳƛǎ Ł ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ όǇŜǊƳƛǎ ŘŜ 
construire, autorisation de lotir, déclaration de travaux, etc.), et aux projets non soumis à autorisation 
ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ [Ŝǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƴǘǎ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǊƻǳǘƛŝǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŀƛǊŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜǾǊƻƴǘ 
intégrer la mise en place de mesures compensatoires. Pour les permis de construire passant par une 
démolition du bâti existant (superstructures), le dimensionnement des ouvrages devra prendre en 
ŎƻƳǇǘŜ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜΣ ǉǳŜƭ ǉǳŜ ǎƻƛǘ ǎƻƴ ŘŜƎǊŞ 
ŘΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊΦ [Ŝǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ƴΩŀȅŀƴǘ ŀǳŎǳƴŜ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǎǳǊ 
ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ ǎŜǊƻƴǘ ŘƛǎǇŜƴǎŞǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƻƛǊŜǎΦ [ΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǾǊŀ 
comporter : 
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È un système de collecte des eaux (collecteurs eƴǘŜǊǊŞǎΣ ŎŀƴƛǾŜŀǳȄΣ ǊƛƎƻƭŜǎΣ Χύ ; 

È ǳƴ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴΣ Řƻƴǘ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǾǊŀ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜǊ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ 
des surfaces imperƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ; 

È ǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ŘŞǾŜǊǎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŦƻǎǎŞǎ ƻǳ ǊŞǎŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀǳȄ ǇƻǳǾŀƴǘ ǊŜŎŜǾƻƛǊ ƭŜǎ 
rejets issus des régulations, infiltration, ou épandage sur la parcelle ; la solution adoptée étant liée 
aux caractéristiqǳŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ Ŝǘ Ł ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜǎ ŘŞōƛǘǎ ŘŜ ǊŜƧŜǘΦ 

È Les ouvrages de rétention créés dans le cadre de permis de lotir devront être dimensionnés pour la 
ǾƻƛǊƛŜ Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ǘƻǘŀƭŜǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ǎǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ƭƻǘΦ 

È Le maîtǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ ǎŜǊŀ ǘŜƴǳ Ł ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ōƻƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ 
compensatoires (collecte, rétention, évacuation). 

È Les aménagements dont la superficie nouvellement imperméabilisée est inférieure à 50m², peuvent 
şǘǊŜ ŘƛǎǇŜƴǎŞǎ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ créer un système de collecte et un ouvrage de rétention. 

¶ Ainsi : 

È L'évacuation des eaux pluviales dans le réseau collectif d'assainissement des eaux usées est interdite. 

È Les eaux pluviales, dont celles provenant de toute surface imperméabilisée, telles que les toitures et 
les parkings, doivent être collectées et dirigées par des canalisations vers les caniveaux, fossés ou 
ǊŞǎŜŀǳȄ ǇǊŞǾǳǎ Ł ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΣ ƻǳ şǘǊŜ ŎƻƭƭŜŎǘŞŜǎΣ ǎǘƻŎƪŞŜǎ Ŝǘ ŞǾŀŎǳŞŜǎ ǎǳǊ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ǇŀǊ ǳƴ 
dispositif de dimensionnement approprié répondant aux prescriptions édictées par la Mission Inter-
ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ όaL{9bύ Řǳ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ Řǳ ±ŀǊ όŘƻŎǘǊƛƴŜ Ŝƴ ŀƴƴŜȄŜ ŀǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ 
document 4.1.2). 

¶ tƻǳǊ ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊƻƴǘΣ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜsure du possible, 
Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǊŜǘŀǊŘŜǊ ƭŜǎ ŀǇǇƻǊǘǎ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ 
en permettant le transit des eaux en surface. 

¶ [Ŝǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ǊŞŎǳǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ŘŜ ǇƭǳƛŜ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōilisation seront 
ƘŀǊƳƻƴƛŜǳǎŜƳŜƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇŀȅǎŀƎŜǊ Υ 

È ǎƻƛǘ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞǎ Ŝǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Ł ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ Τ 

È ǎƻƛǘ ŜƴǘŜǊǊŞǎ όŎƛǘŜǊƴŜΣ Ǉǳƛǘǎ ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΧύ Τ 

È soit aménagés paysagèrement dans les espaces libres de toute construction Υ ǘǊŀƴŎƘŞŜ ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΣ 
ƴƻǳŜ ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΤ ōŀǎǎƛƴΦ 

 

 Eaux de piscines. 

¶ Les eaux de vidange des bassins et piscines doivent être éliminées comme des eaux pluviales, elles sont 
ŘƻƴŎ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎΦ 9ƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ réseau pluvial, elles peuvent 
être rejetées au milieu naturel après neutralisation du chlore.  

È Les vidanges de piscine sans neutralisation du chlore sont proscrites.  

¶ Les eaux de lavage des filtres sont considérées comme des eaux usées ; compte tenu de leur charge 
organique, elles doivent être épurées par les filières habituelles. 

 

 Citernes. 

¶ Les citernes de gaz seront enterrées. 
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¶ Les citernes de gasoil seront disposées à l'intérieur des constructions ou enterrées. 

¶ Pour toute nouvelle construction la sécurité incendie doit être assurée par un dispositif approprié tels que 
ǇƻǘŜŀǳ ƛƴŎŜƴŘƛŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ǳƴ ŘŞōƛǘ Ŝǘ ǳƴŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜΣ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘΩǳƴ tƻƛƴǘ ŘΩ9ŀǳ LƴŎŜƴŘƛŜΣ 
ōŀǎǎƛƴΣ ŎƛǘŜǊƴŜ ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŞŜ Ŝǘ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ŜǘŎΦ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǊşǘŞ Préfectoral du 
08 février 2017 portant approbation du Règlement Départemental de la Défense Extérieure Contre 
ƭΩLƴŎŜƴŘƛŜΦ 

 

 Conduites et canalisations diverses. 

¶ Les conduites et canalisations extérieures apparentes desservant la construction doivent présenter une 
réaction au feu M1. 

I (Cf. Annexes au règlement, document n°4.1.2/ Arrêté du 21 novembre 2002 relatif à la réaction au feu des produits de 
construction et d'aménagement). 

 

 wŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ. 

¶ Pour toute construction ou ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƴƻǳǾŜƭƭŜΣ ƭŜǎ ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘǎ ŀǳȄ ƭƛƎƴŜǎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ 
ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ŎŃōƭŜǎ ǘŞƭŞǇƘƻƴƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞǎ Ŝƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴ ǎǳǊ ŦƻƴŘǎ ǇǊƛǾŞǎΦ 

¶ Pour les nouveaux projets de construction, la desserte en télévision doit être prévue en réseau collectif. 

¶ 5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ƛƳƳŜǳōƭŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ƻǳ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƴŜǳǾŜ ŀŘƧŀŎŜƴǘŜ Ł ǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ 
ŜȄƛǎǘŀƴǘΣ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŦŀƛǘŜ ǇŀǊ ŎŃōƭŜǎ ǘƻǊǎŀŘŞǎ ǇƻǎŞǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦŀœŀŘŜǎΦ 

¶ Les compteurs extérieurs doivent être regrƻǳǇŞǎ Ŝǘ ǇƭŀŎŞǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ŎƻŦŦǊŜǘǎ ŜƴŎŀǎǘǊŞǎ 
complètement dans la maçonnerie. 

 

Article Ua : 5 Superficie minimale des terrains constructibles. 

 

¶ 5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ƴϲ нлмп-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ 
urbanisme rénové (ALUR). 

 

Article Ua : 6 Implantation des constructions par rapport aux voies et emprises publiques. 

 

Dans la zone Ua : 

¶ Les constructions doivent être édifiées : 

È ǎƻƛǘ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΣ Ł ƳƻŘƛŦƛŜǊ ƻǳ Ł ŎǊŞŜǊ ; 

È soit en prenant comme alignement le nu des façades existantes ; 

¶ Des implantations différentes peuvent être admises dans les cas : 

È de reconstructions sur emprises préexistantes ; 

È d'une amélioration de l'organisation générale de l'îlot et de l'aspect du site urbain ; 

È des bâtiments et ouvrages techniques nécessaire au fonctionnement des services publics ou 
ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 



Page 20 sur 142 
 

tƭŀƴ [ƻŎŀƭ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜ aƻƴǘŦŜǊǊŀǘ - Règlement - Pièce écrite  

 

Dans le secteur Uaa : 

¶ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳȄ ǾƻƛŜǎ Ŝǘ ŜƳǇǊƛǎŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ Řƻƛǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ 
dispositions prévues dans les orientations ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ όh!tύΦ 

¶ Des implantations différentes sont admises pour les constructions et installations nécessaires aux services 
ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

 

Article Ua : 7 Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives. 

 

Dans la zone Ua : 

¶ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ ǎƻƛǘ Ŝƴ ƻǊŘǊŜ ŎƻƴǘƛƴǳΣ ŘΩǳƴŜ ƭƛƳƛǘŜ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜ Ł ƭΩŀǳǘǊŜΣ ǎƻƛǘ Ŝƴ ƻǊŘǊŜ 
ŘƛǎŎƻƴǘƛƴǳ ŀǾŜŎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƧƻǳȄǘŜǊ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜǎΦ 

¶ La reconstruction sur emprise préexistante est autorisée. 

¶ Les piscines seront implantées à un minimum de 1 mètre des limites séparatives. 

¶ Des implantations différentes sont admises pour les constructions et installations nécessaires aux services 
ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

 

Dans le secteur Uaa : 

¶ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ constructions par rapport aux voies et emprises publiques doit respecter les 
dispositions prévues dans les orientations ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ όh!tύΦ 

¶ Des implantations différentes sont admises pour les constructions et installations nécessaires aux services 
ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

 

Article Ua : 8 Implantation des constructions les unes par rapport aux autres sur une même 
propriété. 

 

Dans la zone Ua : 

¶ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 

 

Dans le secteur Uaa : 

¶ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳx voies et emprises publiques doit respecter les 
dispositions prévues dans les orientations ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ όh!tύΦ 

¶ Des implantations différentes sont admises pour les constructions et installations nécessaires aux services 
ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴtérêt collectif. 
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Article Ua : 9 Emprise au sol des constructions. 

 

Dans la zone Ua : 

¶ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 

 

Dans le secteur Uaa : 

¶ [ΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Řƻƛǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ les dispositions prévues dans les orientations 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ όh!tύΦ 

¶ [ΩŜƳǇǊƛǎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ 
ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŞŜΦ 

 

Article Ua : 10 Hauteur maximale des constructions. 

I Cf. schémas explicatifs annexés au règlement, document n°4.1.2. 

 

 Conditions de mesure. 

¶ Tout point de la construction à l'égout du toit ou à l'acrotère ne doit pas dépasser un plan parallèle au sol 
naturel avant travaux ou excavé, plan situé à une hauteur égale à la hauteur absolue. 

¶ Le sol naturel doit être défini par un plan altimétrique détaillé. 

 

 Hauteur absolue. 

Dans la zone Ua : 

¶ [ŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘŜǾǊŀ ǎΩŀƭƛƎƴŜǊ ǎǳǊ ŎŜƭƭŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƭƛƳƛǘǊƻǇƘŜǎ 
existantes. La différence de hauteur entre deux constructions voisines ne pourra excéder 1 étage. 

¶ Ne sont pas soumis à ces règles, les reconstructions et les constructions et installations nécessaires aux 
ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

 

Dans le secteur Uaa : 

¶ La hauteur des constructions définie dans les conditions ci-dessus, ne peut dépasser 7,50 mètres. 

¶ Ne sont pas soumis à ces règles, les reconstructions et les constructions et installations nécessaires aux 
ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 
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Article Ua : 11 Aspect extérieur des constructions et aménagement de leurs abords. 

 

 Dispositions générales. 

¶ Les constructions doivent présenter une unité d'aspect et de matériaux en harmonie avec les 
constructions avoisinantes. Les constructions ne doivent donc pas porter atteinte au caractère ou à 
l'intérêt des lieux avoisinants, sites et paysages agricoles, naturels ou urbains et aux perspectives 
monumentales. Ces constructions et installations doivent, par leurs dimensions, volumes, aspects 
extérieurs et aménagements de leurs abords, contribuer à une qualité architecturale et environnementale 
visant leur insertion harmonieuse dans le milieu récepteur. 

È /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀǘǘŜƛƴǘŜΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞ ƻǳ ƴϥşǘǊŜ ŀŎŎŜǇǘŞ ǉǳŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ 
l'observation de prescriptions spéciales. 

¶ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ 
soumises aux dispositions particulières définies ci-après. 

 

 Dispositions particulières. 

I (Cf. annexe au règlement, document n°4.1.2/ Fiches pratiques/conseil technique et architectural/DRAC PACA). 

I (Cf. Annexes au règlement, document n°4.1.2/ Arrêté du 21 novembre 2002 relatif à la réaction au feu des produits de 
construction et d'aménagement). 

 

× Orientation des constructions. 

Dans le secteur Uaa : 

¶ {ǳǊ ƭŜǎ ǾŜǊǎŀƴǘǎ ŀƳŞƴŀƎŞǎ Ŝƴ ǘŜǊǊŀǎǎŜǎΣ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǎŜ ŦŜǊŀ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘ ŀǳȄ 
restanques. Les talus de remblais sont interdits. 

 

× Toitures. 

¶ Les toitures sont simples, à 2 pentes opposées. La pente de la toiture doit être sensiblement identique à 
celle des toitures des constructions avoisinantes, sans pouvoir dépasser 30%. Les toitures à une seule 
pente sont admises si elles existaient auparavant ou si elles existent sur l'un ou l'autre des bâtiments 
voisins. 

¶ Les tuiles sont obligatoires. La pose sur plaque est 
autorisée. Elles sont réalisées en tuiles romaines, 
rondes canal de la même couleur que les tuiles 
environnantes (tuiles rondes vieillies et de teintes 
variées). La toiture sera réalisée avec les tuiles de 
courant et de couvert, tel que dessiné sur le schéma 
ci-contre. 

¶ Les souches de cheminées doivent être simples, recouvertes du même enduit que les murs, et implantées 
judicieusement, de manière à éviter des hauteurs de souches trop grandes. 
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× Faîtage. 

¶ Monté avec les mêmes tuiles de couverture, il est indispensable que les tuiles de faîtage soient placées de 
Ŧŀœƻƴ Ł ǎΩƻǇǇƻǎŜǊ ŀǳȄ ǾŜƴǘǎ ŘƻƳƛƴŀƴǘǎΦ 

 

× Toitures et terrasses. 

¶ Sont autorisés les « pigeonniers » ou 
« colombiers η Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ǎŀƛƭƭŀƴǘ 
sur la toiture, avec rampant en amont et en 
aval, et en retrait par rapport au nu de la 
façade (cf. schéma ci-contre). 

  

Coupe façade Coupe en travers 

 

× Débords de la couverture. 

¶ Les débords avals de la couverture doivent être constitués soit par une corniche, soit par une génoise où 
seule la tuile canal peut être utilisée pour sa réalisation. 

¶ [Ŝ ǊƾƭŜ ŘŜ ƭŀ ƎŞƴƻƛǎŜ Ŝǎǘ ŘΩŞƭƻƛƎƴŜǊ ƭŜǎ ŜŀǳȄ ŘŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǘƻƛǘ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ne viennent 
frapper le crépis de la façade. Le débord est établi en fonction de la hauteur de la bâtisse, entre un à trois 
ǊŀƴƎǎ ŘŜ ƎŞƴƻƛǎŜΦ /ŜǘǘŜ ǘǳƛƭŜ Ŏŀƴŀƭ ǎŜ ŘŞŎƭƛƴŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǘŜƛƴǘŜǎ ǊƻǎŞŜǎ ƴǳŀƴŎŞŜǎ Ŝǘ ǾƛŜƛƭƭƛŜǎΦ [Ŝǎ 
tuiles de couleur uniforme (rouge, orange, jaune...) sont à proscrire. 
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× Ouvertures. 

¶ Exception faite des locaux à 
ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ōƻǳǘƛǉǳŜΣ ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ 
ou de services, en rez-de-chaussée, les 
ouvertures doivent être plus hautes 
que larges, les linteaux doivent être 
droits ou très légèrement cintrés. La 
surface des ouvertures doit toujours 
être inférieure à la surface des parties 
pleines. 

¶ Les ouvertures sont à réaliser selon les 
dessins traditionnellement rencontrés 
dans le centre ancien, de manière à 
préserver sa typologie architecturale 
et son identité. Les tons des 
menuiseries doivent être en harmonie 
avec les couleurs traditionnelles. 

¶ La forme des linteaux des portes et 
fenêtres doit respecter le style ancien.  

¶ Les portes anciennes des maisons du 
village et leur encadremeƴǘ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ 
en pierre appareillée doivent être 
préservées. 

¶ Les ouvertures de vantaux des portes 
ou volets battants sur la rue en rez-de-
chaussée sont autorisées à condition 
de ne pas entraver la sécurité 
publique. 

¶ Les grilles de défense à barreaux droits 
en harmonie avec les couleurs 
traditionnelles sont autorisées.  

¶ Les soubassements en saillies ne 
devront empiéter en aucune façon sur 
le trottoir. 

 

 

 

  



Page 25 sur 142 
 

tƭŀƴ [ƻŎŀƭ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜ aƻƴǘŦŜǊǊŀǘ - Règlement - Pièce écrite  

 

Dans le secteur Uaa : 

¶ Afin de favoriser la mitoyenneté, les 
ouvertures (telles que portes et 
fenêtres) ne doivent pas empêcher 
ƭΩŀŘƻǎǎŜƳŜƴǘ ƻǳ ƭΩŀŎŎƻƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 
constructions (cf. schéma). 

 

 

× Façades. 

¶ Les façades exposées des bâtiments doivent être constituées par des murs en dur présentant une 
résistance de degré coupe-feu une demi-heure. Les revêtements de façades doivent présenter un critère 
de réaction au feu M1 ou équivalent européen, y compris pour la partie de façades exposées incluses dans 
le volume des vérandas. 

 

× Ouvertures. 

¶ Toutes les baies et ouvertures des façades exposées, y compris celles incluses dans le volume des vérandas 
doivent : soit être en matériaux de catégorie M1 minimum ou équivalent européen équipés d'éléments 
verriers pare flamme de degré une demi-heure, soit pouvoir être occultées par des dispositifs de volets, 
rideaux, ou autres dispositions permettant à l'ensemble des éléments constituant ainsi la baie ou 
ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ƎƭƻōŀƭŜƳŜƴǘ ƭϥŞǉǳƛǾŀƭŜƴŎŜ ŘϥǳƴŜ Ǌésistance de degré coupe-feu une demi-heure. 
Dans tous les cas. les jointures devront assurer un maximum d'étanchéité. 

 

× Couvertures. 

¶ Les revêtements de couverture doivent être classés en catégorie M0, ou équivalents européens, compris 
les parties de couverture incluses dans le volume des vérandas. 

È Toutefois, les revêtements de couverture classés en catégorie M1, M2, M3, ou équivalents 
européens, peuvent être utilisés s'ils sont établis sur un support continu en matériau incombustible 
ou tout  autre matériau reconnu équivalent par le Comité d'Étude et de Classification des Matériaux. 

¶ Il ne devra pas y avoir de partie combustible à la jonction entre la toiture et les murs. 

¶ Les aérationǎ ŘŜǎ ŎƻƳōƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ǊŞǳƴƛŜǎ Řϥǳƴ ƎǊƛƭƭŀƎŜ ƳŞǘŀƭƭƛǉǳŜ Ŧƛƴ ŘŜ ƴŀǘǳǊŜ Ł ŜƳǇşŎƘŜǊ ƭΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ 
de projections incandescentes. 

¶ [Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘϥŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ƴŀǘǳǊŜƭ Ŝƴ ǘƻƛǘǳǊŜΣ ŘƾƳŜǎ ȊŞƴƛǘƘŀǳȄΣ ƭŀƴǘŜǊƴŜŀǳȄΣ ōŀƴŘŜǎ ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ 
les dispositifs de désenfumage en toiture pourront être réalises en matériaux de catégorie M3, ou 
équivalents européens, si la surface qu'ils occupent est inférieure à 10% de la surface totale de la toiture. 
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È Dans le cas contraire, ils seront obligatoirement réalisés en matériaux de catégorie M2 ou 
équivalents européens. 

¶ Les toitures sont régulièrement curées des aiguilles et feuillages s'y trouvant pour prévenir les risques de 
mise à feu. 

 

× Gouttières et descentes d'eau. 

¶ Les gouttières et descentes d'eau doivent être réalisées en matériaux M1 minimum. 

¶ Elles sont régulièrement curées des aiguilles et feuillages s'y trouvant pour prévenir les risques de mise â 
feu des toitures et des combles. 

 

× Auvents 

¶ Toitures réalisées en matériau M1 minimum et ne traversant pas les murs d'enveloppe de la construction. 

 

× Balcons. 

¶ [Ŝǎ ōŀƭŎƻƴǎ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǇǊƛǾŞŜǎΣ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ƛƳǇƭŀƴǘŞǎ Ł Ǉƭǳǎ ŘŜ 4,5 mètres de 
hauteur par rapport à la voie. La profondeur du balcon devra être de 80 centimètres maximum. 

¶ Les balcons ne sont pas autorisés sur les voies ayant un vis-à-vis inférieur à 8 mètres. 

¶ Les gardes corps devront être réalisés selon les dessins traditionnellement rencontrés dans le centre-ville. 

 

× Enduits et revêtements. 

¶ {ƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎ ƭŜǎ ƛƳƛǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛ Ł ƴǳ Ŝƴ ǇŀǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ƴƻƴ ǊŜǾşǘǳǎ 
ou enduits, Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ Řǳ ōƻƛǎ ƻǳ ŘŜ ƭŀ ǇƛŜǊǊŜ. 

¶ [ŀ ŎƻǳƭŜǳǊ ŘŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ƻǳ ŘŜǎ ŜƴŘǳƛǘǎΣ Řƻƛǘ ǎΩƘŀǊƳƻƴƛǎŜǊ ŀǾŜŎ ŎŜƭƭŜǎ des constructions 
avoisinantes et leur composition doit se rapprocher de la palette de couleur consultable en mairie. 

¶ Les façades sont enduites : Les enduits de façades doivent être réalisés en enduit à base de chaux et de 
sable et/ou badigeonnés à la chaux. Ils doivent présenter un grain fin (finition frotassée ou lissée). 

¶ [Ŝǎ ǊŜǇǊƛǎŜǎ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊǊƻƴǘ şǘǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƛŘŜƴǘƛǉǳŜ Ł ƭΩŜȄƛǎǘŀƴǘΦ 

¶ Les murs des bâtiments anciens (dans le cas où ils ne sont pas en pierre) doivenǘ şǘǊŜ ǊŜŎƻǳǾŜǊǘǎ ŘΩǳƴ 
enduit à base de chaux ou plâtre et chaux gratté fin, lissé ou taloché. La peinture sur enduit est interdite 
sauf peinture à la chaux sur enduit plâtre. Les corniches, bandeaux et encadrements de fenêtres doivent 
être plus clairs que ƭŀ ŎƻǳƭŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ŦŀœŀŘŜΦ [Ŝ ǎƻǳōŀǎǎŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŘΩǳƴ ǘƻƴ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ǎƻǳǘŜƴǳΦ 
[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƳƻŘŞƴŀǘǳǊŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ όōŀƴŘŜŀǳȄΣ ŎƻǊƴƛŎƘŜǎΣ ŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ōŀƛŜǎύ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ 
conservées et restaurées. 
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× Couleurs. 

¶ Pour que le nuancier chromatique soit réussi dans le village, quelques principes doivent être appliqués: 

È Alterner les couleurs, ne pas appliquer une couleur identique sur la façade et les menuiseries, 
différencier les couleurs des façades et des menuiseries de deux bâtiments voisins ou face à face, 
pŜƛƴŘǊŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƳŜƴǳƛǎŜǊƛŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŦŜǊǊƻƴƴŜǊƛŜǎ Ŝǘ ƴŜ Ǉŀǎ ƭŜǎ ƭŀƛǎǎŜǊ ōǊǳǘǎ ƻǳ ǾŜǊƴƛǎ 
notamment les volets. 

V Ainsi, chaque maison représente une «note» Řƻƴǘ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻǳƭŜǳǊǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ Ł 
son identité. Sur la commune, la coloration des enduits et des éléments peints devra se 
rattacher à la tradition locale faite de teintes douces calcaire, et des pierres naturelles du Pays. 

¶ En ce qui concerne les murs de façade, les teintes les plus souvent utilisées dérivent du ton pierre plus ou 
moins ocré. Une palette chromatique existe en mairie, elle est à respecter.  

¶ [Ŝǎ ŎƻǳƭŜǳǊǎ ǘǊƻǇ ǾƛǾŜǎ Ŝǘ ŀƎǊŜǎǎƛǾŜǎ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ǊƻƳǇǊŜ ƭΩƘŀǊƳƻƴƛŜ ŎƘǊƻƳŀǘƛǉǳŜ Řǳ Ǿillage, et le blanc 
pur sont à proscrire. 

 

× Boiseries des fenêtres et volets. 

¶ [Ŝǎ ƘǳƛǎǎŜǊƛŜǎ ŎƛƴǘǊŞŜǎ ƻǳ ŘΩŞǉǳŜǊǊŜ Ŝƴ ōƻƛǎ ǇŜƛƴǘ ŀǾŜŎ ƳŜƴŜŀǳȄ ǎŜǊƻƴǘ ŎƻƴǎŜǊǾŞŜǎΤ ŎƻƳǇǘŜǊ Ŝƴ ǇǊƛƴŎƛǇŜ 
3 ou 4 carreaux sur la hauteur pour les fenêtres XIXe parfois moins dans certaines typologies fin XIXe s. 
pour les plus anciennes menuiseries (XVIIIe s.) préférer les petits carreaux à la française et conserver les 
impostes avec moulure à entablement en partie haute quand elles existent. 

¶ [Ŝǎ ōŀǊǊŜǎ ŘΩŀǇǇǳƛǎ Ŝƴ ŦŜǊǊƻƴƴŜǊƛŜǎ ŘŜ ǎǘȅƭe sont à conserver ou à restituer.  

 

× Encadrements des fenêtres et volets. 

¶ Les encadrements de baies seront conservés, restaurés ou restitués : soit peints au badigeon dans la 
plupart des cas, soit en relief en pierre ou au stuc mouluré suivant le style architectural. Conserver 
également les feuillures pour les contrevents. 

 

× Appuis des baies. 

¶ /ƻƴǎŜǊǾŜǊ Ŝǘ ǊŜǎǘŀǳǊŜǊΣ ƻǳ ǊŜǎǘƛǘǳŜǊΣ ǎΩƛƭǎ ƴΩŜȄƛǎǘŜƴǘ ǇƭǳǎΣ ƭŜǎ ŀǇǇǳƛǎ Ŧƛƴǎ ƘŀōƛǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ 
moulures au stuc. Dans certaines typologies les appuis sont en pierre calcaire moulurée: il convient de les 
restaurer (brossage, sablage, greffe de pierre éventuelle). 

 

× Fenêtres et volets des constructions neuves. 

¶ tƻǳǊ ŎŜƭƭŜǎ ǉǳƛ ǎΩƛƴǎǇƛǊŜƴǘ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭ ƭŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ƛŘŜƴǘƛǉǳŜǎΦ tŀǊ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ 
huisseries (fenêtres, porte- fenêtres ou baies vitrées) pourront être  réalisées en aluminium laqué (suivant 
le nuancier) ou en PVC gris clair ou beige. Le bois sera toujours privilégié pour les volets et persiennes. 
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× Menuiseries des fenêtres et volets. 

¶ Les menuiseries devront être peintes avec les couleurs traditionnelles : bleu charron, bleu gris, gris, brun, 
vert-gris, vert foncé, marron Provence. /Ŝǎ ǘƻƴŀƭƛǘŞǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩƘŀǊƳƻƴƛǎŜǊ ŀǾŜŎ ƭŀ ǘŜƛƴǘŜ ŘŜ ƭΩŜƴŘǳƛǘΦ 
Généralement, portes, volets et fenêtres ont la même coloration. 

¶ Toutefois, les fenêtres peuvent êtres peintes de couleur plus claire tout en restant dans la même gamme 
de coloris. Une seule teƛƴǘŜ ŘŜ ǾƻƭŜǘǎ ǎŜǊŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ŦŀœŀŘŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŦŜƴşǘǊŜǎ Ŝǘ ǇƻǊǘŜǎ 
fenêtres. Les teintes pourront être employées également pour les ferronneries et certaines portes 
ŘΩŜƴǘǊŞŜΦ 

¶ La suppression des petits carreaux, la pose de menuiseries standŀǊŘ Ŝǘ ƴƻƴ ŀŘŀǇǘŞŜ Ł ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ 
ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŦŜƴşǘǊŜ Ł н ǾŀƴǘŀǳȄ ǇŀǊ ǳƴ ǎŜǳƭ ǾŜƴǘŀƛƭΣ ǎƻƴǘ Ł ǇǊƻǎŎǊƛǊŜΦ 

¶ Les volets peuvent être persiennés ou pleins (à double lame croisée, à cadre), selon les modèles anciens 
présents dans le centre urbain. Les volets roulants ou à barre et écharpe sont interdits. 

¶ [Ŝǎ ǾƻƭŜǘǎ Ǌƻǳƭŀƴǘǎ Ŝǘ ƎǊƛƭƭŜǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ŘŜǾŀƴǘǳǊŜǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎ ǎƻƴǘ Ł ƛƴǎǘŀƭƭŜǊ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ 
locaux commerciaux. 

¶ Les portes de garage seront pleines. 

 

× Boiseries des portes. 

¶ [ŀ ǇƻǊǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝǎǘ ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ Ł ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Řǳ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ƳŞƳƻƛǊŜ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ŘΩǳƴ 
ŞŘƛŦƛŎŜΦ 9ƭƭŜ ŀ ǎƻǳǾŜƴǘ ŞǘŞ ŎƻƴǎŜǊǾŞŜ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ǎƛŝŎƭŜǎ ŀƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭŜ ǊŜǎǘŜ ŘŜ ƭŀ ŦŀœŀŘŜ ŀ ŞǘŞ ƳƻŘƛŦƛŞΦ /ΩŜǎǘ 
pourquoi on évitera son remplacement par une porte industrielle standardisée et anonyme ou faussement 
«stylée». On privilégiera la restauration et le remplacement des parties abîmées chaque fois que cela est 
ǇƻǎǎƛōƭŜΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞΣ ŜƭƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ŎƘŀƴƎŞŜǎ Ł ƭΩƛŘŜƴǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩƻǊƛƎƛne en bois, la quincaillerie 
ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ όǇŜƴǘǳǊŜǎΣ ōƻǳǘƻƴ ŘŜ ǇƻǊǘŜΣ ƘŜǳǊǘƻƛǊΧύ ǎŜǊŀ ŎƻƴǎŜǊǾŞŜ Ŝǘ ǊŜƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜΦ {ƛ ƭŀ ǇƻǊǘŜ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ŀ 
ŘƛǎǇŀǊǳΣ ǳƴŜ ǇƻǊǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ōƻƛǎ ǎŜǊŀ ǊŜǎǘƛǘǳŞŜ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŜǎ ƳƻŘŝƭŜǎ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜǎ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Ŝǘ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ 
de la typologie architecturale de la façade. Les encadrements en pierre seront nettoyés par hydro 
gommage. Les couleurs vives et le blanc sont à proscrire.  

¶ /ƻƴǎŜǊǾŜǊ Ŝǘ ǊŜǎǘŀǳǊŜǊ όŘŜ ǇǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ǳƴ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘύ ƭŜǎ ǇƻǊǘŜǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŎƛƴǘǊŞŜǎ ƻǳ ŘΩŞǉǳŜǊǊŜ Ŝƴ 
bois maǎǎƛŦ ŀǾŜŎ ƻǳ ǎŀƴǎ ƛƳǇƻǎǘŜΤ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ƭŀ ǇƻǊǘŜ ŘŜǾǊŀ ǎΩƛƴǎǇƛǊŜǊ ŘŜǎ ŀƴŎƛŜƴƴŜǎ 
ǇƻǊǘŜǎΣ Ŝƴ ƘŀǊƳƻƴƛŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ǘȅǇƻƭƻƎƛŜ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜ ŘŜ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜΦ 

 

× Encadrement des portes. 

¶ Les encadrements devront être conservés ou restaurés : soit peints au badigeon, soit en relief en pierre 
suivant les styles architecturaux.  

 

× Seuils des portes. 

¶ Conserver, restaurer ou restituer les seuils et les emmarchements en pierre calcaire bouchardée ou en 
pierre marbrière, parfois en carrare, suivant les styles et les époques.  

¶ [ŀ ǇƻǊǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŀǾŜŎ ǎƻƴ ƭƛƴǘŜŀǳ ƻǳ ǎŀ ζŎƭŞη ǇŀǊŦƻƛǎ ŘŀǘŞŜ Ŝǎǘ ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ Ł ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Řǳ 
ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ƳŞƳƻƛǊŜ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ŘΩǳƴ ŞŘƛŦƛŎŜΦ 
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¶ La forme et la décoration des portes évoluent à chaque époque, mais il faut noter ǉǳŜ ƭŀ ǇƻǊǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŀ 
souvent été conservée au cours des siècles alors que le reste de la façade a été modifié. Donc on évitera 
ǎƻƴ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ǳƴŜ ǇƻǊǘŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜΣ ŀƴƻƴȅƳŜ ƻǳ ŦŀǳǎǎŜƳŜƴǘ ζǎǘȅƭŞŜη όǇƻǊǘŜǎ ζŁ ƭΩŀƴƎƭŀƛǎŜη ŀǾŜŎ 
vitrage cintrée...); on privilégiera la restauration et le remplacement des boiseries abîmées chaque fois 
ǉǳŜ ŎŜƭŀ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜΦ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŀ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ǇƻǳǊ ǳƴ ŎƻǶǘ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ ŀǳ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘΣ ƭŜ 
ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘΩǳƴŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ŜǎǘƘŞǘƛǉǳŜ ŞǾƛŘŜƴǘŜΦ 

 

× Inscriptions publicitaires et enseignes. 

¶ Aucune inscription publicitaire ou commerciale ne peut être peinte directement sur les façades, ni aucune 
installation de panneaux fixés, destinés à la publicité par affiches. Seules sont admises, sur les immeubles 
bâtis, les enseignes des commerces et des activités qui y sont établis.  

¶ Les enseignes doivent être de dimensions réduites et être installées dans les limites des rez-de-chaussée 
commerciaux. Les éclairages de ces enseignes doivent être obligatoirement indirects. Les préenseignes et 
les enseignes « néon » sont interdites.  

¶ En aucun cas ces ouvrages en saillies ne pourront excéder 80 cm maximum à compter du mur de façade. 
Dans tous les cas ils devront être en retrait de 20 cm du bord de la chaussée et ne pourront être édifiés à 
une hauteur inférieure à 3 mètres à compter du niveau de la voie.  

 

× Antennes paraboliques. 

¶ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƴǘŜƴƴŜǎ ǇŀǊŀōƻƭƛǉǳŜǎ en toiture ou au sol sont autorisées ; les implantations en façade 
sur rue sont proscrites. En tout état de cause, on veillera à ce que les antennes paraboliques soient les 
moins visibles depuis les espaces publics. Dans les cas de toitures à 2 pentes, les antennes paraboliques 
seront implantées sur la toiture la moins visible depuis les espaces publiques, elles ne pourront en aucun 
cas dépasser le faîtage du toit. 

 

× !ǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ. 

¶ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ Ŝƴ ǘƻƛǘǳǊŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ 
les intégrer en les dissimulant derrière des dispositifs ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎΦ 

¶ [ŜǳǊ ƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜ ǎǳǊ ǊǳŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜΣ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ şǘǊŜ Ŝƴ ǎŀƛƭƭƛŜ Ŝǘ ŘΩşǘǊŜ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞŜ 
ŘŜǊǊƛŝǊŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ 

 

× Panneaux photovoltaïques et capteurs solaires. 

¶ Les panneaux photovoltaïques et capteurs solaires sont autorisés en toiture sous conditions cumulatives : 

È ǎΩƛƭǎ sont intégrés, au mieux, par rapport Ł ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ; 

È si les installations sont discrètes et peu ou pas visibles depuis les espaces et voies publiques. 

 

× Clôtures. 

¶ Leur hauteur maximale ne doit pas excéder 1,80 mètre. 

¶ Les brises vues de tous types (panneaux et filets décoratifs, bâches et claustras, etc.) sont interdits. 
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¶ Les murs pleins ou les grillages végétalisés sont autorisés. Sont autorisées les clôtures constituées par un 
mur bahut de 60 cm ǎǳǊƳƻƴǘŞ ŘΩǳƴ ƎǊƛƭƭŀƎŜΦ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŜƴŘǳƛǘǎ ǎǳǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǳǊǎ ŦŀŎŜǎ Ŝǘ ŀǾŜŎ 
les mêmes tons et enduits que la construction principale. 

¶ Les murs ǇƭŜƛƴǎ ǎƻƴǘ ŜƴŘǳƛǘǎ ǎŀǳŦ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜΦ Les murs pleins situés au-dessus des murs de 
soutènement sont interdits. 

¶ Les clôtures doivent être hydrauliquement perméables. 

 

× Éclairages. 

¶ Les éclairages, nécessaires et indispensables à la 
sécurisation de la zone, émettront une source lumineuse 
orientée du haut vers le bas, dans un cône de 70 ° par 
rapport à la verticale (seuls sont autorisés les types de 
projecteurs à verres horizontaux orientés du haut vers le 
bas garantissent la non-diffusion de la lumière vers le 
haut). [ŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ƳŃǘǎ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ 
est de 5 mètres. 

 

Article Ua : 12 hōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ƛƳǇƻǎŞŜǎ ŀǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊŜǎ ŘŜ 
stationnement. 

 

¶ [ŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘΩǳƴ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŘŜ 25 m² (y compris les accès et 
dégagements). 

¶ Le stationnement des véhicules, y compris les deux-roues, correspondants aux besoins des constructions 
Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ Řǳ 
projet. 

¶ Le nombre total de places ne doit en aucun cas être inférieur au nombre de logements. Il doit être réservé 
une place aux visiteurs par tranche entamée de 5 logements. [ŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƴΩŜǎǘ 
pas imposée dans le cas de la construction de logements locatifs sociaux. 

¶ [Ŝǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŞŘƛŞǎ ŀǳ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ Ŏƻƴœǳǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜǳǊ ǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǘŞΦ 

¶ [Ŝǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾŞƭƻǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǾƛǎƛōƭŜǎ Ŝǘ ŘƻǘŞǎ ŘΩǳƴ ŀŎŎŝǎ ŘƛǊŜŎǘ ŜǘΣ 
accessoirement, protégés des intempéries et sécurisés. 

¶ Lorsque les bâtiments neufs à usage principal d'habitation groupant au moins deux logements sont 
équipés d'un parc de stationnement, ce parc est alimenté par un circuit électrique spécialisé pour 
permettre la recharge des véhicules électriques ou hybrides rechargeables. L'équipement réalisé est relié 
à un tableau général basse tension en aval du dispositif de mise hors tension général de l'installation 
électrique du bâtiment ou de celui du point de livraison spécifique de l'infrastructure de recharge des 
véhicules électriques ou hybrides rechargeables. Les places desservies sont soit des places individuelles, 
soit un espace commun. 

¶ [ƻǊǎǉǳŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ Ŝǎǘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜΣ ŎƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ 
urbaines du site, les autorités compétentes peuvent autoriser le pétitionnaire à aménager une aire de 
stationnement dans un environnement immédiatement propice.  

  

 

< 5m 
Faisceau 

lumineux 

 

70° 
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Article Ua : 13 hōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ƛƳǇƻǎŞŜǎ ŀǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎΣ 
ŘΩŀƛǊŜǎ ŘŜ ƧŜǳȄ et de loisirs, et de plantations. 

I cf. Listes en Annexes au règlement, document n°4.1.2. 

 

 Aménagement végétal à réaliser. 

¶ Pour les nouvelles constructions, les espaces libres de toutes constructions doivent être aménagés en 
espaces non imperméabilisés permeǘǘŀƴǘ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎΦ 

È Ils peuvent être aménagés en jardins secs composés de plantes locales choisies pour leurs aptitudes 
à se maintenir dans un climat méditerranéen. 

¶ Les espaces dédiés aux cheminements privés assurent une perméabilité hȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜ Ŝǘ ǎƻƴǘ ŘƻǘŞǎ ŘΩǳƴ 
revêtement approprié à leur usage. 

¶ Les aires de stationnement d'une superficie égale ou supérieure à 100 m² ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇƭŀƴǘŞŜǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ 
de haute tige et végétalisées (au minimum 1 arbre de haute tige par tranche de 4 places). 

¶ Les dépôts et stockages situés à l'extérieur des constructions doivent être obligatoirement masqués par 
des rideaux d'arbres ou haies vives à feuilles persistantes. 

¶ Toute haie arrachée doit être replantée. 

¶ Tout arbre de haute tige (= ǘǊƻƴŎ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ supérieur à 180 cm) abattu doit être remplacé par un 
arbre d'essence adaptée au sol. 

¶ Pour les parcelles jouxtant une zone agricole ou cultivée, toute nouvelle construction doit être implantée 
à au moins 5 mètres de la limite parcellaire : ces espaces non ōŃǘƛǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇƭŀƴǘŞǎ ŘΩǳƴŜ ƘŀƛŜ Ƨƻǳŀƴǘ 
le rôle de « barrière » antidérive de produits phytosanitaires (telles que des haies ou clôture végétalisée). 

È /ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩ!ǊǊşǘŞ tǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ Řǳ мр ƳŀǊǎ нлмтΣ ŦƛȄŀƴǘ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇǊƛǎŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ 
de ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [нро-7.1 du Code rural et de la pêche maritime, des mesures de protections adaptées 
ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǇŀǊ ǘƻǳǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘΩ9wt ǎŜƴǎƛōƭŜΣ ƭƛƳƛǘǊƻǇƘŜ ŘΩǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ǊŜŎŜǾŀƴǘ 
ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ǇƘȅǘƻǇƘŀǊƳŀŎŜǳǘƛǉǳŜǎ (cf. Annexes au règlement, document n°4.1.2). 

 

 Végétation à favoriser. 

¶ [Ŝǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ ǇƭŀƴǘŞŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ƭƻŎŀƭŜ Ŝǘ ŀŘŀǇǘŞŜǎ ŀǳ ŎƭƛƳŀǘ Ŝǘ ŀǳ ǎƻƭΦ 

¶ Les espèces allergisantes sont à éviter et les espèces végétales exotiques envahissantes sont proscrites. 

¶ Les ƘŀƛŜǎ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜǎ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ Ƴƻƴƻ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ƴƛ ŘΩŀǎǇŜŎǘ ǊŜŎǘƛƭƛƎƴŜ Ŝǘ ǊƛƎƛŘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜΥ 
ǳƴŜ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ ŦŜǳƛƭƭǳŜǎ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǎŞŜΦ  

 

Article Ua : 14 Coefficient d'occupation du sol. 

 

¶ 5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ƴ° 2014-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ 
urbanisme rénové (ALUR). 
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Article Ua : 15 Obligations en matière de performances énergétiques et environnementales des 
constructions. 

 

Dans la zone Ua : 

¶ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 

 

Dans le secteur Uaa : 

¶ Dans le respect ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Řǳ DǊŜƴŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ 
énergétique des constructions doit être recherchée. Les constructions nouvelles doivent être réalisées 
dans le respect au minimum des obligations en matières de performance énergétique en vigueur. Il en est 
ŘŜ ƳşƳŜ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ǊŞƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘκƻǳ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΦ 

¶ [Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΨşǘǊŜ ƛƴǘŞƎǊŞŜǎ 
ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƘŀǊƳƻƴƛŜǳǎŜ Řŀƴǎ ƭΩŀǊŎƘƛǘecture de la construction et de ne pas présenter de nuisance. 

¶ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ Ł ƭŀ ƳŀƛǘǊƛǎŜ ŘŜǎ ŘŞǇŜƴǎŜǎ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜǎΦ [Ŝ 
solaire passif est privilégié. 

¶ Pour les nouvelles constructions, les extensions des conǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ 
ŀƴƴŜȄŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎΣ ƭŜǎ ǾƻƭǳƳŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ǎƛƳǇƭŜǎ Ŝǘ ŎƻƳǇŀŎǘǎ ǎŜǊƻƴǘ ŦŀǾƻǊƛǎŞǎ ŀŦƛƴ ŘΩƻŦŦǊƛǊ ƭŜ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ 
ƭƛƴŞŀƛǊŜǎ ŘŜ ŦŀœŀŘŜ Ŝƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΦ  

 

Article Ua : 16 hōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ǊŞǎeaux de communications électroniques. 

 

¶ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ŦƻǳǊǊŜŀǳȄ ŘŜ ǊŞǎŜǊǾŜǎ Ŝǎǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘκƻǳ ŘŜ ƭƻǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎΦ 
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Zone Ub. 
 

 

Caractère de la zone 
(Extraits du rapport de présentation) 
 

La zone représente la délimitation des premières extensions du centre ancien, ses faubourgs. Elle 
ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘŀƭŜ ƴϲфрр Ŝǘ ƭŀ bŀǊǘǳōȅΦ hƴ ǊŜƭŝǾŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ζ des allées », de 
« ƭΩŞŎƻƭŜ Dŀǎǘƻƴ aŀƎƴŀƴ », de la « Chapelle Saint-Roch » ou encore du « pont Mirabeau ». Le tissu 
urbain a vocation à être densifié tout en conservant les éléments patrimoniaux et la mixité des fonctions 
ǳǊōŀƛƴŜǎ ǉǳƛ ƭŜ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΦ 

 

Cette zone a principalement vocation à accueillir des constructions et installations à destination 
ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ƘƾǘŜƭƛŜǊΣ ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ όƴƻƴ ǇƻƭƭǳŀƴǘύΣ ŘŜ ŎƻƳƳŜǊŎŜǎ Ŝǘ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜΣ 
ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǘ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ 

 

Elle ne comporte pas de secteur. 

 

I La zone est soumise au risque géologique (cf. Annexes au règlement et pièces graphiques). 
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Article Ub : 1 Occupations et utilisations du sol interdites. 

 

¶ Les occupations et utilisations du sol suivantes sont interdites : 

È [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜΦ 

È Les nouvelles constrǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘΩŜƴǘǊŜǇƾǘǎΦ 

È [Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŞƭŜǾŀƎŜΦ 

È L'ouverture et l'exploitation de toute carrière. 

È Le stationnement de caravanes hors des terrains aménagés. 

È Les dépôts de véhicules et les garages collectifs de caravanes. 

È Les dépôts de matériaux. 

È Le camping hors des terrains aménagés. 

È Les terrains de camping et de caravanage permanents ou saisonniers. 

È Les habitations légères de loisirs, les résidences mobiles de loisirs. 

È Les terrains aménagés destinés à recevoir des parcs résidentiels de loisirs. 

È [Ŝǎ ǇŀǊŎǎ ŘΩŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴΦ 

È [Ŝǎ ŘŞǇƾǘǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƴŀǘǳǊŜ όŦŜǊǊŀƛƭƭŜΣ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŀŎŎƛŘŜƴǘŞǎ ƻǳ ǳǎŀƎŞǎΣ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄΧύΦ 

È [Ŝǎ Lƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ /ƭŀǎǎŞŜǎ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭŀ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όL/t9ύ ǎƻǳƳƛǎŜǎ Ł ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ 
ou à déclŀǊŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΦ 

È Les nouvelles antennes relais de radiotéléphonie. 

 

Article Ub : 2 Occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières. 

 

¶ Sont autorisées les occupations et utilisations Řǳ ǎƻƭ ƴƻƴ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ¦b1 respectant le 
caractère de la zone et sont autorisées les occupations et utilisations qui respectent les conditions 
suivantes : 

È [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŎƭŀǎǎŞŜǎ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜs à conditions 
ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜΦ 

È Pour ǘƻǳǘ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ 5 logements : au moins 20% des logements devront être à caractère 
ǎƻŎƛŀƭΣ όŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [302-р Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƘŀōƛtation). 

È [Ŝǎ ŀŦŦƻǳƛƭƭŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŜȄƘŀǳǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǎƻƭ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ Ŝǘ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ 
ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘǘŜƴǘ Ǉŀǎ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ǎƻƭǎ ƻǳ ƭΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǇƻǊǘŜƴǘ Ǉŀǎ 
atteinte au caractère du site. 

È Une marge de recul inconstructible par rapport aux cours d'eau et écoulements au titre du réseau 
hydrographique devra être respectée : 

V Cette marge de recul sera de 10 m calculés à partir du haut de berge ou du parement latéral 
pour le réseau hydrographique (cadastré sur le document graphique) ; 
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V Toutefois, au-delà d'une bande inconstructible de 5 m de part et d'autre de l'écoulement la 
surélévation des bâtiments existants ainsi que les piscines enterrées et leurs équipements 
annexes strictement liés (locaux techniques) sont admis. 

V Des adaptations pourront être retenues pour des constructions qui suivent la trame urbaine et 
pour les constructions situées en dent creuse d'une urbanisation constituée. 

V /ŜǘǘŜ ƳŀǊƎŜ ŘŜ ǊŜŎǳƭ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ŀǳȄ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƻǳ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ 

V Dans l'emprise des marges de recul et au-delà de la bande de 5 m inconstructible, les clôtures 
sont autorisées à condition d'aǎǎǳǊŜǊ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜΦ 

τ À titre d'exemple seront autorisés les murs bahut inférieurs à 20 cm de haut surmontés d'un 
grillage de maille 15x15 cm ou de barreaudages espacés de 10 cm minimum. 

 

Article Ub : 3 Conditions de desserte des terrains par les voies publiques ou privées et d'accès aux 
voies ouvertes au public. 

 

¶ Les accès et voiries privées et publiques doivent répondre au Règlement Départemental de la Défense 
9ȄǘŞǊƛŜǳǊŜ /ƻƴǘǊŜ ƭΩLƴŎŜƴŘƛŜ ŀǇǇǊƻǳǾŞ ǇŀǊ ŀǊǊşǘŞ ǇǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ Řǳ лу ŦŞǾǊƛŜǊ нлмт (cf. Annexes au règlement - 

document 4.1.2). 

 

 Accès. 

¶ Pour être constructible, un terrain doit comporter un accès automobile à une voirie publique ou privée, 
soit direct, soit par l'intermédiaire d'un passage aménagé sur fonds voisin. 

¶ [Ŝ ǊŜŦǳǎ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƧǳǎǘƛŦƛŞ ǎƛ ƭŜǎ ŀŎŎŝǎ présentent un risque pour la sécurité 
des usagers des voies publiques ou pour celle des personnes utilisant ces accès. Cette sécurité doit être 
appréciée compte tenu, notamment, de la position des accès, de leur configuration ainsi que de la nature 
et de l'intensité du trafic. 

 

 Voirie. 

¶ Les dimensions, formes et caractéristiques des voies nouvelles publiques et privées doivent être adaptées 
aux usages qu'elles supportent ou aux opérations qu'elles doivent desservir, sans pouvoir être inférieures 
à 4 mètres de bande de roulement. 

¶ Leurs caractéristiques doivent permettre de satisfaire aux règles minimales de desserte, de défense contre 
ƭϥƛƴŎŜƴŘƛŜΣ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƛǾƛƭŜΣ ŘŜ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞΣ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǘǊŀŦƛŎΣ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ Ŝǘ ŘŜ 
ramassage des ordures ménagères. 

¶ Les nouvelles voies privées se terminant en impasse doivent être aménagées de telle sorte que les 
véhicules puissent faire aisément demi-ǘƻǳǊΣ ǎŀƴǎ ƳŀƴǆǳǾǊŜ ŜȄŎŜǎǎƛǾŜΦ bŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜǎ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ 
publiques existantes. 

¶ ¦ƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴisme peut être refusée sur des terrains qui ne seraient pas desservis par des voies 
publiques ou privées dans des conditions répondant à l'importance ou à la destination des aménagements 
ou constructions envisagées. 
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Article Ub : 4 Conditions de desserte des terrains par les réseaux publics d'eau, d'électricité et 
d'assainissement. 

 

 Eau potable. 

¶ Toute construction ou installation à destination d'habitation ou abritant des activités doit être raccordée 
au réseau public de distribution d'eau potable de caractéristiques suffisantes, et réalisée conformément 
ŀǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΦ 

 

 Assainissement. 

¶ TƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŀōǊƛǘŀƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŀŎŎƻǊŘŞŜ 
au réseau collectif ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ par des canalisations souterraines. 

¶ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǳǎŞŜǎ Řƻƛǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴŜ ǎǘŀƎƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ŝƴ ǊŜǎǇŜŎǘŀƴǘ ƭŜǎ 
caractéristiques de ce réseau, sous réserve que celui-ci présente une capacité suffisante. 

¶ En fonction du ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŀǇǊŝǎ ŀǾƛǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜΣ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ 
éventuellement refusé si les rejets sont incompatibles avec le bon fonctionnement de la station 
ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴΦ 

¶ [Ŝ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŀȅŀƴǘ ǇƻǳǊ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŜȄŎƭǳsive la collecte des eaux usées domestiques, 
ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ ŘΩŜŦŦƭǳŜƴǘǎ ƴƻƴ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ 
ǎŜǊǾƛŎŜ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [моом-мл Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭŀ {ŀƴǘŞ tǳōƭƛǉǳŜΦ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ 
de cŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ƴƻƴ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǎǳōƻǊŘƻƴƴŞŜ Ł ǳƴ ǇǊŞ 
traitement approprié conformément à la réglementation en vigueur. 

¶ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǳǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŦƻǎǎŞǎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜΦ 

 

 Eaux pluviales. 

¶ Les iƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ǎƻǳƳƛǎŜǎ Ł ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴ Ŝǘκƻǳ 
ƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΦ /Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ǎƻǳƳƛǎ Ł ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ όǇŜǊƳƛǎ ŘŜ 
construire, autorisation de lotir, déclaration de travaux, etc.), et aux projets non soumis à autorisation 
ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ [Ŝǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƴǘǎ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǊƻǳǘƛŝǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŀƛǊŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜǾǊƻƴǘ 
intégrer la mise en place de mesures compensatoires. Pour les permis de construire passant par une 
démolition du bâti existant (superstructures), le dimensionnement des ouvrages devra prendre en compte 
ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜΣ ǉǳŜƭ ǉǳŜ ǎƻƛǘ ǎƻƴ ŘŜƎǊŞ ŘΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 
ŀƴǘŞǊƛŜǳǊΦ [Ŝǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ƴΩŀȅŀƴǘ ŀǳŎǳƴŜ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǎǳǊ ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ ǎŜǊƻƴǘ 
ŘƛǎǇŜƴǎŞǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƻƛǊŜǎΦ [ΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǾǊŀ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊ Υ 

È un système de collecte des eaux (collecteurs enterrés, caniǾŜŀǳȄΣ ǊƛƎƻƭŜǎΣ Χύ ; 

È un ou plusieurs ouvrages de rétention, Řƻƴǘ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǾǊŀ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜǊ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ 
des surfaces imperƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ; 

È ǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ŘŞǾŜǊǎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŦƻǎǎŞǎ ƻǳ ǊŞǎŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀǳȄ ǇƻǳǾŀƴǘ ǊŜŎŜǾƻƛǊ ƭŜǎ 
rejets issus des régulations, infiltration, ou épandage sur la parcelle ; la solution adoptée étant liée 
ŀǳȄ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ Ŝǘ Ł ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜǎ ŘŞōƛǘǎ ŘŜ ǊŜƧŜǘΦ 

È Les ouvrages de rétention créés dans le cadre de permis de lotir devront être dimensionnés pour la 
voirie et pour ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ǘƻǘŀƭŜǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ǎǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ƭƻǘΦ 
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È [Ŝ ƳŀƞǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ ǎŜǊŀ ǘŜƴǳ Ł ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ōƻƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ 
compensatoires (collecte, rétention, évacuation). 

È Les aménagements dont la superficie nouvellement imperméabilisée est inférieure à 50m², peuvent 
şǘǊŜ ŘƛǎǇŜƴǎŞǎ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎǊŞŜǊ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ Ŝǘ ǳƴ ƻǳǾǊŀƎŜ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴΦ 

¶ Ainsi : 

È L'évacuation des eaux pluviales dans le réseau collectif d'assainissement des eaux usées est interdite. 

È Les eaux pluviales, dont celles provenant de toute surface imperméabilisée, telles que les toitures et 
les parkings, doivent être collectées et dirigées par des canalisations vers les caniveaux, fossés ou 
réseaux prévus à cet effet, ou être collectéeǎΣ ǎǘƻŎƪŞŜǎ Ŝǘ ŞǾŀŎǳŞŜǎ ǎǳǊ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ǇŀǊ ǳƴ 
dispositif de dimensionnement approprié répondant aux prescriptions édictées par la Mission Inter-
ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ όaL{9bύ Řǳ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ Řǳ ±ŀǊ όŘƻŎǘǊƛƴŜ Ŝƴ ŀƴƴŜȄŜ ŀǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ 
document 4.1.2). 

¶ tƻǳǊ ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊƻƴǘΣ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ Řǳ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ 
Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǊŜǘŀǊŘŜǊ ƭŜǎ ŀǇǇƻǊǘǎ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ 
en permettant le transit des eaux en surface.  

¶ [Ŝǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ǊŞŎǳǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ŘŜ ǇƭǳƛŜ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎŜǊƻƴǘ 
ƘŀǊƳƻƴƛŜǳǎŜƳŜƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇŀȅǎŀƎŜǊ Υ 

È ǎƻƛǘ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞǎ Ŝǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Ł ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ Τ 

È soit enterrés (citerne, puits ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΧύ Τ 

È ǎƻƛǘ ŀƳŞƴŀƎŞǎ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Υ ǘǊŀƴŎƘŞŜ ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΣ 
ƴƻǳŜ ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΤ ōŀǎǎƛƴΦ 

 

 Eaux de piscines. 

¶ Les eaux de vidange des bassins et piscines doivent être éliminées comme des eaux pluviales, elles sont 
ŘƻƴŎ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎΦ 9ƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳ ǇƭǳǾƛŀƭΣ ŜƭƭŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ 
être rejetées au milieu naturel après neutralisation du chlore.  

È Les vidanges de piscine sans neutralisation du chlore sont proscrites.  

È Les eaux de lavage des filtres sont considérées comme des eaux usées ; compte tenu de leur charge 
organique, elles doivent être épurées par les filières habituelles. 

 

 Citernes. 

¶ Les citernes de gaz seront enterrées. 

¶ Les citernes de gasoil seront disposées à l'intérieur des constructions ou enterrées. 

¶ Pour toute nouvelle construction la sécurité incendie doit être assurée par un dispositif approprié tels que 
ǇƻǘŜŀǳ ƛƴŎŜƴŘƛŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ǳƴ ŘŞōƛǘ Ŝǘ ǳƴŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜΣ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘΩǳƴ tƻƛƴǘ ŘΩ9ŀǳ LƴŎŜƴŘie, 
ōŀǎǎƛƴΣ ŎƛǘŜǊƴŜ ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŞŜ Ŝǘ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ŜǘŎΦ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǊşǘŞ tǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ Řǳ 
08 février 2017 portant approbation du Règlement Départemental de la Défense Extérieure Contre 
ƭΩLƴŎŜƴŘƛŜΦ 
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 Conduites et canalisations diverses. 

¶ Les conduites et canalisations extérieures apparentes desservant la construction doivent présenter une 
réaction au feu M1. 

I (Cf. Annexes au règlement, document n°4.1.2/ Arrêté du 21 novembre 2002 relatif à la réaction au feu des produits de 
construction et d'aménagement). 

 

 wŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ. 

¶ tƻǳǊ ǘƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƴƻǳǾŜƭƭŜΣ ƭŜǎ ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘǎ ŀǳȄ ƭƛƎƴŜǎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ 
ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ŎŃōƭŜǎ ǘŞƭŞǇƘƻƴƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞǎ Ŝƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴ ǎǳǊ ŦƻƴŘǎ Ǉrivés. En cas 
ŘΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴΣ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ŦƛƭŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊǊƻƴǘ şǘǊŜ ŀǇǇƻǎŞǎ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜΦ 

¶ [Ŝǎ ŎƻƳǇǘŜǳǊǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƎǊƻǳǇŞǎ Ŝǘ ǇƭŀŎŞǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ŎƻŦŦǊŜǘǎ ŜƴŎŀǎǘǊŞǎ 
complètement dans la maçonnerie. 

 

Article Ub : 5 Superficie minimale des terrains constructibles. 

 

¶ 5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ƴϲ нлмп-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ 
urbanisme rénové (ALUR). 

 

Article Ub : 6 Implantation des constructions par rapport aux voies et emprises publiques. 

¶ Toute construction nouvelle doit respecter un recul minimum de : 

È 15 mètres ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀȄŜ ŘŜǎ wƻǳǘŜǎ 5ŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘŀƭŜǎ ; 

È 5 mètres ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀȄŜ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǾƻƛŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ ƻǳ ǇǊƻƧŜǘŞŜǎ ; 

È tƻǳǊ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΣ ǳƴŜ ƳŀǊƎŜ ŘŜ ǊŜŎǳƭ ŘŜ 5 mètres par rapport à la limite 
de la plateforme des voies publiques existantes ou projetées doit être respectée. 

È Les portails pour véhicules doivent respecter un recul de 8 mètres par rapport à ƭΩŀȄŜ des routes 
départementales, ou de 3 mètres ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀȄŜ des autres voies existantes ou projetées, afin 
ŘŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǾŞƘƛŎǳƭŜ Ŝǘ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ǾƻƛŜΦ /ŜǘǘŜ ǇƭŀŎŜ ŘŜ 
ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŜƴǘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇƭŀŎŜǎ ǊŜǉǳƛǎŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ¦b 12. 

 

¶ Une implantation différente peut être admise : 

È vis-à-vis des voies communales, pour les constructions et installations nécessaires aux services 
ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Τ 

È dans les cas où il existe déjà des habitations en bordure des voies communales, les constructions 
peuvent être édifiées à l'alignement de cette limite en prenant comme alignement, le nu des façades 
existantes ; 

È Řŀƴǎ ƭŜǎ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŜǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΦ 
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Article Ub : 7 Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives. 

 

¶ Les constructions nouvelles doivent être implantées : 

È soit en limite séparative, 

È soit à 3 mètres des limites séparatives. 

¶ Toutefois sont autorisées : 

È Les annexes (y compris les garages) en limites séparatives. 

È La construction des piscines couvertes ou non respectant un recul de 2 mètres par rapport aux 
limites séparatives. 

È Des implantations différentes sont admises pour les constructions et installations nécessaires aux 
ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

 

Article Ub : 8 Implantation des constructions les unes par rapport aux autres sur une même 
propriété. 

 

¶ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 

 

Article Ub : 9 Emprise au sol des constructions. 

 

¶ [ΩŜƳǇǊƛǎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƴŜ ǇŜǳǘ ŜȄŎŞŘŜǊ 25% de la surface du terrain. Cette 
ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ǇƻǳǊ : ƭŜǎ ǇƛǎŎƛƴŜǎΣ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ όȅ ŎƻƳǇǊƛǎ les pool-house et les 
garages). 

È Les annexes sont limitées à 80 m² ŘΩŜƳǇǊƛǎŜǎ ŎǳƳǳƭŞŜǎ όŜƳǇǊƛǎŜ ǘƻǘŀƭŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎ 
édifiées sur une unité foncière, piscine comprise). 

È Pour les constructions existantes dépassant le pourcentage fixé ci-avant, une extension de 20% de 
ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜΦ 

¶ [ΩŜƳǇǊƛǎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ 
ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŝƎlementée. 

 

Article Ub : 10 Hauteur maximale des constructions. 

I Cf. schémas explicatifs annexés au règlement, document n°4.1.2. 

 

 Conditions de mesure. 

¶ Tout point de la construction à l'égout du toit ou à l'acrotère ne doit pas dépasser un plan parallèle au sol 
naturel avant travaux ou excavé, plan situé à une hauteur égale à la hauteur absolue. 

¶ Le sol naturel doit être défini par un plan altimétrique détaillé. 
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 Hauteur autorisée. 

¶ La hauteur des constructions définie dans les conditions ci-dessus, ne peut dépasser 7,50 mètres. 

¶ Pour les constructions en limite séparative ne bordant pas une voie publique, la hauteur ne peut dépasser 
3,50 mètres par rapport au terrain le plus bas. 

¶ Ne sont pas soumises à ces règles : 

È les constructions et installations nécessaires aux serviceǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ; 

È ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ ǉǳƛ ŘŞǇŀǎǎŜƴǘ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŞŦƛƴƛŜ Ŏƛ-
dessus. 

 

Article Ub : 11 Aspect extérieur des constructions et l'aménagement de leurs abords. 

 

 Dispositions générales. 

¶ Les constructions et installations, à édifier ou à modifier, ne doivent pas porter atteinte au caractère ou à 
l'intérêt des lieux avoisinants, aux sites, aux paysages agricoles, naturels ou urbains et aux perspectives 
monumentales. Ces constructions et installations doivent, par leurs dimensions, volumes, aspects 
extérieurs et aménagements de leurs abords, contribuer à une qualité architecturale et environnementale 
visant leur insertion harmonieuse dans le milieu récepteur. 

¶ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀǘǘŜƛƴǘŜΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊe refusé ou n'être accepté que sous réserve de 
l'observation de prescriptions spéciales. 

¶ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ 
soumises aux dispositions particulières définies ci-après. 

 

 Dispositions particulières. 

I (Cf. annexe au règlement, document n°4.1.2/ Fiches pratiques/conseil technique et architectural/DRAC PACA). 

I (Cf. Annexes au règlement, document n°4.1.2/ Arrêté du 21 novembre 2002 relatif à la réaction au feu des produits de 
construction et d'aménagement). 

 

× Façades. 

¶ Les façades exposées des bâtiments doivent être constituées par des murs en dur présentant une 
résistance de degré coupe-feu une demi-heure. Les revêtements de façades doivent présenter un critère 
de réaction au feu M1 ou équivalent européen, y compris pour la partie de façades exposées incluses dans 
le volume des vérandas. 

 

× Ouvertures. 

¶ Toutes les baies et ouvertures des façades exposées, y compris celles incluses dans le volume des vérandas 
doivent : soit être en matériaux de catégorie M1 minimum ou équivalent européen équipés d'éléments 
verriers pare flamme de degré une demi-heure, soit pouvoir être occultées par des dispositifs de volets, 
rideaux, ou autres dispositions permettant à l'ensemble des éléments constituant ainsi la baie ou 
ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ƎƭƻōŀƭŜƳŜƴǘ ƭϥŞǉǳƛǾŀƭŜƴŎŜ ŘϥǳƴŜ Ǌésistance de degré coupe-feu une demi-heure. 
Dans tous les cas. les jointures devront assurer un maximum d'étanchéité. 
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× Couvertures. 

¶ Les revêtements de couverture doivent être classés en catégorie M0, ou équivalents européens, compris 
les parties de couverture incluses dans le volume des vérandas. 

È Toutefois, les revêtements de couverture classés en catégorie M1, M2, M3, ou équivalents 
européens, peuvent être utilisés s'ils sont établis sur un support continu en matériau incombustible 
ou tout  autre matériau reconnu équivalent par le Comité d'Étude et de Classification des Matériaux. 

¶ Il ne devra pas y avoir de partie combustible à la jonction entre la toiture et les murs. 

¶ Les aéraǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ŎƻƳōƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ǊŞǳƴƛŜǎ Řϥǳƴ ƎǊƛƭƭŀƎŜ ƳŞǘŀƭƭƛǉǳŜ Ŧƛƴ ŘŜ ƴŀǘǳǊŜ Ł ŜƳǇşŎƘŜǊ ƭΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ 
de projections incandescentes. 

¶ [Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘϥŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ƴŀǘǳǊŜƭ Ŝƴ ǘƻƛǘǳǊŜΣ ŘƾƳŜǎ ȊŞƴƛǘƘŀǳȄΣ ƭŀƴǘŜǊƴŜŀǳȄΣ ōŀƴŘŜǎ ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ 
les dispositifs de désenfumage en toiture pourront être réalises en matériaux de catégorie M3, ou 
équivalents européens, si la surface qu'ils occupent est inférieure à 10% de la surface totale de la toiture. 

È Dans le cas contraire, ils seront obligatoirement réalisés en matériaux de catégorie M2 ou 
équivalents européens. 

¶ Les toitures sont régulièrement curées des aiguilles et feuillages s'y trouvant pour prévenir les risques de 
mise à feu. 

 

× Gouttières et descentes d'eau. 

¶ Les gouttières et descentes d'eau doivent être réalisées en matériaux M1 minimum. 

¶ Elles sont régulièrement curées des aiguilles et feuillages s'y trouvant pour prévenir les risques de mise â 
feu des toitures et des combles. 

 

× Auvents 

¶ Toitures réalisées en matériau M1 minimum et ne traversant pas les murs d'enveloppe de la construction. 

 

× Couleur. 

¶ Pour que le nuancier chromatique soit réussi dans les quartiers résidentiels, quelques principes doivent 
être appliqués: 

È Alterner les couleurs. 

È Ne pas appliquer une couleur identique sur la façade et les menuiseries. 

È Différencier les couleurs des façades et des menuiseries de deux bâtiments voisins ou face à face. 

È tŜƛƴŘǊŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƳŜƴǳƛǎŜǊƛŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŦŜǊǊƻƴƴŜǊƛŜǎ Ŝǘ ƴŜ Ǉŀǎ ƭŜǎ ƭŀƛǎǎŜǊ ōǊǳǘǎ ƻǳ ǾŜǊƴƛǎ 
notamment les volets. 

V !ƛƴǎƛΣ ŎƘŀǉǳŜ Ƴŀƛǎƻƴ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ ζƴƻǘŜη Řƻƴǘ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻǳƭŜǳǊǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ Ł 
son identité. Sur la commune, la coloration des enduits et des éléments peints devra se 
rattacher à la tradition locale faite de teintes douces calcaire, et des pierres naturelles du Pays. 

¶ En ce qui concerne les murs de façade, les teintes les plus souvent utilisées dérivent du ton pierre plus ou 
moins ocré. Une palette chromatique existe en mairie, elle est à respecter.   
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¶ Les couleurs trop vives et agressives qui ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ǊƻƳǇǊŜ ƭΩƘŀǊƳƻƴƛŜ ŎƘǊƻƳŀǘƛǉǳŜ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜΣ Ŝǘ ƭŜ ōƭŀƴŎ 
pur sont à proscrire. 

 

× Clôtures. 

¶ Leur hauteur maximale ne doit pas excéder 1,80 mètre. 

¶ Les brises vues de tous types (panneaux et filets décoratifs, bâches et claustras, etc.) sont interdits. 

¶ Les murs pleins ou les grillages végétalisés sont autorisés. Sont autorisées les clôtures constituées par un 
mur bahut de 60 cm ǎǳǊƳƻƴǘŞ ŘΩǳƴ ƎǊƛƭƭŀƎŜ. Les murs doivent être enduits sur toutes leurs faces et avec 
les mêmes tons et enduits que la construction principale. 

¶ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ǇƭŜƛƴǎ ǎƻƴǘ ŜƴŘǳƛǘǎ ǎŀǳŦ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜΦ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ǇƭŜƛƴǎ ǎƛǘǳŞǎ ŀǳ-dessus des murs de 
soutènement sont interdits. 

¶ Les clôtures doivent être hydrauliquement perméables. 

 

× Inscriptions publicitaires et enseignes. 

¶ Aucune inscription publicitaire ou commerciale ne peut être peinte directement sur les façades, ni aucune 
installation de panneaux fixés, destinés à la publicité par affiches. Seules sont admises, sur les immeubles 
bâtis, les enseignes des commerces et des activités qui y sont établis. 

¶ Les enseignes doivent être de dimensions réduites et être installées dans les limites des rez-de-chaussée 
commerciaux. Les éclairages de ces enseignes doivent être obligatoirement indirects. Les préenseignes et 
les enseignes « néon » sont interdites. 

¶ En aucun cas ces ouvrages en saillies ne pourront excéder 80 cm maximum à compter du mur de façade. 
Dans tous les cas ils devront être en retrait de 20 cm du bord de la chaussée et ne pourront être édifiés à 
une hauteur inférieure à 3 mètres à compter du niveau de la voie. 

 

× Antennes paraboliques. 

¶ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƴǘŜƴƴŜǎ ǇŀǊŀōƻƭƛǉǳŜǎ en toiture ou au sol sont autorisées; les implantations en façade 
sur rue sont proscrites. En tout état de cause, on veillera à ce que les antennes paraboliques soient les 
moins visibles depuis les espaces publics. Dans les cas de toitures à 2 pentes, les antennes paraboliques 
seront implantées sur la toiture la moins visible depuis les espaces publiques, elles ne pourront en aucun 
cas dépasser le faîtage du toit. 

 

× !ǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ. 

¶ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ Ŝƴ ǘƻƛǘǳǊŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ 
ƭŜǎ ƛƴǘŞƎǊŜǊ Ŝƴ ƭŜǎ ŘƛǎǎƛƳǳƭŀƴǘ ŘŜǊǊƛŝǊŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎΦ 

¶ [ŜǳǊ ƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜ ǎǳǊ ǊǳŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜΣ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ şǘǊŜ Ŝƴ ǎŀƛƭƭƛŜ Ŝǘ ŘΩşǘǊŜ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞŜ 
ŘŜǊǊƛŝǊŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ 
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× Panneaux photovoltaïques et capteurs solaires. 

¶ Les panneaux photovoltaïques et capteurs solaires ƴŜ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ǉǳŜ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Ł ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ 
de la construction : toitures, garde-corps, brise-soleil, sous forme d'auvent, implantation au sol, etc., et à 
condition de privilégier des installations discrètes et peu ou pas visibles depuis les espaces et voies 
publiques. 

 

× Éclairages. 

¶ Les éclairages, nécessaires et indispensables à 
la sécurisation de la zone, émettront une 
source lumineuse orientée du haut vers le bas, 
dans un cône de 70 ° par rapport à la verticale 
(seuls sont autorisés les types de projecteurs à 
verres horizontaux orientés du haut vers le bas 
garantissent la non-diffusion de la lumière vers 
le haut). 

¶ [ŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ƳŃǘǎ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Ŝǎǘ ŘŜ 5 mètres. 

 

× Réserves de combustibles. 

¶ Les citernes ou réserves d'hydrocarbures liquides ou liquéfiés sont enfouis conformément aux règles 
régissant ces installations. 

È Les conduites d'alimentation depuis ces citernes jusqu'aux constructions sont également enfouies à 
une profondeur réglementaire - aucun passage à l'air libre ne sera maintenu. 

È Toutefois si l'enfouissement des citernes et des canalisations s'avère techniquement difficilement 
réalisable (sols rocheux...), celles-ci devront âtre ceinturées par un mur de protection en maçonnerie 
pleine de 10 cm d'épaisseur au moins (ou tout autre élément incombustible présentant une 
résistance mécanique équivalence), dont la partie supérieure dépasse de 50 cm au moins celle des 
orifices des soupapes de sécurité ; au pied de ces ouvrages, une ouverture grillagée de dimensions 
minimales 10 cm x 10 cm sera aménagée au ras du sol ; 

¶ Le périmètre situé autour des ouvrages devra être exempt de tous matériaux ou végétaux combustibles 
sur une distance de s mètres mesurée à partir du mur de protection. 

¶ Les bouteilles de gaz seront protégées par un mur en maçonnerie pleine de 10 cm ŘΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ 
dépassant en hauteur de 50 cm ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦΦ 

È Au pied de ces ouvrages, une ouverture grillagée de dimensions minimales 10 cm x 10 cm sera 
aménagée au ras du sol. 

¶ Les réserves et stockages de combustible non enterrées sont éloignés au moins 10 mètres de toute 
construction ne leur servant pas d'abri. 

 

× Cheminées à feu ouvert. 

¶ Les conduits extérieurs sont réalisés en matériau M0 présentant une résistance de degré coupe-feu une 
demi-heure depuis leur débouché en toiture jusqu'au niveau du clapet et munis d'un pare-étincelles en 
partie supérieure. 

 

< 5m 
Faisceau 

lumineux 

 

70° 
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È Lƭǎ ǎƻƴǘ ŞǉǳƛǇŞǎ Řϥǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘϥƻōǘǳǊŀǘƛƻƴ ǎǘŀōƭŜ ŀǳ ŦŜǳ ŀŎǘƛƻƴƴŀōƭŜ ŘŜǇǳƛǎ [ΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ la 
construction, et de nature à empêcher l'introduction de projections incandescentes. 

 

× Barbecues 

¶ Les barbecues doivent être situés hors de ƭΩaplomb de toute végétation el être équipés de dispositifs pare-
étincelles, de bac de récupération des cendres, d'un sol M0, ou équivalent européen, de 2 mètres tout 
autour du foyer, d'une réserve d'eau située à proximité. 

 

Article Ub : 12 Obligations imposées aux constructeurs en matière de réalisation d'aires de 
stationnement. 

 

¶ [ŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘΩǳƴ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜnt est de 25 m² (y compris les accès et 
dégagements). 

¶ ¢ƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƴƻǳǾŜƭƭŜ Řƻƛǘ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊ ǳƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ 
correspondant à sa destination et à ses caractéristiques. Toute construction nouvelle à destination de 
ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Řƻƛǘ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ deux places ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭƻƎŜƳŜƴǘΦ [ŀ ŦƻǊƳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 
ǇƭŀŎŜ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ǎŜǊŀ ŜȄƛƎŞŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ǇŀǊƪƛƴƎ ǇǊƛǾŞ ƴƻƴ ŎƭƻǎΦ  

¶ [ŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞŜ dans le cas de la construction de logements 
locatifs sociaux. 

¶ Il doit être réservé une place aux visiteurs par tranche entamée de 3 logements. 

¶ Le stationnement des véhicules, y compris les deux-roues, correspondants aux besoins des constructions 
et installŀǘƛƻƴǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ Řǳ 
projet. 

¶ [Ŝǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŞŘƛŞǎ ŀǳ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ Ŏƻƴœǳǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜǳǊ ǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǘŞΦ 

¶ Les nouveaux espaces de stationnement des vélos doivent être visibles Ŝǘ ŘƻǘŞǎ ŘΩǳƴ ŀŎŎŝǎ ŘƛǊŜŎǘ ŜǘΣ 
accessoirement, protégés des intempéries et sécurisés. 

¶ [ƻǊǎǉǳŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ Ŝǎǘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜΣ ŎƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ 
urbaines du site, les autorités compétentes peuvent autoriser le pétitionnaire à aménager une aire de 
stationnement dans un environnement immédiatement propice.  

 

Article Ub : 13 Obligations imposées aux constructeurs en matière de réalisation d'espaces libres, 
d'aires de jeux et de loisirs, et de plantations. 

I Cf. Listes en Annexes au règlement, document n°4.1.2. 

 

 Aménagement végétal à réaliser. 

¶ Pour les nouvelles constructions, les espaces libres de toutes constructions doivent représenter au moins 
40% du terrain Ŝǘ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀƳŞƴŀƎŞǎ Ŝƴ ŜǎǇŀŎŜǎ ƴƻƴ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
eaux pluviales. 

È Ils peuvent être aménagés en jardins secs composés de plantes locales choisies pour leurs aptitudes 
à se maintenir dans un climat méditerranéen. 
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¶ Les espaŎŜǎ ŘŞŘƛŞǎ ŀǳȄ ŎƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘǎ ǇǊƛǾŞǎ ŀǎǎǳǊŜƴǘ ǳƴŜ ǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǘŞ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜ Ŝǘ ǎƻƴǘ ŘƻǘŞǎ ŘΩǳƴ 
revêtement approprié à leur usage. 

¶ [Ŝǎ ŀƛǊŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘϥǳƴŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŞƎŀƭŜ ƻǳ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ Ł млл Ƴч ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇƭŀƴǘŞŜǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ 
de haute tige et végétalisées (au minimum 1 arbre de haute tige par tranche de 4 places). 

¶ Les dépôts et stockages situés à l'extérieur des constructions doivent être obligatoirement masqués par 
des rideaux d'arbres ou haies vives à feuilles persistantes. 

¶ Toute haie arrachée doit être replantée. 

¶ ¢ƻǳǘ ŀǊōǊŜ ŘŜ ƘŀǳǘŜ ǘƛƎŜ όҐǘǊƻƴŎ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ł мулŎƳύ ŀōŀǘǘǳ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŜƳǇƭŀŎŞ ǇŀǊ ǳƴ ŀǊōǊŜ 
d'essence adaptée au sol. 

¶ Pour les parcelles jouxtant une zone agricole ou cultivée, toute nouvelle construction doit être implantée 
à au moins 5 mètres ŘŜ ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ǇŀǊŎŜƭƭŀƛǊŜ Υ ŎŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƴƻƴ ōŃǘƛǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇƭŀƴǘŞǎ ŘΩǳƴŜ ƘŀƛŜ Ƨƻǳŀƴǘ 
le rôle de « barrière » antidérive de produits phytosanitaires (telles que des haies ou clôture végétalisée). 

È /ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩ!ǊǊşǘŞ tǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ Řǳ мр ƳŀǊǎ нлмтΣ ŦƛȄŀƴǘ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇǊƛǎŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ 
ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [нро-7.1 du Code rural et de la pêche maritime, des mesures de protections adaptées 
ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǇŀǊ ǘƻǳǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘΩ9wt ǎŜƴǎƛōƭŜΣ ƭƛƳƛǘǊƻǇƘŜ ŘΩǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ǊŜŎŜǾŀƴǘ 
ƭΩŀǇǇƭication de produits phytopharmaceutiques (cf. Annexes au règlement, document n°4.1.2). 

 

 Végétation à favoriser. 

¶ [Ŝǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ ǇƭŀƴǘŞŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ƭƻŎŀƭŜ Ŝǘ ŀŘŀǇǘŞŜǎ ŀǳ ŎƭƛƳŀǘ Ŝǘ ŀǳ ǎƻƭΦ 

¶ Les espèces allergisantes sont à éviter et les espèces végétales exotiques envahissantes sont proscrites. 

¶ [Ŝǎ ƘŀƛŜǎ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜǎ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ Ƴƻƴƻ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ƴƛ ŘΩŀǎǇŜŎǘ ǊŜŎǘƛƭƛƎƴŜ Ŝǘ ǊƛƎƛŘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜΥ 
ǳƴŜ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ ŦŜǳƛƭƭǳŜǎ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǎŞŜΦ  

 

Article Ub : 14 Coefficient d'occupation du sol. 

 

¶ 5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ƴϲ нлмп-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ 
urbanisme rénové (ALUR). 

 

Article Ub : 15 Obligations en matière de performances énergétiques et environnementales des 
constructions. 

 

¶ Dans le respect des objectifs du DǊŜƴŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ 
énergétique des constructions doit être recherchée. Les constructions nouvelles doivent être réalisées 
dans le respect au minimum des obligations en matières de performance énergétique en vigueur. Il en est 
ŘŜ ƳşƳŜ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ǊŞƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘκƻǳ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΦ 

¶ [Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΨşǘǊŜ ƛƴǘŞƎǊŞŜǎ 
ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƘŀǊƳƻƴƛŜǳǎŜ Řŀƴǎ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ Ŏƻƴstruction et de ne pas présenter de nuisance. 

¶ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ Ł ƭŀ ƳŀƛǘǊƛǎŜ ŘŜǎ ŘŞǇŜƴǎŜǎ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜǎΦ [Ŝ 
solaire passif est privilégié. 
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¶ Pour les nouvelles constructions, les extensions des constructions à ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ 
annexes autorisées, les  volumes les plus simples et compactǎ ǎŜǊƻƴǘ ŦŀǾƻǊƛǎŞǎ ŀŦƛƴ ŘΩƻŦŦǊƛǊ ƭŜ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ 
ƭƛƴŞŀƛǊŜǎ ŘŜ ŦŀœŀŘŜ Ŝƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΦ  

 

Article Ub : 16 hōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŎƻƳƳunications électroniques. 

 

¶ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ŦƻǳǊǊŜŀǳȄ ŘŜ ǊŞǎŜǊǾŜǎ Ŝǎǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΦ 
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Zone Uc. 
 

 

Caractère de la zone 
(Extraits du rapport de présentation) 
 

La zone représente la délimitation des ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎΣ ŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ aƻƴǘŀƎƴŜΣ ǉǳƛ 
ƻƴǘ ǾƻŎŀǘƛƻƴ Ł ŘŜǾŜƴƛǊ ƭŜ ǎǳǇǇƻǊǘ ŘΩǳƴŜ ŘŜƴǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǳǊōŀƛƴŜ ǊŀƛǎƻƴƴŞŜ Ŝǘ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ 
ŘΩǳƴŜ ƴŀǘǳǊŜ ƘŀōƛǘŞŜ ŘŜ ǘȅǇŜ ǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭƭŜΦ 

Lƭ ǎΩŀƎƞǘ ŘŜǎ ǉǳŀǊǘƛŜǊǎ ƭƻŎŀƭƛǎŞǎ Ł ƭΩƻǳŜǎǘ du village et notamment Le Clos de Mery, France, Le Plantier, 
Chifflet, le Collet de Chifflet, Bivosque, La Collette, Saint-Joseph, Saint-aƞǘǊŜΧ 

 

Cette zone a principalement vocation à accueillir des constructions et installations à destination 
ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛon. 

 

Elle ne comporte pas de secteur. 

 

I La zone est soumise au risque géologique (cf. Annexes au règlement et pièces graphiques). 

 

  



Page 48 sur 142 
 

tƭŀƴ [ƻŎŀƭ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜ aƻƴǘŦŜǊǊŀǘ - Règlement - Pièce écrite  

 

Article Uc 1 : Occupations et utilisations du sol interdites. 

 

¶ Les occupations et utilisations du sol suivantes sont interdites : 

È Les ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜΦ 

È [Ŝǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘΩŜƴǘǊŜǇƾǘǎΦ 

È [Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŞƭŜǾŀƎŜΦ 

È L'ouverture et l'exploitation de toute carrière. 

È Le stationnement de caravanes hors des terrains aménagés. 

È Les dépôts de véhicules et les garages collectifs de caravanes. 

È Les dépôts de matériaux. 

È Le camping hors des terrains aménagés. 

È Les terrains de camping et de caravanage permanents ou saisonniers. 

È Les habitations légères de loisirs, les résidences mobiles de loisirs. 

È Les terrains aménagés destinés à recevoir des parcs résidentiels de loisirs. 

È [Ŝǎ ǇŀǊŎǎ ŘΩŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴΦ 

È [Ŝǎ ŘŞǇƾǘǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƴŀǘǳǊŜ όŦŜǊǊŀƛƭƭŜΣ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŀŎŎƛŘŜƴǘŞǎ ƻǳ ǳǎŀƎŞǎΣ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄΧύΦ 

È Les Installations Classées au titre ŘŜ ƭŀ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όL/t9ύ ǎƻǳƳƛǎŜǎ Ł ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ 
ƻǳ Ł ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΦ 

È Les nouvelles antennes relais de radiotéléphonie. 

 

Article Uc 2 : Occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières. 

 

¶ {ƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ƭŜǎ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǎƻƭ ƴƻƴ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ¦c1 respectant le 
caractère de la zone et sont autorisées les occupations et utilisations qui respectent les conditions 
suivantes : 

È Les constrǳŎǘƛƻƴǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŎƭŀǎǎŞŜǎ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ 
ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜΦ 

È [Ŝǎ ŀŦŦƻǳƛƭƭŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŜȄƘŀǳǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǎƻƭ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ Ŝǘ Ł Ŏƻƴdition 
ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘǘŜƴǘ Ǉŀǎ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ǎƻƭǎ ƻǳ ƭΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǇƻǊǘŜƴǘ Ǉŀǎ 
atteinte au caractère du site. 

È Une marge de recul inconstructible par rapport aux cours d'eau et écoulements au titre du réseau 
hydrographique devra être respectée : 

V Cette marge de recul sera de 30 m calculés à partir du haut de berge ou du parement latéral 
pour le réseau hydrographique (cadastré sur le document graphique) ; 

V et de 5 m calculés à partir de l'axe d'écoulement pour tous les autres écoulements tels que les 
vallats, les rus et les canaux. 
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V Toutefois, au-delà d'une bande inconstructible de 5 m de part et d'autre de l'écoulement la 
surélévation des bâtiments existants ainsi que les piscines enterrées et leurs équipements 
annexes strictement liés (locaux techniques) sont admis. 

V Des adaptations pourront être retenues pour des constructions qui suivent la trame urbaine et 
pour les constructions situées en dent creuse d'une urbanisation constituée. 

V /ŜǘǘŜ ƳŀǊƎŜ ŘŜ ǊŜŎǳƭ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ŀǳȄ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƻǳ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ 

V Dans l'emprise des marges de recul et au-delà de la bande de 5 m inconstructible, les clôtures 
sont autorisées à condition d'aǎǎǳǊŜǊ ƭΩŞǉǳƛƭƛōre hydraulique. 

τ À titre d'exemple seront autorisés les murs bahut inférieurs à 20 cm de haut surmontés d'un 
grillage de maille 15x15 cm ou de barreaudages espacés de 10 cm minimum. 

 

Article Uc 3 : Conditions de desserte des terrains par les voies publiques ou privées et d'accès aux 
voies ouvertes au public. 

 

¶ Les accès et voiries privées et publiques doivent répondre au Règlement Départemental de la Défense 
9ȄǘŞǊƛŜǳǊŜ /ƻƴǘǊŜ ƭΩLƴŎŜƴŘƛŜ ŀǇǇǊƻǳǾŞ ǇŀǊ ŀǊǊşǘŞ ǇǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ Řǳ лу ŦŞǾǊƛŜǊ нлмт (cf. Annexes au règlement - 

document 4.1.2). 

 

 Accès. 

¶ Pour être constructible, un terrain doit comporter un accès automobile à une voirie publique ou privée, 
soit direct, soit par l'intermédiaire d'un passage aménagé sur fonds voisin. 

¶ [Ŝ ǊŜŦǳǎ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƧǳǎǘƛŦƛŞ si les accès présentent un risque pour la sécurité 
des usagers des voies publiques ou pour celle des personnes utilisant ces accès. Cette sécurité doit être 
appréciée compte tenu, notamment, de la position des accès, de leur configuration ainsi que de la nature 
et de l'intensité du trafic. 

 

 Voirie. 

¶ Les dimensions, formes et caractéristiques des voies nouvelles publiques et privées doivent être adaptées 
aux usages qu'elles supportent ou aux opérations qu'elles doivent desservir, sans pouvoir être inférieures 
à 4 mètres de bande de roulement. 

¶ Leurs caractéristiques doivent permettre de satisfaire aux règles minimales de desserte, de défense contre 
ƭϥƛƴŎŜƴŘƛŜΣ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƛǾƛƭŜΣ ŘŜ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞΣ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǘǊŀŦƛŎΣ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ Ŝǘ ŘŜ 
ramassage des ordures ménagères. 

¶ Les nouvelles voies privées se terminant en impasse doivent être aménagées de telle sorte que les 
véhicules puissent faire aisément demi-ǘƻǳǊΣ ǎŀƴǎ ƳŀƴǆǳǾǊŜ ŜȄŎŜǎǎƛǾŜΦ bŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜǎ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ 
publiques existantes. 

¶ ¦ƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞŜ ǎǳǊ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǉǳƛ ƴŜ ǎŜǊŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜǎǎŜǊǾƛǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ 
publiques ou privées dans des conditions répondant à l'importance ou à la destination des aménagements 
ou constructions envisagées. 
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Article Uc 4 : Conditions de desserte des terrains par les réseaux publics d'eau, d'électricité et 
d'assainissement. 

 

 Eau potable. 

¶ Toute construction ou installation à destination d'habitation ou abritant des activités doit être raccordée 
au réseau public de distribution d'eau potable de caractéristiques suffisantes, et réalisée conformément 
ŀǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΦ 

 

 Assainissement. 

¶ ¢ƻǳǘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŀōǊƛǘŀƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ Řƻƛǘ şǘǊŜ 
raccordée au ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ par des canalisations souterraines. 

È [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǳǎŞŜǎ Řƻƛǘ ǎŜ ŦŀƛǊe sans aucune stagnation et en respectant les 
caractéristiques de ce réseau, sous réserve que celui-ci présente une capacité suffisante. 

È 9ƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŀǇǊŝǎ ŀǾƛǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜΣ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ 
éventuellement refusé si les rejets sont incompatibles avec le bon fonctionnement de la station 
ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴΦ 

È [Ŝ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŀȅŀƴǘ ǇƻǳǊ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ 
ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎΣ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ ŘΩŜŦŦƭǳŜƴǘǎ ƴƻƴ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ 
ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [моом-10 du Code de la 
{ŀƴǘŞ tǳōƭƛǉǳŜΦ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ƴƻƴ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ 
ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǎǳōƻǊŘƻƴƴŞŜ Ł ǳƴ ǇǊŞ ǘǊŀƛǘŜƳŜnt approprié conformément à la réglementation 
en vigueur. 

¶ 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘǶƳŜƴǘ ŘŞƳƻƴǘǊŞŜΣ 
ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ƴƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩşǘǊŜ ŎƻƴŦƻǊƳŜ Ł ƭŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΣ 
ŀǇǊŝǎ ŀǾƛǎ Řǳ {ŜǊǾƛŎŜ tǳōƭƛŎ ŘΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ bƻƴ /ƻƭƭŜŎǘƛŦ ό{t!b/ύΦ Lƭ ǎŜǊŀ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŞ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ ǇƻǳǊ ŎŜ ǉǳƛ ǊŜƭŝǾŜ 
ŘŜ ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŦŦƭǳŜƴǘǎ ǘǊŀƛǘŞǎΦ 

È En cas de terrains issus de divisions effectuées conformément à un permis de construire ou 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜǊΣ ƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ƴƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘŜǾǊŀ ǊŜǎǘŜǊ ǊŀǘǘŀŎƘŞ ŀǳ ōŃǘƛ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘ ǎǳǊ 
ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜΦ 

¶ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǳǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜs fossés est interdites. 

 

 Eaux pluviales. 

¶ [Ŝǎ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ǎƻǳƳƛǎŜǎ Ł ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴ Ŝǘκƻǳ 
ƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΦ /Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ǎƻǳƳƛǎ Ł ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ όǇŜǊƳƛǎ ŘŜ 
construire, autorisation de lotir, déclaration de travaux, etc.), et aux projets non soumis à autorisation 
ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ [Ŝǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƴǘǎ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǊƻǳǘƛŝǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŀƛǊŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜǾǊƻƴǘ 
intégrer la mise en place de mesures compensatoires. Pour les permis de construire passant par une 
démolition du bâti existant (superstructures), le dimensionnement des ouvrages devra prendre en compte 
ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜΣ ǉǳŜƭ ǉǳŜ ǎƻƛǘ ǎƻƴ ŘŜƎǊŞ ŘΩƛƳǇŜǊƳŞŀōilisation 
ŀƴǘŞǊƛŜǳǊΦ [Ŝǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ƴΩŀȅŀƴǘ ŀǳŎǳƴŜ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǎǳǊ ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ ǎŜǊƻƴǘ 
ŘƛǎǇŜƴǎŞǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƻƛǊŜǎΦ [ΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǾǊŀ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊ Υ 
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È un système de collecte des eaux (collecteurs enterrés, caniveaux, ǊƛƎƻƭŜǎΧύΣ 

È ǳƴ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴΣ Řƻƴǘ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǾǊŀ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜǊ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ 
ŘŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜΣ 

È ǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ŘŞǾŜǊǎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŦƻǎǎŞǎ ƻǳ ǊŞǎŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀǳȄ ǇƻǳǾŀƴǘ ǊŜŎŜǾƻƛr les 
rejets issus des régulations, infiltration, ou épandage sur la parcelle ; la solution adoptée étant liée 
ŀǳȄ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ Ŝǘ Ł ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜǎ ŘŞōƛǘǎ ŘŜ ǊŜƧŜǘΦ 

È Les ouvrages de rétention créés dans le cadre de permis de lotir devront être dimensionnés pour la 
ǾƻƛǊƛŜ Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ǘƻǘŀƭŜǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ǎǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ƭƻǘΦ 

È [Ŝ ƳŀƞǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ ǎŜǊŀ ǘŜƴǳ Ł ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ōƻƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ 
compensatoires (collecte, rétention, évacuation). 

È Les aménagements dont la superficie nouvellement imperméabilisée est inférieure à 50m², peuvent 
şǘǊŜ ŘƛǎǇŜƴǎŞǎ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎǊŞŜǊ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ Ŝǘ ǳƴ ƻǳǾǊŀƎŜ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴΦ 

¶ Ainsi : 

È L'évacuation des eaux pluviales dans le réseau collectif d'assainissement des eaux usées est interdite. 

È Les eaux pluviales, dont celles provenant de toute surface imperméabilisée, telles que les toitures et 
les parkings, doivent être collectées et dirigées par des canalisations vers les caniveaux, fossés ou 
réseaux pǊŞǾǳǎ Ł ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΣ ƻǳ şǘǊŜ ŎƻƭƭŜŎǘŞŜǎΣ ǎǘƻŎƪŞŜǎ Ŝǘ ŞǾŀŎǳŞŜǎ ǎǳǊ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ǇŀǊ ǳƴ 
dispositif de dimensionnement approprié répondant aux prescriptions édictées par la Mission Inter-
ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ όaL{9bύ Řǳ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ Řǳ ±ŀǊ (cf. doctrine en annexe au règlement 
document 4.1.2). 

¶ tƻǳǊ ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊƻƴǘΣ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ Řǳ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ 
Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǊŜǘŀǊŘŜǊ ƭŜǎ ŀǇǇƻǊǘǎ ŀǳ Ǌéseau 
en permettant le transit des eaux en surface. 

¶ [Ŝǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ǊŞŎǳǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ŘŜ ǇƭǳƛŜ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎŜǊƻƴǘ 
ƘŀǊƳƻƴƛŜǳǎŜƳŜƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇŀȅǎŀƎŜǊ Υ 

È ǎƻƛǘ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞǎ Ŝǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Ł ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Řǳ ōŃtiment ; 

È ǎƻƛǘ ŜƴǘŜǊǊŞǎ όŎƛǘŜǊƴŜΣ Ǉǳƛǘǎ ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΧύ Τ 

È ǎƻƛǘ ŀƳŞƴŀƎŞǎ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Υ ǘǊŀƴŎƘŞŜ ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΣ 
ƴƻǳŜ ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΤ ōŀǎǎƛƴΦ 

 

 Eaux de piscines. 

¶ Les eaux de vidange des bassins et piscines doivent être éliminées comme des eaux pluviales, elles sont 
ŘƻƴŎ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎΦ 9ƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳ ǇƭǳǾƛŀƭΣ ŜƭƭŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ 
être rejetées au milieu naturel après neutralisation du chlore.  

È Les vidanges de piscine sans neutralisation du chlore sont proscrites.  

È Les eaux de lavage des filtres sont considérées comme des eaux usées ; compte tenu de leur charge 
organique, elles doivent être épurées par les filières habituelles. 
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 Citernes. 

¶ Les citernes de gaz seront enterrées. 

¶ Les citernes de gasoil seront disposées à l'intérieur des constructions ou enterrées. 

¶ Pour toute nouvelle construction la sécurité incendie doit être assurée par un dispositif approprié tels que 
poteau incendie présentant un débit et une pression suffƛǎŀƴǘŜΣ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘΩǳƴ tƻƛƴǘ ŘΩ9ŀǳ LƴŎŜƴŘƛŜΣ 
ōŀǎǎƛƴΣ ŎƛǘŜǊƴŜ ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŞŜ Ŝǘ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ŜǘŎΦ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǊşǘŞ tǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ Řǳ 
08 février 2017 portant approbation du Règlement Départemental de la Défense Extérieure Contre 
ƭΩLƴŎŜƴŘƛŜΦ 

 

 Conduites et canalisations diverses. 

¶ Les conduites et canalisations extérieures apparentes desservant la construction doivent présenter une 
réaction au feu M1. 

I (Cf. Annexes au règlement, document n°4.1.2/ Arrêté du 21 novembre 2002 relatif à la réaction au feu des produits de 
construction et d'aménagement). 

 

 wŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ. 

¶ tƻǳǊ ǘƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƴƻǳǾŜƭƭŜΣ ƭŜǎ ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘǎ ŀǳȄ ƭƛƎƴŜǎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ 
ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ŎŃōƭŜǎ ǘŞƭŞǇƘƻƴƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ être réalisés en souterrain sur fonds privés. En cas 
ŘΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴΣ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ŦƛƭŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊǊƻƴǘ şǘǊŜ ŀǇǇƻǎŞǎ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜΦ 

¶ [Ŝǎ ŎƻƳǇǘŜǳǊǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƎǊƻǳǇŞǎ Ŝǘ ǇƭŀŎŞǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ŎƻŦŦǊŜǘǎ ŜƴŎŀǎǘǊŞǎ 
complètement dans la maçonnerie. 

 

Article Uc 5 : Superficie minimale des terrains constructibles. 

 

¶ 5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ƴϲ нлмп-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ 
urbanisme rénové (ALUR). 

 

Article Uc 6 : Implantation des constructions par rapport aux voies et emprises publiques. 

 

¶ Toute construction nouvelle doit respecter un recul minimum de : 

È 15 mètres ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀȄŜ ŘŜǎ wƻǳǘŜǎ 5ŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘŀƭŜǎ ; 

È 5 mètres ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀȄŜ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǾƻƛŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ ƻǳ ǇǊƻƧŜǘŞŜǎ ; 

È tƻǳǊ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΣ ǳƴŜ Ƴarge de recul de 5 mètres par rapport à la limite 
de la plateforme des voies publiques existantes ou projetées doit être respectée. 

È Les portails pour véhicules doivent respecter un recul de 8 mètres ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀȄŜ ŘŜǎ ǊƻǳǘŜǎ 
départementales, ou de 3 mètres ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀȄŜ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǾƻƛŜǎ existantes ou projetées, afin 
ŘŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǾŞƘƛŎǳƭŜ Ŝǘ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ǾƻƛŜΦ 5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ 
de portail automatisé cette marge de recul ne sera pas exigée. 

¶ Une implantation différente peut être admise : 
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È vis-à-vis des voies communales, pour les constructions et installations nécessaires aux services 
publics ou ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Τ 

È dans les cas où il existe déjà des habitations en bordure des voies communales, les constructions 
peuvent être édifiées à l'alignement de cette limite en prenant comme alignement, le nu des façades 
existantes ; 

È Řŀƴǎ ƭŜǎ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŜǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΦ 

 

Article Uc 7 : Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives. 

 

¶ Les constructions nouvelles doivent être implantées : 

È soit en limite séparative, 

È soit à 3 mètres des limites séparatives. 

¶ Toutefois sont autorisées : 

È Les annexes (y compris les garages) en limites séparatives. 

È La construction des piscines couvertes ou non respectant un recul de 2 mètres par rapport aux 
limites séparatives. 

È Des implantations différentes sont admises pour les constructions et installations nécessaires aux 
ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

 

Article Uc 8 : Implantation des constructions les unes par rapport aux autres sur une même 
propriété. 

 

¶ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 

 

Article Uc 9 : Emprise au sol des constructions. 

 

¶ [ΩŜƳǇǊƛǎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƴŜ ǇŜǳǘ ŜȄŎŞŘŜǊ 15% de la surface du terrain. Cette 
ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉas pour Υ ƭŜǎ ǇƛǎŎƛƴŜǎΣ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ όȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ Ǉƻƻƭ-house et les 
garages). 

È [Ŝǎ ŀƴƴŜȄŜǎ ǎƻƴǘ ƭƛƳƛǘŞŜǎ Ł ул Ƴч ŘΩŜƳǇǊƛǎŜǎ ŎǳƳǳƭŞŜǎ όŜƳǇǊƛǎŜ ǘƻǘŀƭŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎ ŞŘƛŦƛŞŜǎ 
sur une unité foncière, piscine comprise). 

È Pour les constructions existantes dépassant le pourcentage fixé ci-avant, une extension de 20% de 
ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜΦ 

¶ [ΩŜƳǇǊƛǎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ 
ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŞŜΦ 
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Article Uc 10 : Hauteur maximale des constructions. 

I Cf. schémas explicatifs annexés au règlement. 

 

 Conditions de mesure. 

¶ Tout point de la construction à l'égout du toit ou à l'acrotère ne doit pas dépasser un plan parallèle au sol 
naturel avant travaux ou excavé, plan situé à une hauteur égale à la hauteur absolue. 

¶ Le sol naturel doit être défini par un plan altimétrique détaillé. 

 

 Hauteur autorisée. 

¶ La hauteur des constructions définie dans les conditions ci-dessus, ne peut dépasser 7,50 mètres. 

¶ Pour les constructions en limite séparative ne bordant pas une voie publique, la hauteur ne peut dépasser 
3,50 mètres par rapport au terrain le plus bas. 

¶ Ne sont pas soumises à ces règles : 

È ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛf ; 

È ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ ǉǳƛ ŘŞǇŀǎǎŜƴǘ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŞŦƛƴƛŜ Ŏƛ-
dessus. 

 

Article Uc 11 : Aspect extérieur des constructions et l'aménagement de leurs abords. 

 

 Dispositions générales. 

¶ Les constructions et installations, à édifier ou à modifier, ne doivent pas porter atteinte au caractère ou à 
l'intérêt des lieux avoisinants, aux sites, aux paysages agricoles, naturels ou urbains et aux perspectives 
monumentales. Ces constructions et installations doivent, par leurs dimensions, volumes, aspects 
extérieurs et aménagements de leurs abords, contribuer à une qualité architecturale et environnementale 
visant leur insertion harmonieuse dans le milieu récepteur. 

¶ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀǘǘŜƛƴǘŜΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞ ƻǳ ƴϥşǘǊŜ ŀŎŎŜǇǘŞ ǉǳŜ sous réserve de 
l'observation de prescriptions spéciales. 

¶ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ 
soumises aux dispositions particulières définies ci-après. 
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 Dispositions particulières. 

I (cf. annexe au règlement/ Fiches pratiques/conseil technique et architectural/DRAC PACA). 

I (Cf. Annexes au règlement, document n°4.1.2/ Arrêté du 21 novembre 2002 relatif à la réaction au feu des produits de 
construction et d'aménagement). 

 

× Orientation des constructions. 

¶ {ǳǊ ƭŜǎ ǾŜǊǎŀƴǘǎ ŀƳŞƴŀƎŞǎ Ŝƴ ǘŜǊǊŀǎǎŜǎΣ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
constructions se fera parallèlement aux restanques. Les talus de 
remblais sont interdits. 

 

× Façades. 

¶ Les façades exposées des bâtiments doivent être constituées par des murs en dur présentant une 
résistance de degré coupe-feu une demi-heure. Les revêtements de façades doivent présenter un critère 
de réaction au feu M1 ou équivalent européen, y compris pour la partie de façades exposées incluses dans 
le volume des vérandas. 

 

× Ouvertures. 

¶ Toutes les baies et ouvertures des façades exposées, y compris celles incluses dans le volume des vérandas 
doivent : soit être en matériaux de catégorie M1 minimum ou équivalent européen équipés d'éléments 
verriers pare flamme de degré une demi-heure, soit pouvoir être occultées par des dispositifs de volets, 
rideaux, ou autres dispositions permettant à l'ensemble des éléments constituant ainsi la baie ou 
ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ƎƭƻōŀƭŜƳŜƴǘ ƭϥŞǉǳƛǾŀƭŜƴŎŜ ŘϥǳƴŜ Ǌésistance de degré coupe-feu une demi-heure. 
Dans tous les cas. les jointures devront assurer un maximum d'étanchéité. 

 

× Couvertures. 

¶ Les revêtements de couverture doivent être classés en catégorie M0, ou équivalents européens, compris 
les parties de couverture incluses dans le volume des vérandas. 

È Toutefois, les revêtements de couverture classés en catégorie M1, M2, M3, ou équivalents 
européens, peuvent être utilisés s'ils sont établis sur un support continu en matériau incombustible 
ou tout  autre matériau reconnu équivalent par le Comité d'Étude et de Classification des Matériaux. 

¶ Il ne devra pas y avoir de partie combustible à la jonction entre la toiture et les murs. 

¶ [Ŝǎ ŀŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ŎƻƳōƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ǊŞǳƴƛŜǎ Řϥǳƴ ƎǊƛƭƭŀƎŜ ƳŞǘŀƭƭƛǉǳŜ Ŧƛƴ ŘŜ ƴŀǘǳǊŜ Ł ŜƳǇşŎƘŜǊ ƭΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ 
de projections incandescentes. 

¶ [Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘϥŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ƴŀǘǳǊŜƭ Ŝƴ ǘƻƛǘǳǊŜΣ ŘƾƳŜǎ ȊŞƴƛǘƘŀǳȄΣ ƭŀƴǘŜǊƴŜŀǳȄΣ ōŀƴŘŜǎ ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ 
les dispositifs de désenfumage en toiture pourront être réalises en matériaux de catégorie M3, ou 
équivalents européens, si la surface qu'ils occupent est inférieure à 10% de la surface totale de la toiture. 

È Dans le cas contraire, ils seront obligatoirement réalisés en matériaux de catégorie M2 ou 
équivalents européens. 

¶ Les toitures sont régulièrement curées des aiguilles et feuillages s'y trouvant pour prévenir les risques de 
mise à feu. 
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× Gouttières et descentes d'eau. 

¶ Les gouttières et descentes d'eau doivent être réalisées en matériaux M1 minimum. 

¶ Elles sont régulièrement curées des aiguilles et feuillages s'y trouvant pour prévenir les risques de mise â 
feu des toitures et des combles. 

 

× Auvents 

¶ Toitures réalisées en matériau M1 minimum et ne traversant pas les murs d'enveloppe de la construction. 

 

× Couleur. 

¶ Pour que le nuancier chromatique soit réussi dans les quartiers résidentiels, quelques principes doivent 
être appliqués: 

È Alterner les couleurs, ne pas appliquer une couleur identique sur la façade et les menuiseries, 
différencier les couleurs des façades et des menuiseries de deux bâtiments voisins ou face à face, 
pŜƛƴŘǊŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƳŜƴǳiseries et des ferronneries et ne pas les laisser bruts ou vernis 
notamment les volets. 

V !ƛƴǎƛΣ ŎƘŀǉǳŜ Ƴŀƛǎƻƴ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ ζƴƻǘŜη Řƻƴǘ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻǳƭŜǳǊǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ Ł 
son identité. Sur la commune, la coloration des enduits et des éléments peints devra se 
rattacher à la tradition locale faite de teintes douces calcaire, et des pierres naturelles du Pays. 

¶ En ce qui concerne les murs de façade, les teintes les plus souvent utilisées dérivent du ton pierre plus ou 
moins ocré. Une palette chromatique existe en mairie, elle est à respecter.   

¶ [Ŝǎ ŎƻǳƭŜǳǊǎ ǘǊƻǇ ǾƛǾŜǎ Ŝǘ ŀƎǊŜǎǎƛǾŜǎ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ǊƻƳǇǊŜ ƭΩƘŀǊƳƻƴƛŜ ŎƘǊƻƳŀǘƛǉǳŜ des lieux et le blanc 
pur sont à proscrire. 

 

× Clôtures. 

¶ Leur hauteur maximale ne doit pas excéder 1,80 mètre. 

¶ Les brises vues de tous types (panneaux et filets décoratifs, bâches et claustras, etc.) sont interdits. 

¶ Les murs pleins ou les grillages végétalisés sont autorisés. Sont autorisées les clôtures constituées par un 
mur bahut de 60 cm ǎǳǊƳƻƴǘŞ ŘΩǳƴ ƎǊƛƭƭŀƎŜ. Les murs doivent être enduits sur toutes leurs faces et avec 
les mêmes tons et enduits que la construction principale. 

¶ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ǇƭŜƛƴǎ ǎƻƴǘ ŜƴŘǳƛǘǎ ǎŀǳŦ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜΦ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ǇƭŜƛƴǎ ǎƛǘǳŞǎ ŀǳ-dessus des murs de 
soutènement sont interdits. 

¶ Les clôtures doivent être hydrauliquement et écologiquement perméables. 

 

× Inscriptions publicitaires et enseignes. 

¶ Aucune inscription publicitaire ou commerciale ne peut être peinte directement sur les façades, ni aucune 
installation de panneaux fixés, destinés à la publicité par affiches. Seules sont admises, sur les immeubles 
bâtis, les enseignes des activités qui y sont établis. 
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¶ Les enseignes doivent être de dimensions réduites et être installées dans les limites des rez-de-chaussée 
commerciaux. Les éclairages de ces enseignes doivent être obligatoirement indirects. Les préenseignes et 
les enseignes « néon » sont interdites. 

¶ En aucun cas ces ouvrages en saillies ne pourront excéder 80 cm maximum à compter du mur de façade. 
Dans tous les cas ils devront être en retrait de 20 cm du bord de la chaussée et ne pourront être édifiés à 
une hauteur inférieure à 3 mètres à compter du niveau de la voie. 

 

× Antennes paraboliques. 

¶ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƴǘŜƴƴŜǎ ǇŀǊŀōƻƭƛǉǳŜǎ en toiture ou au sol sont autorisées; les implantations en façade 
sur rue sont proscrites. En tout état de cause, on veillera à ce que les antennes paraboliques soient les 
moins visibles depuis les espaces publics. Dans les cas de toitures à 2 pentes, les antennes paraboliques 
seront implantées sur la toiture la moins visible depuis les espaces publiques, elles ne pourront en aucun 
cas dépasser le faîtage du toit. 

 

× !ǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ. 

¶ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ Ŝƴ ǘƻƛǘǳǊŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ 
ƭŜǎ ƛƴǘŞƎǊŜǊ Ŝƴ ƭŜǎ ŘƛǎǎƛƳǳƭŀƴǘ ŘŜǊǊƛŝǊŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎΦ 

¶ Leur implantation en façade sur rue est autorisée, sous réserve de ne pas être en saillie et ŘΩşǘǊŜ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞŜ 
ŘŜǊǊƛŝǊŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ 

 

× Panneaux photovoltaïques et capteurs solaires. 

¶ Les panneaux photovoltaïques et capteurs solaires ƴŜ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ǉǳŜ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Ł ƭΩŀǊŎhitecture 
de la construction : toitures, garde-corps, brise-soleil, sous forme d'auvent, implantation au sol, etc., et à 
condition de privilégier des installations discrètes et peu ou pas visibles depuis les espaces et voies 
publiques. 

 

× Éclairages. 

¶ Les éclairages extérieurs privés (abords des 
constructions), ou publics, devront être 
adaptées aux besoins (un éclairage trop 
puissant et permanent étant souvent inutile). 
Les éclairages à détecteurs sont à privilégier. 
[ΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ƭŀǘŞǊŀƭ όƴƻƴ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞύ Ŝǎǘ ƻrienté 
vers le bâtiment à éclairer et non vers les 
ŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎΦ [Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ Ŝǎǘ 
ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦŀœŀŘŜǎ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ Ǉƭǳǘƾǘ ǉǳŜ ǎǳǊ ŘŜǎ Ƴŀǘǎ Ł ƭΩŞŎŀǊǘ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎΦ [Ŝǎ ǎƻǳǊŎŜǎ 
ŘΩŞƳƛǎǎƛƻƴǎ ƭǳƳƛƴŜǳǎŜǎ όǇǊƻƧŜǘŜǳǊǎΣ ōƻǊƴŜǎ ƭǳƳƛƴŜǳǎŜǎΧύΣ ǎƛ ŜƭƭŜǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǎƛǘǳŞŜǎ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜΣ ƴŜ 
pourront être implantés que dans un rayon de 10 mètres autours du bâtiment nécessitant un éclairage 
ŘŜ ǎŜǎ ŀōƻǊŘǎ Ŝǘ ƻǊƛŜƴǘŞŜǎ Ŝƴ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ Ł ŞŎƭŀƛǊŜǊΦ [Ŝǎ ŀƭƭŞŜǎ Ŝǘ ŎƘŜƳƛƴǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ 
ne seront éclairés que sur une distance de 15 mètres à partir du bâtiment. La hauteur maximale des mâts 
ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Ŝǎǘ ŘŜ 5 mètres.  

  

 

< 5m 
Faisceau 

lumineux 

 

70° 
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× Réserves de combustibles. 

¶ Les citernes ou réserves d'hydrocarbures liquides ou liquéfiés sont enfouis conformément aux règles 
régissant ces installations. 

È Les conduites d'alimentation depuis ces citernes jusqu'aux constructions sont également enfouies à 
une profondeur réglementaire - aucun passage à l'air libre ne sera maintenu. 

È Toutefois si l'enfouissement des citernes et des canalisations s'avère techniquement difficilement 
réalisable (sols rocheux...), celles-ci devront âtre ceinturées par un mur de protection en maçonnerie 
pleine de 10 cm d'épaisseur au moins (ou tout autre élément incombustible présentant une 
résistance mécanique équivalence), dont la partie supérieure dépasse de 50 cm au moins celle des 
orifices des soupapes de sécurité ; au pied de ces ouvrages, une ouverture grillagée de dimensions 
minimales 10 cm x 10 cm sera aménagée au ras du sol ; 

¶ Le périmètre situé autour des ouvrages devra être exempt de tous matériaux ou végétaux combustibles 
sur une distance de s mètres mesurée à partir du mur de protection. 

¶ Les bouteilles de gaz seront protégées par un mur en maçonnerie pleine de 10 cm ŘΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ 
dépassant en hauteur de 50 cm ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦΦ 

È Au pied de ces ouvrages, une ouverture grillagée de dimensions minimales 10 cm x 10 cm sera 
aménagée au ras du sol. 

¶ Les réserves et stockages de combustible non enterrées sont éloignés au moins 10 mètres de toute 
construction ne leur servant pas d'abri. 

 

× Cheminées à feu ouvert. 

¶ Les conduits extérieurs sont réalisés en matériau M0 présentant une résistance de degré coupe-feu une 
demi-heure depuis leur débouché en toiture jusqu'au niveau du clapet et munis d'un pare-étincelles en 
partie supérieure.  

È Lƭǎ ǎƻƴǘ ŞǉǳƛǇŞǎ Řϥǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘϥƻōǘǳǊŀǘƛƻƴ ǎǘŀōƭŜ ŀǳ ŦŜǳ ŀŎǘƛƻƴƴŀōƭŜ ŘŜǇǳƛǎ [Ωƛƴǘérieur de la 
construction, et de nature à empêcher l'introduction de projections incandescentes. 

 

× Barbecues 

¶ Les barbecues doivent être situés hors de ƭΩaplomb de toute végétation el être équipés de dispositifs pare-
étincelles, de bac de récupération des cendres, d'un sol M0, ou équivalent européen, de 2 mètres tout 
autour du foyer, d'une réserve d'eau située à proximité. 
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Article Uc 12 : Obligations imposées aux constructeurs en matière de réalisation d'aires de 
stationnement. 

 

¶ [ŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘΩǳƴ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ stationnement est de 25 m² (y compris les accès et 
dégagements). 

¶ ¢ƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƴƻǳǾŜƭƭŜ Řƻƛǘ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊ ǳƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ 
correspondant à sa destination et à ses caractéristiques. Toute construction nouvelle à destination de 
ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Řƻƛǘ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ 2 places ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭƻƎŜƳŜƴǘΦ [ŀ ŦƻǊƳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀŎŜ 
ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ǎŜǊŀ ŜȄƛƎŞŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ǇŀǊƪƛƴƎ ǇǊƛǾŞ ƴƻƴ ŎƭƻǎΦ  

¶ Il doit être réservé 1 place aux visiteurs par tranche entamée de 3 logements. 

¶ Le stationnement des véhicules, y compris les deux-roues, correspondants aux besoins des constructions 
Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ du 
projet. 

¶ [Ŝǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŞŘƛŞǎ ŀǳ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ Ŏƻƴœǳǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜǳǊ ǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǘŞΦ 

¶ [ƻǊǎǉǳŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ Ŝǎǘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜΣ ŎƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ 
urbaines du site, les autorités compétentes peuvent autoriser le pétitionnaire à aménager une aire de 
stationnement dans un environnement immédiatement propice.  

 

Article Uc 13 : Obligations imposées aux constructeurs en matière de réalisation d'espaces libres, 
d'aires de jeux et de loisirs, et de plantations. 

I cf. Listes en Annexes au règlement, document n°4.1.2. 

 

 Aménagement végétal à réaliser. 

¶ Les oliviers existants ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ Řǳ ŎƘŜƳƛƴ ŘŜ {ŀƛƴǘ-Mître, au quartier de La Colette, sont 
impérativement à préserver. 

È ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘǶƳŜƴǘ ŘŞƳƻƴǘǊŞŜΣ ƛƭǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŘŞǇƭŀŎŞǎ ǇƻǳǊ şǘǊŜ 
replantés dans un environnement proche du site du projet. 

¶ Pour les nouvelles constructions, les espaces libres de toutes constructions doivent représenter au moins 
50% du terrain Ŝǘ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀƳŞƴŀƎŞǎ Ŝƴ ŜǎǇŀŎŜǎ ƴƻƴ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
eaux pluviales. 

È Ils peuvent être aménagés en jardins secs composés de plantes locales choisies pour leurs aptitudes 
à se maintenir dans un climat méditerranéen. 

¶ [Ŝǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŞŘƛŞǎ ŀǳȄ ŎƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘǎ ǇǊƛǾŞǎ ŀǎǎǳǊŜƴǘ ǳƴŜ ǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǘŞ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜ Ŝǘ ǎƻƴǘ ŘƻǘŞǎ ŘΩǳƴ 
revêtement approprié à leur usage. 

¶ Les aires de stationnement d'une superficie égale ou supérieure à 100 m² ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇƭŀƴǘŞŜǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ 
de haute tige et végétalisées (au minimum 1 arbre de haute tige par tranche de 4 places). 

¶ Les dépôts et stockages situés à l'extérieur des constructions doivent être obligatoirement masqués par 
des rideaux d'arbres ou haies vives à feuilles persistantes. 

¶ Toute haie arrachée doit être replantée. 
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¶ Tout arbre de haute tige (= ǘǊƻƴŎ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ł 180 cm) abattu doit être remplacé par un 
arbre d'essence adaptée au sol. 

¶ Pour les parcelles jouxtant une zone agricole ou cultivée, toute nouvelle construction doit être implantée 
à au moins 5 mètres ŘŜ ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ǇŀǊŎŜƭƭŀƛǊŜ Υ ŎŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƴƻƴ ōŃǘƛǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇƭŀƴǘŞǎ ŘΩǳƴŜ ƘŀƛŜ Ƨƻǳŀƴǘ 
le rôle de « barrière » antidérive de produits phytosanitaires (telles que des haies ou clôture végétalisée). 

 

 Végétation à favoriser. 

¶ [Ŝǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ ǇƭŀƴǘŞŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ƭƻŎŀƭŜ Ŝǘ ŀŘŀǇǘŞŜǎ ŀǳ ŎƭƛƳŀǘ Ŝǘ ŀǳ ǎƻƭΦ 

¶ Les espèces allergisantes sont à éviter et les espèces végétales exotiques envahissantes sont proscrites. 

¶ [Ŝǎ ƘŀƛŜǎ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜǎ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ Ƴƻƴƻ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ƴƛ ŘΩŀǎǇŜŎǘ ǊŜŎǘƛƭƛƎƴŜ Ŝǘ ǊƛƎƛŘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜΥ 
ǳƴŜ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ ŦŜǳƛƭƭǳŜǎ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǎŞŜΦ  

 

Article Uc 14 : Coefficient d'occupation du sol. 

 

¶ Disposition abroƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ƴϲ нлмп-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ 
urbanisme rénové (ALUR). 

 

Article Uc 15 : Obligations en matière de performances énergétiques et environnementales des 
constructions. 

 

¶ 5ŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Řǳ DǊŜƴŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻnnement, la limitation de la consommation 
énergétique des constructions doit être recherchée. Les constructions nouvelles doivent être réalisées 
dans le respect au minimum des obligations en matières de performance énergétique en vigueur. Il en est 
de même ƭƻǊǎ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ǊŞƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘκƻǳ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΦ 

¶ [Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΨşǘǊŜ ƛƴǘŞƎǊŞŜǎ 
ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƘŀǊƳƻƴƛŜǳǎŜ Řŀƴǎ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ŘŜ ƴǳƛǎŀƴŎŜΦ  

¶ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ǉŀrticipent à la maitrise des dépenses énergétiques. Le 
solaire passif est privilégié. 

¶ tƻǳǊ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎΣ ƭŜǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ŀƛƴǎƛ ǉue les 
annexes autorisées, les volumes les plus simples et compacts seǊƻƴǘ ŦŀǾƻǊƛǎŞǎ ŀŦƛƴ ŘΩƻŦŦǊƛǊ ƭŜ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ 
ƭƛƴŞŀƛǊŜǎ ŘŜ ŦŀœŀŘŜ Ŝƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΦ 

 

Article Uc 16 : hōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎ 
électroniques. 

 

¶ La mise en place de fourreaux de réserves est obligatoire lors de la réalisatƛƻƴ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΦ 
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Zone Um. 
 

 

Caractère de la zone 
(Extraits du rapport de présentation) 
 

La zone délimite la partie du territoire communal couverte par la Base du Camp militaire de Canjuers. Du fait de 
leurs caractères principaux ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ Ŝǘ ƳƛƭƛŜǳȄ ŀƴǘƘǊƻǇƛǎŞǎΣ ŎŜǎ ǾŀǎǘŜǎ ŞǘŜƴŘǳŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŎƭŀǎǎŞŜǎ Ŝƴ ȊƻƴŜ 
ǳǊōŀƛƴŜ ƛƴŘƛŎŞŜ ζ Ƴ η ǇƻǳǊ ƳŀǊǉǳŜǊ ƭŜ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ƳƛƭƛǘŀƛǊŜΦ 
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Article Um : 1 Occupations et utilisations du sol interdites. 

 

¶ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƴŀǘǳǊŜǎ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ ǾƛǎŞŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нΦ 

 

Article Um : 2 Occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières. 

 

¶ Sont admises les occupations et utilisations du sol ci-après : 

È Toutes les occupations et installations, classées ou non, et modes particuliers ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ 
nécessaires au bon fonctionnement du service public militaire. 

È Les ouvrages techniques divers nécessaires au fonctionnement des services publics. 

 

Article Um : 3 Conditions de desserte des terrains par les voies publiques ou privées et d'accès aux 
voies ouvertes au public. 

 

¶ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 

 

Article Um : 4 Conditions de desserte des terrains par les réseaux publics d'eau, d'électricité et 
d'assainissement. 

 

¶ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 

 

Article Um : 5 Superficie minimale des terrains constructibles. 

 

¶ Dispositƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ƴϲ нлмп-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ 
urbanisme rénové (ALUR). 

 

Article Um : 6 Implantation des constructions par rapport aux voies et emprises publiques. 

 

¶ Les constructions nouvelles doivent être implantées à au moins : 

È 15 mètres de l'axe des routes départementales 

È 5 mètres de l'axe des autres voies existantes, à modifier ou à créer. 

 

Article Um : 7 Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives. 

 

¶ Les constructions nouvelles doivent être implantées à au moins 4 mètres des limites séparatives. 
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Article Um : 8 Implantation des constructions les unes par rapport aux autres sur une même 
propriété. 

 

¶ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 

 

Article Um : 9 Emprise au sol des constructions. 

 

¶ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 

 

Article Um : 10 Hauteur maximale des constructions. 

 

¶ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 

 

Article Um : 11 Aspect extérieur des constructions et l'aménagement de leurs abords. 

 

¶ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 

 

Article Um : 12 Obligations imposées aux constructeurs en matière de réalisation d'aires de 
stationnement. 

 

¶ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ pas réglementé. 

 

Article Um : 13 Obligations imposées aux constructeurs en matière de réalisation d'espaces libres, 
d'aires de jeux et de loisirs, et de plantations. 

 

¶ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 

 

Article Um : 14 Coefficient d'occupation du sol. 

 

¶ 5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ en vigueur de la Loi n° 2014-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ 
urbanisme rénové (ALUR). 
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Article Um : 15 Obligations en matière de performances énergétiques et environnementales des 
constructions. 

 

¶ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 

 

Article Um : 16 hōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳctures et réseaux de communications électroniques. 

 

¶ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 
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Titre : 3 Dispositions applicables aux zones A Urbaniser. 
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Zone 1AU. 
 

 

Caractère de la zone 
(Extraits du rapport de présentation) 
La zone 1AU est une ȊƻƴŜ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŦǳǘǳǊŜ localisée Ł ƭΩƻǳŜǎǘ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜΣ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻƭƻƴƎŜƳŜƴǘ ƛƳƳŞŘƛŀǘ 
des espaces déjà constructibles des quartiers suivants : Le Clos de Mery, France, Le Plantier, Chifflet, le Collet 
de Chifflet, Bivosque, La Colette, Saint-Joseph, Saint-aƞǘǊŜΧ 

 

!ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΣ ŎŜǘǘŜ ȊƻƴŜ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŦǳǘǳǊŜ Ŝǎǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ŎƻƳƳŜ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ƻǴ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ Ŝǘ 
les réseaux (eau, assainissement, électricité) existant à la périphérie immédiate de cette zone ont une capacité 
suffisante pour desservir les constructions à implanter dans l'ensemble de la zone. 

{ƻƴ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Ł ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǎt conditionnée à la réalisation, au fur-et-à-mesure, des aménagements et 
ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ŘŞŦŜƴǎŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ. Les constructions y seront autorisées à condition de respecter les 
dispositions prévues dans les hǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ tǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ όh!tύ concernant la défense 
ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ. 

 

Elle ne comporte pas de secteur. 

 

I La zone est soumise aux risques et aléas géologiques (cf. Annexes au règlement et pièces graphiques). 
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Article 1AU.1 :  Occupations et utilisations du sol interdites. 

 

¶ Les occupations et utilisations du sol suivantes sont interdites : 

È [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜΦ 

È [Ŝǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘΩŜƴǘǊŜǇƾǘǎΦ 

È [Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŞƭŜǾŀƎŜΦ 

È L'ouverture et l'exploitation de toute carrière. 

È Le stationnement de caravanes hors des terrains aménagés. 

È Les dépôts de véhicules et les garages collectifs de caravanes. 

È Les dépôts de matériaux. 

È Le camping hors des terrains aménagés. 

È Les terrains de camping et de caravanage permanents ou saisonniers. 

È Les habitations légères de loisirs, les résidences mobiles de loisirs. 

È Les terrains aménagés destinés à recevoir des parcs résidentiels de loisirs. 

È [Ŝǎ ǇŀǊŎǎ ŘΩŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴΦ 

È [Ŝǎ ŘŞǇƾǘǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƴŀǘǳǊŜ όŦŜǊǊŀƛƭƭŜΣ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŀŎŎƛŘŜƴǘŞǎ ƻǳ ǳǎŀƎŞǎΣ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄΧύΦ 

È [Ŝǎ Lƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ /ƭŀǎǎŞŜǎ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭŀ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όL/t9ύ ǎƻǳƳƛǎŜǎ Ł ŀǳtorisation 
ƻǳ Ł ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΦ 

È Les nouvelles antennes relais de radiotéléphonie. 

 

Article 1AU.2 :  Occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières. 

 

¶ {ƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ƭŜǎ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǎƻƭ ƴƻƴ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 1AU.1 respectant le 
caractère de la zone et sont autorisées les occupations et utilisations qui respectent les conditions 
suivantes : 

È [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩŀǊǘƛǎanat et les installations classées sont autorisées à conditions 
ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜΦ 

È [Ŝǎ ŀŦŦƻǳƛƭƭŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŜȄƘŀǳǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǎƻƭ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ Ŝǘ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ 
ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘǘŜƴǘ Ǉŀǎ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ǎƻƭǎ ƻǳ ƭΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǇƻǊǘŜƴǘ Ǉŀǎ 
atteinte au caractère du site. 

È Une marge de recul inconstructible par rapport aux cours d'eau et écoulements au titre du réseau 
hydrographique devra être respectée : 

V Cette marge de recul sera de 30 m calculés à partir du haut de berge ou du parement latéral 
pour le réseau hydrographique (cadastré sur le document graphique) ; 

V et de 5 m calculés partir de l'axe d'écoulement pour tous les autres écoulements tels que les 
vallats, les rus et les canaux. 
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V Toutefois, au-delà d'une bande inconstructible de 5 m de part et d'autre de l'écoulement la 
surélévation des bâtiments existants ainsi que les piscines enterrées et leurs équipements 
annexes strictement liés (locaux techniques) sont admis. 

V Des adaptations pourront être retenues pour des constructions qui suivent la trame urbaine et 
pour les constructions situées en dent creuse d'une urbanisation constituée. 

V /ŜǘǘŜ ƳŀǊƎŜ ŘŜ ǊŜŎǳƭ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ŀǳȄ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƻǳ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ 

V Dans l'emprise des marges de recul et au-delà de la bande de 5 m inconstructible, les clôtures 
sont autorisées à condition d'assurer une perméabilité hydraulique. À titre d'exemple seront 
autorisés les murs bahut inférieurs à 20 cm de haut surmontés d'un grillage de maille 15x15 cm 
ou de barreaudages espacés de 10 cm minimum. 

¶ [Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ ǇǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ ƴϲнлмтκлм-004 approuvant le Règlement Départemental de 
5ŞŦŜƴǎŜ 9ȄǘŞǊƛŜǳǊŜ /ƻƴǘǊŜ ƭΩLƴŎŜƴŘƛŜ Řoivent être respectées (cf. Annexes au règlement, document n°4.1.2.). 

 

Article 1AU.3 :  Conditions de desserte des terrains par les voies publiques ou privées et d'accès aux 
voies ouvertes au public. 

 

¶ Les accès et voiries privées et publiques doivent répondre au Règlement Départemental de la Défense 
9ȄǘŞǊƛŜǳǊŜ /ƻƴǘǊŜ ƭΩLƴŎŜƴŘƛŜ ŀǇǇǊƻǳǾŞ ǇŀǊ ŀǊǊşǘŞ ǇǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ n°2017/01-004 (cf. Annexes au règlement, 

document n°4.1.2.). 

 

 Accès. 

¶ Pour être constructible, un terrain doit comporter un accès automobile à une voirie publique ou privée, 
soit direct, soit par l'intermédiaire d'un passage aménagé sur fonds voisin. 

¶ [Ŝ ǊŜŦǳǎ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƧǳǎǘƛŦƛŞ ǎƛ ƭŜǎ ŀŎŎŝǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ 
des usagers des voies publiques ou pour celle des personnes utilisant ces accès. Cette sécurité doit être 
appréciée compte tenu, notamment, de la position des accès, de leur configuration ainsi que de la nature 
et de l'intensité du trafic. 

 

 Voirie. 

¶ Les dimensions, formes et caractéristiques des voies nouvelles publiques et privées doivent être adaptées 
aux usages qu'elles supportent ou aux opérations qu'elles doivent desservir, sans pouvoir être inférieures 
à 4 mètres de bande de roulement. 

È 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ȊƻƴŜΣ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ ǎΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŞƭŀǊƎƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ 
ǾƻƛǊƛŜǎ Ŝƴ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎǎŜǊǾƛŜǎ Υ 

V 4 mètres de 1 à 10 habitations ; 

V 5 mètres de 11 à 50 habitations ; 

V 6 mètres au-delà de 50 habitations ; 

¶ Leurs caractéristiques doivent permettre de satisfaire aux règles minimales de desserte, de défense contre 
ƭϥƛƴŎŜƴŘƛŜΣ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƛǾƛƭŜΣ ŘŜ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞΣ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǘǊŀŦƛŎΣ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ Ŝǘ ŘŜ 
ramassage des ordures ménagères. 
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È Les voies sont raccordées à celles des secteurs urbanisés contigus afin de former une voie 
ǇŞǊƛǇƘŞǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǳǊōŀƴƛǎŞŜǎΦ {Ωƛƭ ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉŀǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŎƻƴǘƛƎǳšǎΣ ŘŜǎ 
ǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Ŝƴ ǇǊŞǾƛǎƛƻƴ ŘΩǳƴ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ ŦǳǘǳǊŜǎΦ 

È Lorsque cela est envisageable compte-ǘŜƴǳ ŘŜ ƭŀ ǘƻǇƻƎǊŀǇƘƛŜΣ ƭŜǎ ǾƻƛǊƛŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ǎƻƴǘ Ł ŘƻǳōƭŜ ƛǎǎǳŜ 
sur les voies principales ouvertes à la circulation publique pour permettre aux véhicules de secours 
de circuler sur tout le pourtour de chaque zone. 

È les caractéristiques suivantes sont à respecter (cf. arrêté du 31/01/1986 modifié et article R111-13 
Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴύ :  

V force portante calculée pour un véhicule de 19 tonnes ; 

V rayon intérieur minimum R = 11 mètres ; 

V sur-largeur S = 15/R dans les virages de rayon intérieur inférieur à 50 mètres (S et R exprimés 
en mètres) ; 

V hauteur libre au-dessus de la voie de 3,50 mètres ; 

V pente en long inférieur à 15 % ; 

V ƭŜǎ ǾƻƛǊƛŜǎ ƛƴǘŜǊƴŜǎ ŀǳȄ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ όŘŜǎǎŜǊǘŜǎύ ŘƻƛǾŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ présenter les 
caractéristiques ci-dessous. 

¶ Les nouvelles voies privées se terminant en impasse doivent être aménagées de telle sorte que les 
véhicules puissent faire aisément demi-ǘƻǳǊΣ ǎŀƴǎ ƳŀƴǆǳǾǊŜ ŜȄŎŜǎǎƛǾŜΦ bŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜǎ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ 
publiques existantes. Il est nécessaire de prévoir : 

È le maillage des voies, de préférence à double issue, en supprimant au maximum les culs de sac ; 

È lŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊŜǎ ŘŜ ǊŜǘƻǳǊƴŜƳŜƴǘ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ 200 m² ƻǳ ǳƴ ǘŞ Ł ƭΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ Ŏǳƭǎ ŘŜ 
sac ; 

È les culs de sac devront être de longueur inférieure à 80 mètres Ŝǘ ŞǉǳƛǇŞǎ Ŝƴ ōƻǳǘ ŘΩƛƳǇŀǎǎŜ ŘΩǳƴŜ 
ŀƛǊŜ ƻǳ ŘΩǳƴ ǘŞ ŘŜ ǊŜǘƻǳǊƴŜƳŜƴǘ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜΦ /ŜǘǘŜ ŀƛǊŜ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŞŜ ŜƴǘǊŜ рл Ŝǘ 60 
mètres ŘŜ ƭΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ Řǳ Ŏǳƭ ŘŜ ǎŀŎ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŀpplicables aux 
bâtiments 

¶ ¦ƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞŜ ǎǳǊ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǉǳƛ ƴŜ ǎŜǊŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜǎǎŜǊǾƛǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ 
publiques ou privées dans des conditions répondant à l'importance ou à la destination des aménagements 
ou constructions envisagées. 

 

Article 1AU.4 :  Conditions de desserte des terrains par les réseaux publics d'eau, d'électricité et 
d'assainissement. 

 

 Eau potable. 

¶ Toute construction ou installation à destination d'habitation ou abritant des activités doit être raccordée 
au réseau public de distribution d'eau potable de caractéristiques suffisantes, et réalisée conformément 
ŀǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΦ 
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 Assainissement. 

¶ ¢ƻǳǘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŀōǊitant des activités, doit être 
raccordée au ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ par des canalisations souterraines. 

È [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǳǎŞŜǎ Řƻƛǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴŜ ǎǘŀƎƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ŝƴ ǊŜǎǇŜŎǘŀƴǘ ƭŜǎ 
caractéristiques de ce réseau, sous réserve que celui-ci présente une capacité suffisante. 

È 9ƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŀǇǊŝǎ ŀǾƛǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜΣ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ 
éventuellement refusé si les rejets sont incompatibles avec le bon fonctionnement de la station 
ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴΦ 

È LŜ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŀȅŀƴǘ ǇƻǳǊ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ 
ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎΣ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ ŘΩŜŦŦƭǳŜƴǘǎ ƴƻƴ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ 
ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭΩŀǊǘicle L1331-10 du Code de la 
{ŀƴǘŞ tǳōƭƛǉǳŜΦ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ƴƻƴ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ 
ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǎǳōƻǊŘƻƴƴŞŜ Ł ǳƴ ǇǊŞ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 
en vigueur. 

¶ 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘǶƳŜƴǘ ŘŞƳƻƴǘǊŞŜΣ 
ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ƴƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩşǘǊŜ ŎƻƴŦƻǊƳŜ Ł ƭŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΣ 
ŀǇǊŝǎ ŀǾƛǎ Řǳ {ŜǊǾƛŎŜ tǳōƭƛŎ ŘΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ bƻƴ /ƻƭƭŜŎǘƛŦ ό{t!b/ύΦ Lƭ ǎŜǊŀ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŞ Ŝn fonction de la 
ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ ǇƻǳǊ ŎŜ ǉǳƛ ǊŜƭŝǾŜ 
ŘŜ ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŦŦƭǳŜƴǘǎ ǘǊŀƛǘŞǎΦ 

È En cas de terrains issus de divisions effectuées conformément à un permis de construire ou 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜǊΣ ƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ƴƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘŜǾǊŀ ǊŜǎǘŜǊ ǊŀǘǘŀŎƘŞ ŀǳ ōŃǘƛ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘ ǎǳǊ 
ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜΦ 

¶ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǳǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŦƻǎǎŞǎ Ŝǎǘ interdites. 

 

 Eaux pluviales. 

¶ Les imperméabilisations nouvelles sont soumises Ł ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴ Ŝǘκƻǳ 
ƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΦ /Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ǎƻǳƳƛǎ Ł ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ όǇŜǊƳƛǎ ŘŜ 
construire, autorisation de lotir, déclaration de travaux, etc.), et aux projets non soumis à autorisation 
ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ [Ŝǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƴǘǎ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǊƻǳǘƛŝǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŀƛǊŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜǾǊƻƴǘ 
intégrer la mise en place de mesures compensatoires. Pour les permis de construire passant par une 
démolition du bâti existant (superstructures), le dimensionnement des ouvrages devra prendre en compte 
ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜΣ ǉǳŜƭ ǉǳŜ ǎƻƛǘ ǎƻƴ ŘŜƎǊŞ ŘΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 
ŀƴǘŞǊƛŜǳǊΦ [Ŝǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ƴΩŀȅŀƴǘ ŀǳŎǳƴŜ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǎǳǊ ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀtion du sol seront 
ŘƛǎǇŜƴǎŞǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƻƛǊŜǎΦ [ΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǾǊŀ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊ Υ 

È ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ όŎƻƭƭŜŎǘŜǳǊǎ ŜƴǘŜǊǊŞǎΣ ŎŀƴƛǾŜŀǳȄΣ ǊƛƎƻƭŜǎΣ ΧύΣ 

È ǳƴ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴΣ Řƻƴǘ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǾǊŀ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ Ŏƻƭƭecter la totalité 
ŘŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜΣ 

È ǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ŘŞǾŜǊǎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŦƻǎǎŞǎ ƻǳ ǊŞǎŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀǳȄ ǇƻǳǾŀƴǘ ǊŜŎŜǾƻƛǊ ƭŜǎ 
rejets issus des régulations, infiltration, ou épandage sur la parcelle ; la solution adoptée étant liée 
ŀǳȄ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ Ŝǘ Ł ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜǎ ŘŞōƛǘǎ ŘŜ ǊŜƧŜǘΦ 

È Les ouvrages de rétention créés dans le cadre de permis de lotir devront être dimensionnés pour la 
ǾƻƛǊƛŜ Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ǘƻǘŀƭŜǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊe réalisées sur chaque lot. 
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È [Ŝ ƳŀƞǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ ǎŜǊŀ ǘŜƴǳ Ł ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ōƻƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ 
compensatoires (collecte, rétention, évacuation). 

È Les aménagements dont la superficie nouvellement imperméabilisée est inférieure à 50m², peuvent 
şǘǊŜ ŘƛǎǇŜƴǎŞǎ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎǊŞŜǊ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ Ŝǘ ǳƴ ƻǳǾǊŀƎŜ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴΦ 

¶ Ainsi : 

È L'évacuation des eaux pluviales dans le réseau collectif d'assainissement des eaux usées est interdite. 

È Les eaux pluviales, dont celles provenant de toute surface imperméabilisée, telles que les toitures et 
les parkings, doivent être collectées et dirigées par des canalisations vers les caniveaux, fossés ou 
ǊŞǎŜŀǳȄ ǇǊŞǾǳǎ Ł ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΣ ƻǳ şǘǊŜ ŎƻƭƭŜŎǘŞŜǎΣ ǎǘƻŎƪŞŜǎ Ŝǘ ŞǾŀŎǳŞŜǎ ǎǳǊ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ǇŀǊ ǳƴ 
dispositif de dimensionnement approprié répondant aux prescriptions édictées par la Mission Inter-
ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ όaL{9bύ Řǳ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ Řǳ ±ŀǊ όŘƻŎǘǊƛƴŜ Ŝƴ ŀƴƴŜȄŜ ŀǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ 
document 4.1.2). 

¶ Pour les surfaces nouvellement imperméabilisées leǎ ǊŜƧŜǘǎ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊƻƴǘΣ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ Řǳ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ 
Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǊŜǘŀǊŘŜǊ ƭŜǎ ŀǇǇƻǊǘǎ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ 
en permettant le transit des eaux en surface.  

¶ Les systèmes de récupération des eaux de pluƛŜ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎŜǊƻƴǘ 
ƘŀǊƳƻƴƛŜǳǎŜƳŜƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇŀȅǎŀƎŜǊ Υ 

È ǎƻƛǘ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞǎ Ŝǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Ł ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ Τ 

È ǎƻƛǘ ŜƴǘŜǊǊŞǎ όŎƛǘŜǊƴŜΣ Ǉǳƛǘǎ ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΧύ Τ 

È soit aménagés paysagèrement dans les eǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Υ ǘǊŀƴŎƘŞŜ ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΣ 
ƴƻǳŜ ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΤ ōŀǎǎƛƴΦ 

 

 Eaux de piscines. 

¶ Les eaux de vidange des bassins et piscines doivent être éliminées comme des eaux pluviales, elles sont 
donc interdites dans les systèmes de collŜŎǘŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎΦ 9ƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳ ǇƭǳǾƛŀƭΣ ŜƭƭŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ 
être rejetées au milieu naturel après neutralisation du chlore.  

È Les vidanges de piscine sans neutralisation du chlore sont proscrites.  

¶ Les eaux de lavage des filtres sont considérées comme des eaux usées ; compte tenu de leur charge 
organique, elles doivent être épurées par les filières habituelles. 

 

 Citernes. 

¶ Les citernes de gaz seront enterrées. 

¶ Les citernes de gasoil seront disposées à l'intérieur des constructions ou enterrées. 

 

 Conduites et canalisations diverses. 

¶ Les conduites et canalisations extérieures apparentes desservant la construction doivent présenter une 
réaction au feu M1. 

I (Cf. Annexes au règlement, document n°4.1.2/ Arrêté du 21 novembre 2002 relatif à la réaction au feu des produits de 
construction et d'aménagement). 
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 Réseau incendie 

¶ Toute nouvelle construction doit respecter les dispositions prévues dans les orientations ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ 
Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ όh!tύ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ŘŞŦŜƴǎŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜΦ 

¶ Pour toute nouvelle construction la sécurité incendie doit être assurée par un dispositif approprié tels que 
ǇƻǘŜŀǳ ƛƴŎŜƴŘƛŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ǳƴ ŘŞōƛǘ Ŝǘ ǳƴŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜΣ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘΩǳƴ tƻƛƴǘ ŘΩ9ŀǳ LƴŎŜƴŘƛŜΣ 
bassin, citerne correctement dimensionnée et opérationnelle etc., ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǊşǘŞ Ǉréfectoral 
n°2017/01-004 portant approbation du Règlement Départemental de la Défense Extérieure Contre 
ƭΩLƴŎŜƴŘƛŜΦ 

 

 wŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ. 

¶ Pour toute construction ou installation nouvelle, les branchements aux ƭƛƎƴŜǎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ 
ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ŎŃōƭŜǎ ǘŞƭŞǇƘƻƴƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞǎ Ŝƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴ ǎǳǊ ŦƻƴŘǎ ǇǊƛǾŞǎΦ 9ƴ Ŏŀǎ 
ŘΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴΣ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ŦƛƭŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊǊƻƴǘ şǘǊŜ ŀǇǇƻǎŞǎ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜΦ 

¶ Les compteurs extérieurs doiveƴǘ şǘǊŜ ǊŜƎǊƻǳǇŞǎ Ŝǘ ǇƭŀŎŞǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ŎƻŦŦǊŜǘǎ ŜƴŎŀǎǘǊŞǎ 
complètement dans la maçonnerie. 

 

Article 1AU.5 :  Superficie minimale des terrains constructibles. 

 

¶ 5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ƴϲ нлмп-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ 
urbanisme rénové (ALUR). 

 

Article 1AU.6 :  Implantation des constructions par rapport aux voies et emprises publiques. 

 

¶ Toute construction nouvelle doit respecter un recul minimum de : 

È 15 mètres ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀȄŜ ŘŜǎ wƻǳǘŜǎ 5ŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘŀƭŜǎ ; 

È 5 mètres ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀȄŜ ŘŜǎ ŀǳǘǊes voies existantes ou projetées ; 

È tƻǳǊ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΣ ǳƴŜ ƳŀǊƎŜ ŘŜ ǊŜŎǳƭ ŘŜ 5 mètres par rapport à la limite 
de la plateforme des voies publiques existantes ou projetées doit être respectée. 

È Les portails pour véhicules doivent respecter un recul de 8 mètres ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀȄŜ ŘŜǎ ǊƻǳǘŜǎ 
départementales, ou de 3 mètres ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀȄŜ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǾƻƛŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ ƻǳ ǇǊƻƧŜǘŞŜǎΣ ŀŦƛƴ 
ŘŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǾŞƘƛŎǳƭŜ Ŝǘ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ǾƻƛŜΦ Hormis le long des routes 
départementales, en cas de présence de portail automatisé, cette marge de recul ne sera pas exigée. 

¶ Une implantation différente peut être admise : 

È vis-à-vis des voies communales, pour les constructions et installations nécessaires aux services 
publics ou ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Τ 

È dans les cas où il existe déjà des habitations en bordure des voies communales, les constructions 
peuvent être édifiées à l'alignement de cette limite en prenant comme alignement, le nu des façades 
existantes ; 

È dans les cas de reǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΦ 
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Article 1AU.7 :  Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives. 

 

¶ Toute nouvelle construction doit respecter les dispositions prévues dans les orientations ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ 
Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ όh!tύ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ŘŞŦŜƴǎŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜΦ 

¶ Les constructions nouvelles doivent être implantées : 

È soit en limite séparative, 

È soit à 3 mètres des limites séparatives. 

¶ Toutefois sont autorisées : 

È Les annexes (y compris les garages) en limites séparatives. 

È La construction des piscines couvertes ou non respectant un recul de 2 mètres par rapport aux 
limites séparatives. 

È Des implantations différentes sont admises pour les constructions et installations nécessaires aux 
serviŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

 

Article 1AU.8 :  Implantation des constructions les unes par rapport aux autres sur une même 
propriété. 

 

¶ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 

 

Article 1AU.9 :  Emprise au sol des constructions. 

 

¶ [ΩŜƳǇǊƛǎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƴŜ ǇŜǳǘ ŜȄŎŞŘŜr 15% de la surface du terrain. Cette 
ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ǇƻǳǊ Υ ƭŜǎ ǇƛǎŎƛƴŜǎΣ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ όȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ Ǉƻƻƭ-house et les 
garages). 

È [Ŝǎ ŀƴƴŜȄŜǎ ǎƻƴǘ ƭƛƳƛǘŞŜǎ Ł ул Ƴч ŘΩŜƳǇǊƛǎŜǎ ŎǳƳǳƭŞŜǎ όŜƳǇǊƛǎŜ ǘƻǘŀƭŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎ ŞŘƛŦƛées 
sur une unité foncière, piscine comprise). 

È Pour les constructions existantes dépassant le pourcentage fixé ci-avant, une extension de 20% de 
ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜΦ 

¶ [ΩŜƳǇǊƛǎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎes publics ou 
ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŞŜΦ 
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Article 1AU.10 :  Hauteur maximale des constructions. 

I Cf. schémas explicatifs annexés au règlement. 

 

 Conditions de mesure. 

¶ Tout point de la construction à l'égout du toit ou à l'acrotère ne doit pas dépasser un plan parallèle au sol 
naturel avant travaux ou excavé, plan situé à une hauteur égale à la hauteur absolue. 

¶ Le sol naturel doit être défini par un plan altimétrique détaillé. 

 

 Hauteur autorisée. 

¶ La hauteur des constructions (hors annexes) définie dans les conditions ci-dessus, ne peut dépasser 7,50 
mètres. 

¶ Pour les constructions en limite séparative ne bordant pas une voie publique, la hauteur ne peut dépasser 
3,50 mètres par rapport au terrain le plus bas. 

¶ La hauteur des annexes est limitée à 3,50 mètres. 

¶ Ne sont pas soumises à ces règles : 

È ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ; 

È ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ ǉǳƛ ŘŞǇŀǎǎŜƴǘ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŞŦƛƴƛŜ Ŏƛ-
dessus. 

 

Article 1AU.11 :  Aspect extérieur des constructions et l'aménagement de leurs abords. 

 

 Dispositions générales. 

¶ Les constructions et installations, à édifier ou à modifier, ne doivent pas porter atteinte au caractère ou à 
l'intérêt des lieux avoisinants, aux sites, aux paysages agricoles, naturels ou urbains et aux perspectives 
monumentales. Ces constructions et installations doivent, par leurs dimensions, volumes, aspects 
extérieurs et aménagements de leurs abords, contribuer à une qualité architecturale et environnementale 
visant leur insertion harmonieuse dans le milieu récepteur. 

¶ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀǘǘŜƛƴǘŜΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞ ƻǳ ƴϥşǘǊŜ ŀŎŎŜǇǘŞ ǉǳŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ 
l'observation de prescriptions spéciales. 

¶ Les constructions et installations nécessaires aux services publics ou ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ 
soumises aux dispositions particulières définies ci-après. 

¶ Pour tout projet de construction en zone à risque, il est de la responsabilité de son propriétaire de prévoir 
et de s'assurer de sa mise en sécurité, en prenant toutes les mesures techniques appropriées pour se 
prémunir contre le risque d'incendie de forêt ou pour en limiter les conséquences. 
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 Dispositions particulières. 

I (cf. annexe au règlement/ Fiches pratiques/conseil technique et architectural/DRAC PACA). 

I (Cf. Annexes au règlement, document n°4.1.2/ Arrêté du 21 novembre 2002 relatif à la réaction au feu des produits de 
construction et d'aménagement). 

 

× Orientation des constructions. 

¶ {ǳǊ ƭŜǎ ǾŜǊǎŀƴǘǎ ŀƳŞƴŀƎŞǎ Ŝƴ ǘŜǊǊŀǎǎŜǎΣ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
constructions se fera parallèlement aux restanques. Les talus de 
remblais sont interdits. 

 

× Façades. 

¶ Les façades exposées des bâtiments doivent être constituées par des murs en dur présentant une 
résistance de degré coupe-feu une demi-heure. Les revêtements de façades doivent présenter un critère 
de réaction au feu M1 ou équivalent européen, y compris pour la partie de façades exposées incluses dans 
le volume des vérandas. 

 

× Ouvertures. 

¶ Toutes les baies et ouvertures des façades exposées, y compris celles incluses dans le volume des vérandas 
doivent : soit être en matériaux de catégorie M1 minimum ou équivalent européen équipés d'éléments 
verriers pare flamme de degré une demi-heure, soit pouvoir être occultées par des dispositifs de volets, 
rideaux, ou autres dispositions permettant à l'ensemble des éléments constituant ainsi la baie ou 
ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ƎƭƻōŀƭŜƳŜƴǘ ƭϥŞǉǳƛǾŀƭŜƴŎŜ ŘϥǳƴŜ résistance de degré coupe-feu une demi-heure. 
Dans tous les cas. les jointures devront assurer un maximum d'étanchéité. 

 

× Couvertures. 

¶ Les revêtements de couverture doivent être classés en catégorie M0, ou équivalents européens, compris 
les parties de couverture incluses dans le volume des vérandas. 

È Toutefois, les revêtements de couverture classés en catégorie M1, M2, M3, ou équivalents 
européens, peuvent être utilisés s'ils sont établis sur un support continu en matériau incombustible 
ou tout  autre matériau reconnu équivalent par le Comité d'Étude et de Classification des Matériaux. 

¶ Il ne devra pas y avoir de partie combustible à la jonction entre la toiture et les murs. 

¶ Les aérations des combles seront réunies d'un grillage métallique fin de nature à ŜƳǇşŎƘŜǊ ƭΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ 
de projections incandescentes. 

¶ [Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘϥŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ƴŀǘǳǊŜƭ Ŝƴ ǘƻƛǘǳǊŜΣ ŘƾƳŜǎ ȊŞƴƛǘƘŀǳȄΣ ƭŀƴǘŜǊƴŜŀǳȄΣ ōŀƴŘŜǎ ƭΩŞŎƭairage, ainsi que 
les dispositifs de désenfumage en toiture pourront être réalises en matériaux de catégorie M3, ou 
équivalents européens, si la surface qu'ils occupent est inférieure à 10% de la surface totale de la toiture. 

È Dans le cas contraire, ils seront obligatoirement réalisés en matériaux de catégorie M2 ou 
équivalents européens. 

¶ Les toitures sont régulièrement curées des aiguilles et feuillages s'y trouvant pour prévenir les risques de 
mise à feu. 
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× Gouttières et descentes d'eau. 

¶ Les gouttières et descentes d'eau doivent être réalisées en matériaux M1 minimum. 

¶ Elles sont régulièrement curées des aiguilles et feuillages s'y trouvant pour prévenir les risques de mise â 
feu des toitures et des combles. 

 

× Auvents 

¶ Toitures réalisées en matériau M1 minimum et ne traversant pas les murs d'enveloppe de la construction. 

 

× Couleur. 

¶ Pour que le nuancier chromatique soit réussi dans les quartiers résidentiels, quelques principes doivent 
être appliqués: 

È Alterner les couleurs, ne pas appliquer une couleur identique sur la façade et les menuiseries, 
différencier les couleurs des façades et des menuiseries de deux bâtiments voisins ou face à face, 
ǇŜƛƴŘǊŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƳŜƴǳƛǎŜǊƛŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŦŜǊǊƻƴƴŜǊƛŜǎ Ŝǘ ƴŜ Ǉŀǎ ƭŜǎ ƭŀƛǎǎŜǊ ōǊǳǘǎ ƻǳ ǾŜǊƴƛǎ 
notamment les volets. 

V !ƛƴǎƛΣ ŎƘŀǉǳŜ Ƴŀƛǎƻƴ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ ζƴƻǘŜη Řƻƴǘ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻǳƭŜǳǊǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ Ł 
son identité. Sur la commune, la coloration des enduits et des éléments peints devra se 
rattacher à la tradition locale faite de teintes douces calcaire, et des pierres naturelles du Pays. 

¶ En ce qui concerne les murs de façade, les teintes les plus souvent utilisées dérivent du ton pierre plus ou 
moins ocré. Une palette chromatique existe en mairie, elle est à respecter.   

¶ Les couleurs trop vives et agressƛǾŜǎ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ǊƻƳǇǊŜ ƭΩƘŀǊƳƻƴƛŜ ŎƘǊƻƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜǎ ƭƛŜǳȄ Ŝǘ ƭŜ ōƭŀƴŎ 
pur sont à proscrire. 

 

× Clôtures. 

¶ Leur hauteur maximale ne doit pas excéder 1,80 mètre. 

¶ Les brises vues de tous types (panneaux et filets décoratifs, bâches et claustras, etc.) sont interdits. 

¶ Les murs pleins ou les grillages végétalisés sont autorisés. Sont autorisées les clôtures constituées par un 
mur bahut de 60 cm ǎǳǊƳƻƴǘŞ ŘΩǳƴ ƎǊƛƭƭŀƎŜΦ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŜƴŘǳƛǘǎ ǎǳǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǳǊǎ ŦŀŎŜǎ Ŝǘ ŀǾŜŎ 
les mêmes tons et enduits que la construction principale. 

¶ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ǇƭŜƛƴǎ ǎƻƴǘ ŜƴŘǳƛǘǎ ǎŀǳŦ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜΦ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ǇƭŜƛƴǎ ǎƛǘǳŞǎ ŀǳ-dessus des murs de 
soutènement sont interdits. 

¶ Les clôtures doivent être hydrauliquement et écologiquement perméables. 

 

× Inscriptions publicitaires et enseignes. 

¶ Aucune inscription publicitaire ou commerciale ne peut être peinte directement sur les façades, ni aucune 
installation de panneaux fixés, destinés à la publicité par affiches. Seules sont admises, sur les immeubles 
bâtis, les enseignes des activités qui y sont établis. 
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¶ Les enseignes doivent être de dimensions réduites et être installées dans les limites des rez-de-chaussée 
commerciaux. Les éclairages de ces enseignes doivent être obligatoirement indirects. Les préenseignes et 
les enseignes « néon » sont interdites.  

¶ En aucun cas ces ouvrages en saillies ne pourront excéder 80 cm maximum à compter du mur de façade. 
Dans tous les cas ils devront être en retrait de 20 cm du bord de la chaussée et ne pourront être édifiés à 
une hauteur inférieure à 3 mètres à compter du niveau de la voie. 

 

× Antennes paraboliques. 

¶ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƴǘŜƴƴŜǎ ǇŀǊŀōƻƭƛǉǳŜǎ en toiture ou au sol sont autorisées; les implantations en façade 
sur rue sont proscrites. En tout état de cause, on veillera à ce que les antennes paraboliques soient les 
moins visibles depuis les espaces publics. Dans les cas de toitures à 2 pentes, les antennes paraboliques 
seront implantées sur la toiture la moins visible depuis les espaces publiques, elles ne pourront en aucun 
cas dépasser le faîtage du toit. 

 

× !ǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ. 

¶ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ Ŝƴ ǘƻƛǘǳǊŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ 
ƭŜǎ ƛƴǘŞƎǊŜǊ Ŝƴ ƭŜǎ ŘƛǎǎƛƳǳƭŀƴǘ ŘŜǊǊƛŝǊŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎΦ 

¶ Leur implantation en façade sur rue est autorisée, sous réserve de ne pas être en saillie et ŘΩşǘǊŜ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞŜ 
ŘŜǊǊƛŝǊŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ 

 

× Panneaux photovoltaïques et capteurs solaires. 

¶ [Ŝǎ ǇŀƴƴŜŀǳȄ ǇƘƻǘƻǾƻƭǘŀƠǉǳŜǎ Ŝǘ ŎŀǇǘŜǳǊǎ ǎƻƭŀƛǊŜǎ ƴŜ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ǉǳŜ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Ł ƭΩŀǊŎhitecture 
de la construction : toitures, garde-corps, brise-soleil, sous forme d'auvent, implantation au sol, etc., et à 
condition de privilégier des installations discrètes et peu ou pas visibles depuis les espaces et voies 
publiques. 

 

× Éclairages. 

¶ Les éclairages extérieurs privés (abords des constructions), 
ou publics, devront être adaptées aux besoins (un éclairage 
trop puissant et permanent étant souvent inutile). Les 
ŞŎƭŀƛǊŀƎŜǎ Ł ŘŞǘŜŎǘŜǳǊǎ ǎƻƴǘ Ł ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊΦ [ΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ƭŀǘŞǊŀƭ 
(non privilégié) est orienté vers le bâtiment à éclairer et 
ƴƻƴ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎΦ [Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ Ŝǎǘ 
privilégiée sur les façades des bâtiments plutôt que sur des 
Ƴŀǘǎ Ł ƭΩŞŎŀǊǘ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎΦ [Ŝǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩŞƳƛǎǎƛƻƴǎ 
lumineuses (projeteurs, bornes lumineuseǎΧύΣ ǎƛ ŜƭƭŜǎ ƴŜ 
sont pas situées en façade, ne pourront être implantés que dans un rayon de 10 mètres autours du 
bâtiment nécessitant un éclairage de ses abords et orientées en direction du bâtiment à éclairer. Les allées 
Ŝǘ ŎƘŜƳƛƴǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ƴŜ seront éclairés que sur une distance de 15 mètres à partir du bâtiment. 
[ŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ƳŃǘǎ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Ŝǎǘ ŘŜ 5 mètres. 

  

 

< 5m 
Faisceau 

lumineux 

 

70° 
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× Réserves de combustibles. 

¶ Les citernes ou réserves d'hydrocarbures liquides ou liquéfiés sont enfouis conformément aux règles 
régissant ces installations. 

È Les conduites d'alimentation depuis ces citernes jusqu'aux constructions sont également enfouies à 
une profondeur réglementaire - aucun passage à l'air libre ne sera maintenu. 

È Toutefois si l'enfouissement des citernes et des canalisations s'avère techniquement difficilement 
réalisable (sols rocheux...), celles-ci devront âtre ceinturées par un mur de protection en maçonnerie 
pleine de 10 cm d'épaisseur au moins (ou tout autre élément incombustible présentant une 
résistance mécanique équivalence), dont la partie supérieure dépasse de 50 cm au moins celle des 
orifices des soupapes de sécurité ; au pied de ces ouvrages, une ouverture grillagée de dimensions 
minimales 10 cm x 10 cm sera aménagée au ras du sol ; 

¶ Le périmètre situé autour des ouvrages devra être exempt de tous matériaux ou végétaux combustibles 
sur une distance de 4 mètres mesurée à partir du mur de protection. 

¶ Les bouteilles de gaz seront protégées par un mur en maçonnerie pleine de 10 cm ŘΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ 
dépassant en hauteur de 50 cm ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦΦ 

È Au pied de ces ouvrages, une ouverture grillagée de dimensions minimales 10 cm x 10 cm sera 
aménagée au ras du sol. 

¶ Les réserves et stockages de combustible non enterrés sont éloignés ŘΩau moins 10 mètres de toute 
construction ne leur servant pas d'abri. 

 

× Cheminées à feu ouvert. 

¶ Les conduits extérieurs sont réalisés en matériau M0 présentant une résistance de degré coupe-feu une 
demi-heure depuis leur débouché en toiture jusqu'au niveau du clapet et munis d'un pare-étincelles en 
partie supérieure.  

È Ils sont équipés d'un dispositif d'obturation stable au feu actionnable depuis lΩƛƴǘérieur de la 
construction, et de nature à empêcher l'introduction de projections incandescentes. 

 

× Barbecues 

¶ Les barbecues doivent être situés hors de ƭΩŀǇƭƻƳō ŘŜ ǘƻǳǘŜ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ être équipés de dispositifs pare-
étincelles, de bac de récupération des cendres, d'un sol M0, ou équivalent européen, sur un rayon de  2 
mètres tout autour du foyer, d'une réserve d'eau située à proximité. 

 

Article 1AU.12 :  Obligations imposées aux constructeurs en matière de réalisation d'aires de 
stationnement. 

 

¶ [ŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘΩǳƴ ŜƳǇlacement de stationnement est de 25 m² (y compris les accès et 
dégagements). 

¶ ¢ƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƴƻǳǾŜƭƭŜ Řƻƛǘ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊ ǳƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ 
correspondant à sa destination et à ses caractéristiques. Toute construction nouvelle à destination de 
ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Řƻƛǘ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ 2 places ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭƻƎŜƳŜƴǘΦ [ŀ ŦƻǊƳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀŎŜ 
ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ǎŜǊŀ ŜȄƛƎŞŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ǇŀǊƪƛƴƎ ǇǊƛǾŞ ƴƻƴ ŎƭƻǎΦ  
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¶ Il doit être réservé 1 place aux visiteurs par tranche entamée de 3 logements. 

¶ Le stationnement des véhicules, y compris les deux-roues, correspondants aux besoins des constructions 
Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ Řǳ 
projet. 

¶ LŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŞŘƛŞǎ ŀǳ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ Ŏƻƴœǳǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜǳǊ ǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǘŞΦ 

¶ [ƻǊǎǉǳŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ Ŝǎǘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜΣ ŎƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ 
urbaines du site, les autorités compétentes peuvent autoriser le pétitionnaire à aménager une aire de 
stationnement dans un environnement immédiatement propice.  

 

Article 1AU.13 :  Obligations imposées aux constructeurs en matière de réalisation d'espaces libres, 
d'aires de jeux et de loisirs, et de plantations. 

I cf. Listes en Annexes au règlement. 

 

 Aménagement végétal à réaliser. 

¶ [Ŝǎ ƻƭƛǾƛŜǊǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ Řǳ ŎƘŜƳƛƴ ŘŜ {ŀƛƴǘ-Mître, au quartier de La Colette, sont 
impérativement à préserver. 

È ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘǶƳŜƴǘ ŘŞƳƻƴǘǊŞŜΣ ƛƭǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŘŞǇƭacés pour être 
replantés dans un environnement proche du site du projet. 

¶ Pour les nouvelles constructions, les espaces libres de toutes constructions doivent représenter au moins 
50% du terrain et doivent être aménagés en espaces non imperméabilisés permetǘŀƴǘ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
eaux pluviales. 

È Ils peuvent être aménagés en jardins secs composés de plantes locales choisies pour leurs aptitudes 
à se maintenir dans un climat méditerranéen. 

¶ Les espaces dédiés aux cheminements privés assurent une perméabilité ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜ Ŝǘ ǎƻƴǘ ŘƻǘŞǎ ŘΩǳƴ 
revêtement approprié à leur usage. 

¶ Les aires de stationnement d'une superficie égale ou supérieure à 100 m² ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇƭŀƴǘŞŜǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ 
de haute tige et végétalisées (au minimum 1 arbre de haute tige par tranche de 4 places). 

¶ Les dépôts et stockages situés à l'extérieur des constructions doivent être obligatoirement masqués par 
des rideaux d'arbres ou haies vives à feuilles persistantes. 

¶ Toute haie arrachée doit être replantée. 

¶ Tout arbre de haute tige (= ǘǊƻƴŎ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳr supérieur à 180 cm) abattu doit être remplacé par un 
arbre d'essence adaptée au sol. 

¶ Pour les parcelles jouxtant une zone agricole ou cultivée, toute nouvelle construction doit être implantée 
à au moins 5 mètres de la limite parcellaire : ces espaces non ōŃǘƛǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇƭŀƴǘŞǎ ŘΩǳƴŜ ƘŀƛŜ Ƨƻǳŀƴǘ 
le rôle de « barrière » antidérive de produits phytosanitaires (telles que des haies ou clôture végétalisée). 

¶ Le débroussaillement et le maintien en état débroussaillé des zones concernées devront être conformes 
ŀǳȄ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ ǇǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ǎǳǊ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ǳƴƛǘŞǎ ŦƻƴŎƛŝǊŜǎ (cf. annexes au règlement, 

document n°4.1.2). 
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 Végétation à favoriser. 

¶ [Ŝǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ ǇƭŀƴǘŞŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ƭƻŎŀƭŜ Ŝǘ ŀŘŀǇǘŞŜǎ ŀǳ ŎƭƛƳŀǘ Ŝǘ au sol. 

¶ Les espèces allergisantes sont à éviter et les espèces végétales exotiques envahissantes sont proscrites. 

¶ Les haies séparatives ne doivent pas être mono spécifiques, ƴƛ ŘΩŀǎǇŜŎǘ ǊŜŎǘƛƭƛƎƴŜ Ŝǘ ǊƛƎƛŘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜΥ 
ǳƴŜ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜs feuillues est imposée.  

 

 

Article 1AU.14 :  Coefficient d'occupation du sol. 

 

¶ 5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ƴϲ нлмп-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ 
urbanisme rénové (ALUR). 

 

Article 1AU.15 :  Obligations en matière de performances énergétiques et environnementales des 
constructions. 

 

¶ 5ŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Řǳ DǊŜƴŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ 
énergétique des constructions doit être recherchée. Les constructions nouvelles doivent être réalisées 
dans le respect au minimum des obligations en matières de performance énergétique en vigueur. Il en est 
ŘŜ ƳşƳŜ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ǊŞƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘκƻǳ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΦ 

¶ [Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΨşǘǊŜ ƛƴǘégrées 
ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƘŀǊƳƻƴƛŜǳǎŜ Řŀƴǎ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ŘŜ ƴǳƛǎŀƴŎŜΦ  

¶ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ Ł ƭŀ ƳŀƛǘǊƛǎŜ ŘŜǎ ŘŞǇŜƴǎŜǎ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜǎΦ [Ŝ 
solaire passif est privilégié. 

¶ Pour les nouveƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎΣ ƭŜǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ 
ŀƴƴŜȄŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎΣ ƭŜǎ  ǾƻƭǳƳŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ǎƛƳǇƭŜǎ Ŝǘ ŎƻƳǇŀŎǘǎ ǎŜǊƻƴǘ ŦŀǾƻǊƛǎŞǎ ŀŦƛƴ ŘΩƻŦŦǊƛǊ ƭŜ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ 
ƭƛƴŞŀƛǊŜǎ ŘŜ ŦŀœŀŘŜ Ŝƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΦ 

 

Article 1AU.16 :  hōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎ 
électroniques. 

 

¶ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ŦƻǳǊǊŜŀǳȄ ŘŜ ǊŞǎŜǊǾŜǎ Ŝǎǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΦ 
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Titre : 4 Dispositions applicables aux zones agricoles. 
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Zone A. 
 

 

Caractère de la zone 
(Extraits du rapport de présentation) 
 

La zone A représente la délimitation des espaces à protéger en raison du potentiel agronomique, 
ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ƻǳ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ R151-22 du code de 
ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ 

 

[ŀ ȊƻƴŜ ! ŎƻƳǇƻǊǘŜ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ǇƻǳǾŀƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ; ce 
ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ƴŜ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘ Ǉŀǎ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ƻǳ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜ Řǳ ǎƛǘŜΦ 

 

La zone A comporte 2 secteurs : 
 

Ô Secteur Ap, délimitant des espaces agricoles protégés pour raisons paysagères. 

 

Ô Secteur Aj : délimitant des espaces agricoles liés aux jardins de maraîchage. Ce secteur se divise 
en deux sous-secteurs Aj1 et Aj2. Dans le sous-secteur Aj1, localisé en bordure de la RD 955 au lieu-
dit « Le Moulin ηΣ ƻǳǘǊŜ ƭŜ ƳŀǊŀƞŎƘŀƎŜΣ ȅ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ 
ŘŜ ǾŜƴǘŜ ƭƛŞŜ Ŝǘ ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴƴŞŜ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜΦ 5ŀƴǎ ƭŜ ǎƻǳǎ-secteur Aj2Σ ǎŜǳƭŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ 
maraîchage est autorisée, eu égard à son implantation en bordure du Bivosque et des conditions 
ŘΩŀŎŎŝǎ ǇŀǊ ƭŜ ζ Chemin de La Collette". Ce sous-secteur est concerné par le risque géologique (cf. 
annexes au règlement et pièces graphiques). 

 

La zone A ne comporte pas de ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ǘŀƛƭƭŜ Ŝǘ ŘŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ƭƛƳƛǘŞes. 

 

I La zone est soumise au risque géologique (cf. annexes au règlement et pièces graphiques). 
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Article A 1 :  Occupations et utilisations du sol interdites. 

 

Dans la zone A  et ses secteurs 

¶ Toutes occupations et ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǎƻƭ ǎƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ ǇǊŞǾǳŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нΦ 

¶ [ΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜǊǊŜ ǾŞƎŞǘŀƭŜΣ de matériaux argileux ou calcaire, la cabanisation, le dépôt de déchets non 
liés à un usage agricole, l'implantation de centrales photovoltaïques au sol et le remblai sauvage y sont 
strictement interdits. 

¶ Les dépôts et stockaƎŜǎ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ǎƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘǎΣ ƘƻǊƳƛǎ ŎŜǳȄ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƎǊƛŎƻƭŜΦ 

¶ [ΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōŜǊƎŜǎ ƘƻǊǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴes. 

¶ Il est interdit de couper la végétation riveraine des ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΦ [Ŝǎ ǊƛǇƛǎȅƭǾŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƳŀƛƴǘŜƴǳŜǎ le 
long des berges. Les interventions sur la ripisylve doivent être limitées et nécessaires à son entretien. 

 

Dans le secteur Ap : 

¶ Toutes constructions et installations nouvelles sont interdites. 

¶ Les affouillements, exhaussements de sol et remblais sont interdits. 

 

Article A 2 :  Occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières. 

 

 Conditions générales. 

¶ /ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ R111-2 du ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ ǘƻǳǘ ǇǊƻƧŜǘ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞ ƻǳ ƴϥşǘǊŜ ŀŎŎŜǇǘŞ 
que sous réserve de l'observation de prescriptions spéciales s'il est de nature à porter atteinte à la 
salubrité ou à la sécurité publique du fait de sa situation, de ses caractéristiques, de son importance ou de 
son implantation à proximité d'autres installations. 

¶ Une marge de recul inconstructible par rapport aux cours d'eau et écoulements au titre du réseau 
hydrographique devra être respectée : 

È Cette marge de recul sera de 30 m calculés à partir du haut de berge ou du parement latéral pour le 
réseau hydrographique (cadastré sur le document graphique) ; 

È et de 10 m calculés à partir de l'axe d'écoulement pour tous les autres écoulements tels que les 
vallats, les rus et les canaux. 

È Toutefois, au-delà d'une bande inconstructible de 5 m de part et d'autre de l'écoulement la 
surélévation des bâtiments existants ainsi que les piscines enterrées et leurs équipements annexes 
strictement liés (locaux techniques) sont admis. 

È Des adaptations pourront être retenues pour des constructions qui suivent la trame urbaine et pour 
les constructions situées en dent creuse d'une urbanisation constituée. 

È /ŜǘǘŜ ƳŀǊƎŜ ŘŜ ǊŜŎǳƭ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ŀǳȄ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƻǳ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ 

È Dans l'emprise des marges de recul et au-delà de la bande de 5 m inconstructible, les clôtures sont 
ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘϥŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳe. 


















































































































